Google 



This is a digital copy of a book that was prcscrvod for gcncrations on library shclvcs bcforc it was carcfully scanncd by Googlc as part of a projcct 

to make the world's books discoverablc onlinc. 

It has survived long enough for the copyright to cxpirc and thc book to cntcr thc public domain. A public domain book is one that was never subjcct 

to copyright or whose legal copyright term has expircd. Whcthcr a book is in thc public domain may vary country to country. Public domain books 

are our gateways to the past, representing a wealth of history, cultuie and knowledge that's often difficult to discovcr. 

Marks, notations and other maiginalia present in the original volume will appear in this flle - a reminder of this book's long journcy from thc 

publishcr to a library and fmally to you. 

Usage guidelines 

Googlc is proud to partncr with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to thc 
public and wc arc mcrcly thcir custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing tliis resource, we liave taken stcps to 
prcvcnt abusc by commcrcial partics, including placing lcchnical rcstrictions on automatcd qucrying. 
Wc also ask that you: 

+ Make non-commercial use ofthefiles Wc dcsigncd Googlc Book Scarch for usc by individuals, and wc rcqucst that you usc thcsc filcs for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrainfivm automated querying Do nol send aulomatcd qucrics of any sort to Googlc's systcm: If you arc conducting rcscarch on machinc 
translation, optical character recognition or other areas where access to a laige amount of tcxt is hclpful, plcasc contact us. Wc cncouragc thc 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attributionTht GoogXt "watermark" you see on each flle is essential for informingpcoplcabout thisprojcct and hclping thcm lind 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatcvcr your usc, rcmember that you are lesponsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
bccausc wc bclicvc a book is in thc public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countrics. Whcthcr a book is still in copyright varies from country to country, and wc can'l offer guidance on whether any speciflc usc of 
any speciflc book is allowed. Please do not assume that a book's appearancc in Googlc Book Scarch mcans it can bc uscd in any manncr 
anywhere in the world. Copyright infringement liabili^ can be quite severe. 

About Google Book Search 

Googlc's mission is to organizc thc world's information and to makc it univcrsally acccssiblc and uscful. Googlc Book Scarch hclps rcadcrs 
discovcr thc world's books whilc hclping authors and publishcrs rcach ncw audicnccs. You can scarch through thc full icxi of ihis book on thc wcb 

at |http://books.qooqle.com/| 



l^ 



1ir:. 





!a^Jc9JiPrz:?!c:ilET^I^ ISJSJ'^i^SSmfSJS.r^T-I^^Jr^rli£,l=':7^/Lyc^^ -£=;.'.■ 'rc-llr^.r^rS/SJ, 



l 

l 



GENERAL LIBRARY 



OF 



University of Michigan 



Prcscntcd by 



fu 



,^4 .1 1 Qil 



Ouws^ 

v^lW^vv 



r 



> 



i 



f 



*-/ 






OICERCS 



CATO MAJOR 

(DE SENECTUTE) 



EDITED BY 



J. E. WETHERELL, B. A., 



I PllINCIP.Vl, OF ST. 1IARY'S COLLEOlATJi INSTITUTE, 



•^ ^ . /. 


* 


> • 


WITH 


INTllODUCTION 


t 


BY 




PROF. 


. HUTTON, 


UNlViiltblTx 


COLLilOl!., 


TOiiONTO. 



W. J. GAGE & COMPANY, 

T-.»iSO.\1\i a WINNIHKG. 



7g 

1 
.53 



PEEFACE. 



No work more suitablo than **Cato Major" could havo 
bcen selected by tho Univcrsity authoritics aa thc proso 
Latin of Junior Matriculatiou. Cicero'» political philosophy 
and speculative philosophy aro difficult; but in his moral 
treatises, — cspecially in the littlo cssaj-s ou Old Agc and 
Friendship, — his style is very simple. Sometimcs names aro 
bugbears, and the namo *'i)hilosoi)hy" has frightened away 
many a student from somo of tho richest trcats in all 
litcrature, 

The main topic of tho so-called Dialoguo on Old Age is 
peculiarly attractivc, evcn to tho youthful studcnt. As ho 
is led on, step by stcp, through the artless arguments — 
arguments not of tho head, but of tho hcart — he becomcs 
more and moro attachcd to the old man who speaks through 
the lips of Cato. Tho last chapters, containing Cicero's 
views regarding thc immortality of the soul, are most cn- 
chanting. As the pagan philosophcr rcachcs thc last round 
of his climax, and grapplcs with the grandcst problem that 
can engago the attention of man, — as he *'stretclie3 out his 
kme hands of faith" and almost grasps the truths of Rcvo- 
kitiou, — as his airy vision lills him with momeutary rapture, 
— the earnest student is carried away with him into regions 
far above the petty concerns and tho mcchanic philosophiea 
of thia **workiug-day world." 

It is necessary to notice some of the spccial featurcs of the 
present edition of tho ** Cato." Thc desirc of tho cditor to 
make the work as valuable as possible has lcd him to depart 
in several respects from the beatcn path. 

The Introduction hy Pi-of. Ilutton will "be Yvl^^'^ ^kcVl^Vj 
;»// tlie fiiembi of cJaaaical li terature iu Uilji ijouu.tJc^» 
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Tlie Examination Papera — the contributions of twenty-foor 
masters — supply data for forming an accurate estimate of the 
collective opinion of thQ Glassical Masters of the Province 
regarding tlie proper scope and character of a matriculation 
paper in Latin. The editor takes this opportunity to thank 
his friends for their generous aid in the accomplishmeut of 
his design. 

An old text has been reproduced in this edition for various 
reasons. The public examiners still see fit to set before can- 
didates selections from the old texts of classical authors. 
Many ot our classical masters hesitate to discard the ortho- 
graphy of Latiii words with which they became familiar in 
theii' boyhood. Cauadian classical editors have hitherto 
clung to the old forms. Examiners and masters aud editors 
all admit that the scieuce of philology has advauced with 
long strides during the last twenty years. Every one knows 
that coelumj coenaj caeteriy are baseless fietions ; yet the anti- 
quated forms are still in vogue. In the notes of this edition 
the attention of the student has been called to many time- 
honored blunders. 

iu the matLer ofetymology, too, we nave stagnated long 
enough. In the present editor'8 edition of Virgirs ^neid, 
Book V., it was thought expedieut to give many of the old 
derivations. In this edition of **Gato," the obsolete assump- 
tions of the old grammarians have been ontirely abandonecl, 
and the more rational explanations of modern philologists 
have been adopted. Harper'8 Latiu Dictionary (Audrews's 
Freund) has been tollowed in aluiost every case. This lexicon 
will probably within ten years be the staudard authority on 
Latin orthography and etymology wherever the English lan- 
guage is spoken. 

In the notes, the editor has collated from many sources 
everything that would tend to elucidate the text. His ob- 
ligations to the different authoritiea cousulted have been 
acknowledged througbout the notea. 

St. Mary% 

MAy lat, 1883. 



INTRODUCTION. 



1. 

The ordinary division of history into ancient and modern. 
it has often been remarked, is fundameiitally misleading, 
as in fact is every division, the basis of which is placod iu 
the meaningless distinctions of chronology. Why should 
we speak of the history of the Afghans of to-day, or of 
the Boers of to-day, as modern history, whilst we relegate 
that of the Romans of Cicero's day to ancient history ? 
The former peoples have little in c»mmon whether for 
good or for evil with the modern spirit : if we seek to view 
them in the light of historical parallels drawn from tlie 
hi&tory of our own country, we must go back, in the cfise 
of the Afghans, a thousand years or more, in the case of 
the Boers to the sailing of the May-ilower and the coloni- 
zation of Massachussets. The Romans of Cicero's day on 
the other hand have little in common with the ancient 
spirit : even their macchiavellian statesmen, their fashion- 
able school of erotic poets, and their erastian augurs are 
hgures of thoroughly modern cast : their bodies have lonjtx 
since been consumed upon thefuneral pyre, but their souis 
are marching on in all the capitals of Europe. 

The truthof this is apparent in the interest which is felt 
in Cicero and in his great contemporary Csesar. More 
than nineteen hundred years have passed since Cicero 
publirthed his pamphlet in honour of Cato and was 
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answercd by flie " Anti-Cato'' of Cfcsar: yet, though tho 
name of Cato is no longor sO prominent, the pamplilets 
still continuc, indced are morceloqiient and elaborate and 
intercsting than bcfore : the scurrility of the *'Anti-Cato" 
lias given place to the dccorous eloquence of Mr. Froude*8 
*'Coe3ar," aud the hypcrbolical rhctoric of Cicero, to the 
cood sense of Mr. Trollopc. 

Thc battlc on ths wholo cannot be said— uutil quite 
recently at any rate — to have exalted the fame of Cicero : 
the amusing and spiritcd ** blasphemics"' of Mommsen, 
who shares with Mitford what Lord Byron dcscribed as 
the best qualification for a good historian — vchcment pre- 
judice, have produccd a dcep imprcssion, and made 
contempt forCicero fashionable : in addition to this a well- 
considered bclief in the superiority of Roman Imperiahsm 
to that Rcpublic for which Cicero pourcd forth his elo- 
quence and his life-bk»od, has evolved otlier beliefs less 
well-considcrcd, regarding the guiltor folly of Cicero him- 
self : cven the consoicntious and mclancholy Biutus is 
dwarfed irito a vulgar cxtortioncr, whilst to the mind of 
one historian- the Catilinarians themselves, tlie bank- 
rupt anarchists who fought under a Sullan ofBcer and a 
Marian eagle, prcsent the appearance of agenuine pulitical 
party. 

Thero are signs howcver that tho wavo of C^esarian 
enthusiasm has spent its force. Mr. Goklwin Snith in an 
essay' on **Tlie last Republicans of Rome" has even ex- 

1 I qnotc the wor 1 from a re. icw of Mr. Froii !e"s book i.! the Specfa- 
tor poiue iiio:iths ajio froiii tlic peii of a wcll-knou ii Oxford srholar The 
wonl h.ippily imlicatcs thc Jiaiure of tlic revcrcuce which Uscd to be felc 
for " Tuily." 

2 Professor Becsly in thc Fortnirjhtli/ Review (vo!s., I. and V.) on Catillne 
Cicero anJ Clodius. 

» MaemiUan—A^viXf 18C8. 
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pressed a dotibt whether — in spite of the lat)oara o£ 

Tiberius «ind Claudiua — the empiro really secured g<x)d 
government for the provinces : and most persons, though 
they may be unable to go s») far as this, will probably 
prefor the appreciative and sympathetic tone of his essay, 
and of Mons. Gaston B jissier^s admirable **study*'*of the 
Republican leaders, to the rancour of Mommsen. 

Cicero's memory in fact has met with a fate not unliko 
Aristotle*s : revered"^ by the medioeval world as second only 
to the Fathers of the Church and the Grcek philosopher 
of Stagira in his doctrines, whilst in style his pre-emin- 
ehce was undisputed and the literary world was more 
** Ciceronian "° than Cicero himself, ho yet like Aristotle 
found iconoclasts at last : his unarmed rhetoric has been 
ridiculed as mercilessly by the professors militant of 
victorious Germany, as were the obscure metaphysics and 
word-fencing of Aristotlo by the intolerant champion of 
physical science, Lurd Bacon. Sanor criticism, it is prob- 
able, will vindicate Cicero's claim, not indeed to irrational 
worship, but, to rational respect, as it has already vindi- 
cated the claim of Aristotle. 

2. 

We may now review the life of Cicoro. Born in the town 
of Arpinum in Latium in the year lOG B.C., and belonsring 
to a family of equcstrian rank, that is, as we shonld say, 
to tlie wcalthy niiddle class, he inherited thereby certain 

4 Clcdron ef scs amis, ^tude snr la socidte Roniaine <lii temps de Cdsar, 
par Oast.>n Boisbiei-. 1'aris, Ilachctte, 1S'(1). 

s Soc fur exanplo Rojj^er Ascham in tho second book ** teacbing tb^ 
rcacly way to thc Latin tonjfue " passiin. 

6 ^ee Erasnms' "Ciceronian ,s." 
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prcdispositions and tendencies, both moral and political, 
which largely swayed his after life. An Ttalian rather 
than a Roman, he possessed in a larger degree than any 
of his contemporaries the perfervid Italian temperament : 
excitable as a child, vain as a woman, eloquent and witty 
as an Athenian, livin;^ wholly in the moment, capable of 
the wildest exultation and the most abject despair, 
susceptiblo without conscious insincerity to tlie attractions 
of characters the most opposite to each other — he 
numbered friends among witty debauchees like Cselius, 
Epicurean art connoisseurs like Atticns, litterateurs and 
statesmen like Cfes ir, and Puritanic stoics like Cato and 
Brutus. Depeudent for self-respect^ upon the respect 
of others, Cicero presents in every way a signal contrast to 
the proud, stern, silent and narrow-souled Roman, wh(» 
stamped himself upon the iniagination of most of us in 
childhood : and it is most uujust to demand from him the 
dignity and reticence of a primitive Roman or an English- 
man. His Italian origin again helps toexplain his failure 
as a statesman : himself a '*new man," or parvenu, he 
Bought to lead the proudest aristocracy on earth, and to 
do this solely by the might of his brains and tongue : even 
had brains and tongues been the ruling factors in Roman 
politics, which they were not, he might well have failed : 
he had not sufficient strength of character : the scorn 
which he felt for the titled followers, whom he souirht to 
educate, those followers returned:® it is this which dis- 
tinguishes him from the late leader of the Enghsh nobility, 



t One of the la>t oracles of Delphi vvas delivereJ to Ciceio and bade hiin 
be govemetl by his own conscience a.«d not by the applause of nien. 

8 The nobles munnured for example wh'jn Cicero aspircd to live in a 
boase formerly owned by the aruitocrat Cat.ulu8 (ad Atticum, IV. 6.) 
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who in some other respccts, in his isolation from his own 
party, in his caustic and unscrupulous wit, in his supple- 
nesa and disregard of consistency, and in his facility for 
clothing a policy or veiling a want of policy in telling 
phrases, not seldom recalled Cicero. 

It was by a spirited attack* on the extreme members of 
thispartyand on the legislation of SuUa that Cicero gained 
his iirst distinction in public life : this speech won for 
him the esteem of the nioderate men of ail parties and of 
the Ttalians, the soundest member of the body pohtic. 
His next effort was the famous denunciation of the 
tyrannical governor of Sicily, Verres ; a denunciation which, 
when read in the light of the commentary furnished by 
his own administration of Cilicia, deserves recognition, 
even though we remember that such denunciations were 
the received metliods by which a young politician sought 
to make his mark in Rome and that the same lips which 
gibbeted Vorres defendcd Fonteius. 

In the year 63 B.C. he stood for the consulship and 
defeated Catiline with whom he at one time conteniplated 
a coalition. This fact coupled with a passage'® in the 
speech in defence of Cselius has been used as an argument 
for Catiline's high character. But if all Cicero'8 friends 
are to be white-washed, strange results will follow : Crelius 
and Dolabella will appear — positively for the lirst time — 
as high principled statesmen: after which, Roman history 
may be relegated to the province of the romancing noveUst. 
Cicero's carididature seems to have been supported by the 
Italians of the country towns, by honest and moderate men 



• Oratio pro Sex. Roscio Amerino. 
10 Oratio pro Cslio (cbap : 6.) 
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of all schools, and partially by tlio great houses. Tliat he 
did not rely wholly or chieily on tho latter is proved by 
his bearin.G; during the first months of ofBce : he poses as 
the **first democratic consul " aud speaks respectf uUy of 
the Graccbi. His astuteness and vis^ilance in the exercise 
of liis oliice detected and baffled the anarchical designs of 
Catiline and saved Romo : a service whicli made his name 
a power among the respectable classes throughout Italy, 
and which posterity would have remembcred better had 
its author permitted us now and thcn to forget it. Tn the 
absence of the army this master ot words was a real force 
in poUtics, and Caesar, whom the preservation of the con- 
stitution annoyed, expiessly compMred'' his pos tion, 
though not his temper, to liiat of Sulla. Tlio great object 
of his consulship and in fact of his whole hfc — tlie estab- 
lishment of friendly reh^tions between the wealtliy mer- 
cantile class of the equites and the aristocrats of the 
senate — was for the time realised, 

With the end of the year G3 B.C. and the retum of 
Pompeius v-Ith his army from the East, there came a 
darkei spirit to rule the storm. and Cicero entereJ on that 
long poriod of dishonourable subservience to the triumvira, 
which L\sted substantially till the outl^reak of war. His 
kitters show him to us fit his worst : deprecating tho un- 
bcnding honcsty of Cato, '- palliiiting the extortitms of tho 
tax-farmers,**'* and plcading **forcibly anl copiously in 
not tho most honourablo cause.'*^* In 58 U.C. throuujh 



11 Sallnst, **Cati 'n irian Conspiracy," rh : 51. Thc oration against Ciccro 
attvibuted to Sall\i«t dccla os that the thficrence hctwccn 8nna aiid Ciccro 
is only one of namc, Clodius repeated tiie saiue charjj^e in tiie scnate (ad. 
Att. I. 16). 

1. Ad. Att: II. 1. 

II Ad. Att : I. 19, II. 10, ad. Qu: Fratrcm I. 5, ad. Fam. T. 9. 

14 Ad. Att : 1, 17, and compare the previouii luttor, (scction i). 
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the macliinationa of thc dcmocratic party, wlio desired to 

revengo the execution of Catiline's accomplices, he was 

friglitened into exile, and hia spirits, low bcfore, gave way 

entirely. To him the intnllectual bustle of the \7orld'a 

capital, the intrigue of politics, the gossip of art, philoso- 

phy, and literature were the only things which made life 

tolerable : baiiished from these he can only cry like a 

homesick child, and wonder why he had been so mad as 

to leave Italy, and why he had not been a better fricnd to 

Atticus, who, he thiuks,^^ could have saved him, and why 

his brother should attribute his silence to anger when he 

is bowed down *'beneath an infinite multitude of tears 

and sorrows."*'' It is amusing to find in the midst of these 

jeremiads a suggestion*^ that a street-riot should be organ- 

ised to etiect his recall, and more amiisinij still to hear him 

after his return svvearing by the immortal Gods that he 

had quitted Ifs country solcly from a desire to preserve 

the peace.^*^ Theproposal for his recall,whichcame after the 

iapse of a few moiiths, was supported almost unanimously 

by the non-political and middle classes, who reverenced 

him as the great exponent of moderate and independent 

views : his journey itself from Brundisium to Rome was 

little short of a triumph. But, once in Bome, he fell 

immediately into the position of Pompeius' dependent, 

and either preserved a discreet silence,^^ or exercised his 

powers of tincsse only in advancint^ simultaneously the 

opposing intcrests of Pompeius and Leutulus. In the year 

following, 50 B.C., his courage revived suddenly and as 

15 Ad. Att: 111.15. 

16 Ad. C^u : Kratrera, I, d. 
n Ad. Att : UI. 23. 

18 Pro Sestii) 

19 Ad.A tt : XV. 1, 
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Buddcnly collapsed. Deceived by the uncertain attitude of 
Pompeius, who never knew his own mind and was in con- 
soquence eminently successf ul in misguiding his adherents, 
Cicero ventured in March to threaten^^ Ca3sar. Pompeius 
immediately veered round, came to terma with Csesar, and 
complained to Quintus Cicero that his brother had broken 
his pledge of good behaviour. There was nothing for it 
but recantiition,'^^ and Marcus swallowed the ''nasty mouth- 
ful,"" '*collected himself and bade farewell to all right, 
true, and honest counsels."^^ **I have been," he writes, 
**a very ass," or as he characteristically phrases it in an- 
other letter inteiided for the public ear, *' I asked my 
country to permit me to be honest and keep my brother's 
pledges : I had proved myself a good citizen, I wished also 
to be a good man." ^* 

It is unnecessary to follow Cicero further into the bye- 
ways and slums of Roman politics. No one will under- 
stand the history of the period, who is not, if not a cynic, 
at least capable of appreciating the cynic standpoint ; the 
part which Cicero played was not more edifying than that 
of others, and was confined mainly to sealing liis recanta- 
tion by successive speeches in defence of his former 
enemies — Balbus, Gallus, Crassus, Messius, Vatinius, 
Gabinius — and veiling the ignominy of his position, wher- 
ever this was possible, and by pitiful evasions,^* 

Witli the year 51 B.C., the scene shifts to the hill-forts 

20 In the speech for Se^tius and in a spee* h in thejSenate (ad Fam : I. 9 ) 
31 Ad Att : IV. 5. 

22 Id. 

23 id. 

24 Ad Fam : I. 9. 

«5 E. g. ad Fam : I. 7, where he denounces to Lentulus a vote which he 
had himself supp0!t(d and styjcb the triumvirate, which he elsewiiere 
descrihes as 'f?eleratfB fidei conjunctio,' 'summorum civinm principatum.' 
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of Cilicia, and the desultory campaigns againat the brig* 
ands and pirates who from immemorial aiitiquity made 
that land their home. Here Cicero is seen at his best. 
The compassionate heart of this astute statesman, who 
can write from Ronie to deprecate any hasty action 
against the oppressive tax-g itherers,'*'' lest it increase the 
alienation of the equites from the senate, when once he 
beholds with his own eyos the sufferings of the provincials, 
is touched, and he seems to have shown, all things con- 
sidered, commendable firmness in resisting ihe impor- 
tunity of his commercial friends and in particular of 
Brutus. The conduct of the latter in lending money to 
the senate of Cyprian Salamis at the rate of intereat 
of forty-eighi^ per cent. . and starving some of the defaulters 
was in striking contrast with the rest of his career and 
naturally shocked Cicero. But though he did his work 
well— better than any of his contemporaries except Cato 
— it was utterly distasteful to him. Sorry as was his 
position in Rome, he was yet frantic with anxiety to re- 
turn : although his correspondent Cfelius assures him in 
his lively way, that except for himself and his battles with 
the shop-keepers and water companies (Caelius was sedile) 
Ihe state was sunk in repi)se — a repose, as Cicoro else- 
where^ correctly divinos, not of p''ace but of decay. 
C»oero*s action during the interval after his return 
and the battle of Pharsab'a did not tend to restore his 
suiled reputation. He remained at first in Italy, changing 
hismindeverydayand only contident of one thing, thatlife, 
whciher in lialy or out of it, was intolerable : on the one 

28 Ad Fam : I. 9 : ad Qu : Fiatrcui I. 2 : ad Att : 1. 19. 
n Ad Qu ! Kratrcm IL 15. 
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hand ho deplores tho folly of Pompcius iii dcclaring war, 
and tho certainty that if successful ho will provo a second 
SuUa: onthe otherhandhedenouncos *Uheglioulj<"=^ who 
foUowed Cajsar, casts petulant doubts on the sinccrity of 
their leader's clemency, and protests that his government 
is revolutionaiy and undeserving of any syn)pathy. An 
impartial reader studying tho letters which ho wroto at 
this period will probably agreo with the cynical and witty 
Cselius — the most amusing and ono of the most disreput- 
ablo of Ciccro's correspondents — that his linal appearance 
in Pompeius' camp was duo not so much to tliafc pcrsonal 
devotion to Pompeius of which ho spcaks, not so much to 
a chivalrous desiro to share his friend'3 defeat, not so 
much even to attachment to tho causo which Pompeius 
professed to represent — for howevor good ^.lie causo in 
itself may havo scemod to him, its champiun spoilt it — 
as to fear of tho gossips of Pomc, who asked wliy ho had 
not joined hia " sccond self," and to disjust with Cccsai-'s 
sansculottes.^ 

Whatever cause it was which drovo him to Pompeius' 
camp, it did not mako him a zcalous or contented partlsan 
when ho arrived. Plutarch records many chaiacteristic 
sarcasms, in which his irritablo wit ventcd itself. After 
the battle ho mado the best of his way back to Italy, 
where he had no sooner landed than he rcjjcnted again, 
and expressod much fcar that tho Pompcians might after 
all be victorious. 

We now approach tho cnd of this long period of dis- 
honour : tho divorco of Iiis wife Tercntia — a woman oi 



»i \f\ Fam ! TTTT. Ifl. 
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good family, impcrious tcmper, very aristocratic and very 
dovout, (her husband remarks that sho served the gods 
as zoalously as he served men, and on another occasion 
tells her to offer up thanks for his recovery from a bilious 
attack), servcs to emphasise the winding up of his connec- 
tion with the Pompcians ; and helps, it must bo added, 
to swell tho discrcdit which attaches to all this part of 
Ciccro's career. Such excuso as there was seems to havo 
been bated upon Tercntias avaricc : slie and her trusted 
scrvant Philutimus — also a Pumpeian — are charged by 
Ciccro with havijig admini&tcrcd his encumbered property 
in tlat 0])positi(m to his definite irstiuctions. Philotimus 
he accuscs outright of cnibezzkmciit. He is careful how- 
ever to satisfy and niGru than satisfy^ all tho claims of 
the divorccd Tcrentia un liis purse. 

During thc remaining tcrm of CoEsar*s life Cicero lived 
for tlie most part in rctircmcnt ; not with content indeed, 
fur the downfall of tho rcpublican constitution and his 
daughter's dcath plungcd him in the decpcst dejection, 
but with comparativc h(jnur. The forbearance of Ciesar, 
who sincercly rcspcctcd liim, and whose personal character 
he csteenied, so fai; as it was possiblc fur him to esteeni a 
King in Komc, hclpcd of course to make this attitude 
possible. It was a pcrio('. of great litcrary activity for him 
and from tlie rctiremcnt of his villrts at Puteoli and 
Astura, he delighted his friends with many works on 
philosopliy and oralory, the lattcr full of incidental allu- 
sions to the silcnco of tlie once eloqucnt forum. These 
no doubt were not tlie least efrectivo of the goads'^^, with 



30 Ad Att. XII, 21. 

u ^ee e.Q. tLu liuit chapter of tho Brutua. 
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which his friend Brutus was spurred on to rid Rome of 
the tyrant. The " De Senectute " was writtea about thia 
time or a little later. 

The death of Caesar fiUed Cicero with an exultation, 
which, though inspired in great measure by public rather 
than personal considerations, must inevitably seem to us 
brutal. The claims of friendship have become more, the 
claims of patriotism less real to us. VVe should not now 
feel for Timoleon even that degree of admiration with 
which his countiymen regarded him : and besidcs this of 
course we do not readUy admit the hiwf ulness of assassina- 
tion, even though the victim be the worst tyrant on earth, 
and tho most carefuUy guarded against honorable attack. 
Nevertheless there was to a Homan nothing shockiiig in 
the exultation of a sincere patriot like Cicero, albeit deeply 
indebted to C{Bsar's generosity. Matius-'^ dissents from 
Ciceros expressions of approval, but he sliows no surprise, 
still less indignation, and is at greater pains to defend his 
own attitude than to attack Cicero's. 

With Cjesar^s fall Cicero emerged once more from 
obscurity, and redeemed in some measure the degradation 
of the previous twenty years of his life by tlic vigour and 
courage of its clo^e. The spirit of his consulsliip inspired 
him once more. Never was he more aclive : if the senate 
was tirni, if Antony's^ cause was lost in Italy, if the 
Republican and Ciesarian othcers consented for a time to 
unite atjainst the common foe, it was due to Ciceio's tiru- 
less- rhetoric. His foes again wliispered^^ that he was 
meditating a dictatorship. Wc should pardon the hyper- 

sa Ad Fain. XI, 28. 

33 Philippic XIV, 5 ana 6. 
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boles which disfigure hia paiiegyrics of Octaviaji aiid 
Dolabella, when wc recollect that tbe old inan*s ton^ue 
was the only power which lield togethor the deei^ly ant^- 
^onistic and profoundly seltish generaU wlio uiiected to 
be fii^hting Antony. PJancus in particular seeuis to liave 
been really impressed, and to liave shown in«>re loyalty to 
the Republican party than his friends had expected. No 
mere statesnian could have saved the Repuhlie, but Cicero 
made a good tight for it. Traitors, like Asinius Pollio, 
Found it convenient to blacken his deatli witli the charge 
of cowardice, but sober judges, like Livy, judged ditfer- 
ently. Cowardice is not the fault wliicli we should detect 
in it. Gazing fixediy at his murderers, and holdijjg his 
chin after his usual fashion with one hand. he stretclied 
out his neck for the axes, sayiug : " Let me die in the 
country I have so often saved." In the hour of death as 
throughout life egotism aud patriotiBiu were straugely 
blended. 

3. 
The scornful criticisms of Mommsen on Cicero's cha- 
racter are not original. Gemiuus Variua in Seneca's 
'* Suasorise ""* is represented as saying : '' J liope to per- 
suade my friend Cicero to choose life : as for liis pompous 
phrase * no death is premature for him who has been 
consul, nor deplonible to him who is a philosopher,' it 
does not influence me : I kuow the mau well : he will ac- 
cept slavery : his neck is well worn with the cliain : Pom- 
peius and C^esar both broke him in : he is an old servant 
of the house : he will say, ' I have lived long enough for 

M Suaaoria VI. 
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myself, noi lon'; enough for tlie state.' " Thia is amusing 
but, as Seneca .'^ays, scurrilous : it contains half the truth : 
the other side of tlie picture mny partially be seen in the 
gracefnl words of Livy, ** of all his adversities, his exile, 
the overthrow lA his party. the loss of his daughter and 
the rest, he faced none as a man should, excei^t death. 
Yet if one wi.U wcigh his virtues with liis faults, he will 
be fnund to havc been a great man, vigornus, memorable; 
and he who would ndcquately rchcarse Cicero's praises 
needs Ciccro's eloqucnce." It is unfortun vte that Gicero 
himsclf should have acted on this principle. Or again if 
the evidence of the two Ciesars — of the generous and 
great Julius and the cold but perhaps greater Augustus 
be examined, it will not be unfavorable. ** A great man, 
my child," said Augustus to the boy whom he discovered 
reading the foibidden author **and one who loved his 
country." Stiil less did Julius entertain for Cicero that 
contempt, on tlio strength of whieli his admiring bio- 
crrai)her brands him with praise. Julius was a great 
statesman and a great student of literature, bofore he was 
a soldier: as a soldier he would despise the man who "was 
born for nothing less than for the cjimp,"^ but as astates- 
man he knew the valuc of the support of a moderate man 
like Cicero, whose name was a power among the respcctable 
chisscs in Ita^y, aud whoso honest^^ and patriotism being 
undoubtcd oliurcd a markcd contrast to thc mere ruffians 
anid libertines who supported liimself. Isor would 
Ciccro's iihilo-ophical and other writings seem contempt- 
iblo to Crosar because they were inferior to the great 

83 Livy, 
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Greek modcls : there is no reason to cloubt the sincerity 
of his admiration for Cicero's kno\vledgf> as well as for his 
literary style : there is no reason to question the 
heartiness of the gcnerous words'^ writton from Gaul and 
the midst of the conquered fue. 

Putting the judgment of tho Ciesars aside, the features 
in Cicoro's character which aj)peal most .">truugly to Chris- 
tian sympathies ar(3 thico in numbcr : (1; his hum;iiuty ; 
(2) his domestic afTcctions ; (3) his intellectual iiidustry. 

1. Cicero, hke Virgil and Plutarch, was a Christian 
Pagan. At a time when the blood of gladiators and of 
wild beasts was j^oured out like wat jr to gratify the 
**leeches of the Forum " — fAndionalis hirtida^'^ — Cicero 
cared for none of these things"'*^: the sight of butchcred 
elephants only sickened him. Liko the Atheniaus whom 
he loved he worshipped at the altar uf Pity. The same 
humanity lcd him — in spite of his anxiety to keep the 
equites in good temper— to mitigate the oppression uf the 
tax-farmers of Cilicia ; the same humanity made him a 
gentle master to his slaves : tlie only slave, it lias been 
remarked,"'-' against whom he exi^resses reseiitment, is — 
significantly enough — ono who slole some buoks : he 
sends*^ kind messages to Atticus' servants and sliows tlie 
greatcst interest in the healtli of his frcedman Tiro, whom 
he eiitreats to remain perfectly quiet, till the scrvices of a 
special cook, whom he has ordered to attcnd the invalid, 
shall have restored his strength. 



86 Bnitus chap. 72. 

37 Cicuro uses thc phrase in a slightly diftorcnt sciise, but it tJCL-Mb appji- 
cable. 
88 Ad Att. II, 1. 

S9 Cic^roii ct iit^ts amis, par Qnstoii Boissier. 
^o Ad Att. IV, 6; IV, 15; VII, 6, 7. 
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2. However iniperfect were his relations with his wife, 
the loss of his daughter revealed the depth of genuine 
atfection, of which he wa.s capable. She had always been 
his comfort and solace : she seeins to have resembled him 
both in featuresand character : she shared his pliilosophic 
studies : whilst she lived — to quote his own words — he 
had wliither to iiy and where to rest, and one in listening 
to whose gentle tones he could forget all anxiety and 
grief.^^ Her death, added to the fall of the constitution, 
rendered him inconsohible. Again the constant niessages 
to the little Attica, the child of his friend, are the pleasant 
record of a kindly heart. 

3. His intellectual energy was immense ; whilst the 
youth of his contemporaries had been full of '*fuolish 
noise," Cicero had f rom the first spent his days and his 
nights also " not in toys or lust or wine, but in divine 
philosophy" and oratory : the temptations to which 
others succumbed had no cliarm for him. '^ It is true 
that his philosophical works consisted in a great measure 
of translations from the Greek^^ : nevertheless it is obvi- 
ous that such as they were, they were the best that Rome 
had produced, and that often — where he is translating 
from Epicurus or other late Greek philosopliors — tliey far 
exceeded in literary beauty the uriginals. Nur again we 
uiay be sure could Cicero have written phih^sojjhy su per- 
sistently without agenuine interest in moral and religious 
problems ; in fact one of Mommsen's scoHs turns ujx»!! his 
child-like faith in the power of phik)sophy to avert civil 



41 Ad Fam. IV, 6. 
43 Ad Fam: IX., 26. 

43 Ad Att: XII., 52. inoypatfia sant : minore labore fiunt : verba 
tantum i^ero quibus abundo. 
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war : when he wrote a tract on *'Concord" to reconcile 
Pompeius and Caesarhe displayed rather the unreasonable 
faith of the Stoic^^ who threw himself between two armed 
hosts, than the easy inditference which might have been 
expected froni a sceptic. It is true that his conduct is 
continually falling lamentably short of his theories : but 
such divergeiice is especially natural in one who followed 
the New Academy, and that Cicero should follow the New 
Aciidemy was inevitable : philosophy to be studiod seri- 
ously must become a religi(m, and Cicero, being a states- 
man with a statesman's love of intrigue, and a statesman's 
horror of rigid principles, and delicate scruples, preferred 
the least religious and least exactiiig of the philosophies. 
A man of the world like Csesar agreed with him : Cato 
and Brutus did not and were better philosophers : but for 
that very reason worse statesmen. A majority of states- 
men in all ages and countries have taken philosophy and 
religion somewhat easily. After all Cicero attempts*^ to 
follow his philosophy, and the tongue which ridiculed 
others did not always spare himself.'*^ 

Against these virtues must be set off his insincerity, 
vanity, and jealousy : his insincerity "almost shouts " 
throughout his speeches and letters, but it had excuses. 
From a temperament naturally excitable and passing in a 
moment from extreme love to extreme hatc, cxaggerated 
language c«)mes not unnaturally : still less urmatural is it, 
if to this temperament be added tlie training and instincts 
of a lawyor and orator. The former completed the mis- 



4-1 Tacitus, Histories III. 81. 

46 Ad Att : VI., 2 : Vlfl. 11 ; XTI., 21. Ad Fara: XI., 27. 

4« Ad Faiu : IX., 17. Ad Att : XIll., 37 ; IX., 18. 
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cliief for which natiiral oxcitability paved thc wny. When, 
for example, Cicero demandsin reference to Milo **whom 
have wo ever seen of such immortal excellence," we re- 
cognize the platform orator, who has lost all sense of the 
proportion of words : when he writes to Dolabella **shall 
I eet before you the examples of illustrious men '? nay 
for I know none more illustrious than yourself," we 
should offer the same explanation, unlcss we prefer 
to recall the fiict that Dolabella owed Cicero some 
money about this time. **Is Dolabella going to pay?" 
he asks anxiously of Dolabella's frieuds : this is tlie uay 
in which he asks Dulabella himself. Equally amusing in- 
stances of liis unscrupulous finessoand exaggeration miglit 
be collected from othcr letters : when Atticus, for example, 
writes to remonstrate with him for leaving his province 
in the charge of a mere boy, a certain Caelius, Cicero 
writes back, '*Great heavcns ! how I have made Caelius 
love you ! I have read Iiim letters from you, written not 
by you but by your seciotary. "^' A proof, however, that 
this vicious h:ibit of mind had beconic a second nature 
to him, and that he was not as guilty as appearances 
suggest of conscious artilice, is supplied by the fact that 
he wrote an extravagant panegyric on JMilo, to Csesar of 
all persons in the World : he could hardly have hoped to 
deceive him : OtEsar sent a lau-^diing reply.^'' 

Of his egotism, vanity and jealousy it would not be dif- 
ficult to find exaniples. Mr. Munro, indeed, in his 
''Notes on Catullus" seems to a.ttribute his hostility to 
Cfe^^ar mainly to this unworthy motive: he felt that Cteaar 



47 Ad Att : Vr. 6. 

48 Ad Faui : Vll. 8. 
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an^ CiBsar alone was liis superior intellectually and liated 
hira accordingly. That he did rccognizo this, and that it 
galled hini intonsely is most probiiblo ; but it will hardly 
be denied that a man of his politics had sufficient rcasons 
to hate Caesar on public grounds. But thou['h wo acquit 
Cicero of the ofFonce of resisting Cajsar whoUy or even 
chieflyon personal grounds, ho cannot be acquitted of a 
general spirit of envy and detraction in regard to other 
literary nien. He is said to have edited Lucretius* 
poem, but he mentions Lucretius only once and coldly ; 
and if he edited that apotheosis of Epicurus, ho did 
his work badly. He nover mentions Catullus though 
Catullus writes admiiingly of him. Ho recounts the 
praise pronounced by Csesar upon his *'Cato" and other 
works, but does not seem to have returned it. He writes 
to Lucceius who is composing a history to beg him to extol 
his consuJship at the expense, if need be, of his own 
convictions and the truth.*^ He is very angry with 
Brutus for damning his consuhite with faint praise. **Ex- 
cellent consul"^^ Brutus called him to his annoyance : 
Sallust himself might havo used and in fact did use^^ the 
identical expression. The conspir.itors — it was said— did 
not contido to him the scheme for the assassination of 
Csesar, because they knew that he would give himself to 
no project, in which Marcus TuUius Cicero was not 
leader. 

Here then is much to respect and much to despise in 
Cicero : what is the result if ho be compared with Csssar, 

49 Ad Fam V, 12. 

60 A«l Att. Xn, 21. 

51 Sallust Catiline, chap. 43, "Optimtis oonsul.'' 
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with the man, that is, for whose sake he has been held up 
to unmitigated scurn ? So far as mere intellectual capa- 
city is concerned there is of course no comparison. 
Augustus perhaps, but Augustus only, surpassed Julius in 
the capacity to organize and administer a vast empire : in 
fact the three first Csesars possessed absolute genius for 
govemment, and ruled by the best of all rights, the right 
of superior intelligence. Julius was besides a man of 
cultivated tastes, and as a stylist, author, and grammarian 
worthy of being placed by Cicero's side. But genius and 
culture are not the only or even the chief qualities which 
merit regard. The worshippers of Cajsar have recognized 
this and, having canonized him as a saint for quahties 
which are not siintly, they have compounded with their 
scruples by ascribing to him other qualities, which are, 
but which he did not in any great measure possess. In ad- 
dition to genius he is said to have been possessed with a 
love of clemency. Such clemency, as he had, did not 
possess him : he possessed it : he never let it master him 
or interfere with other objects. Pity with him rarely 
rose to an emotion, never to a passion. It Wiis intellec- 
tual so to speak rather than moral. It had in it a large 
spice of policy : he nceded the countenance of moderate 
and mercifully-minded men : it had in it a large spice of 
scorn and indillerence . he despised or was indifferent to 
men and therefore he pardoned them. Cicero he did not 
despise, bnt Cicero was endeared to him by his literary 
excellence and shielded by his political weakness : Cato 
he did not despise, but to Cato he shewed no pity, either 
in life or death. By the oppression of his government of 
Spain, by the cruelty of his campaigns in Gaul, by th© 
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samage of his gladiatorial shows in Bome, by his scom- 
inl disregard of such usages as the old Republican spirit 
of equality, sanctified in the eyes of his contemporaries, 
be proved that with him considerations of interest and 
sven the gratitication of intellectual arrogance, could 
ilways outweigh the promptings of clemency. The em 
pire did much to relieve tlie provinces from oppression, 
but Caesar never excuses his usurpation im the ground 
bhat the provinces had been ill-treated. Such an excuse 
would have been absurd. Cato and Cicero, his opponents, 
had shown more anxiety to save the provinces from op- 
pression. No doubt he was desirous of preventing 
misgovemment, but not from pity : he had a scorn fur 
Roman prejudices and wanted to turn the Roman empirc 
into a cosmopolitan empire, reaching from the Rhine to 
Parthia, and numbering in its souate men of every nation- 
ality. Distinctions of race were to be obliterated. Am- 
biticm then and intellectual scorn combined to make the 
oppression of the provinces otfensive to him : such op- 
pression weakened the empire and gratified a narrow local 
pride. The provinces gained by Caisar's victory : but 
the question is one of motives not of results, and none 
but utilitarians will accept the goodness of the result as 
a sufficient proof of or substitute for the goodness of tho 
motive. 

At the end of his life it is true he preferred to expose 
himself to assassination rather than surround himself with 
the precautions of an Oriental sultan, and in so doing he 
showed his greatness of soul. But even here too much 
stress must not be laid upon his clemency. He had 
gained his end— the command of the world — and had 
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begun to discovcr that it was too vulgar an end to content 
his lofty iiature, at any rate if it was to be excrcised after 
the pitif ul fashion of an Eastern despot. In his youth he 
had called Sulla a simpleton^^ for resigning his dictator- 
ship, he began now to suspect that SuUa had pursued 
pleasure more sciontifically than himself. Whether or 
not a moderate monnrchy was worth having, at least he 
could not stoop to a monarchy *4n King Cambyses' vein." 
Hence despondency took hold of him, his motives for 
livins: were weakened, and his melancholy pic»tected the 
conspirators, where his clemency might have failed. 

There is another virtue which C8esar's admirers have 
claimed for him — blamelessness in domestic life. On 
such a question general impressions are of more value 
than direot historical evidence. Evidence can be collected 
to show that Pompeius^"* and Cicero themselves — both 
men of singular innucence in this respect— were accused 
of foul ofl*ei)ces. Such charges were the stock-in-trade of 
Roman writers and proved nothing except that the general 
standard of morality was low. Cicero himself, who likc 
others^* of his countrymen, was less particular about his 



C2 The •Tortunato" dictator would have smiled in derision, could he havc 
heard that verdict, one imagines fortunate in everythinsj- elsc— he would 
have replied — he was especially fortunate in this, that ho had esraped tn»m 
the duU pomp and liarassinjr cares of a king to his i untinjf an.^ lishin;:, to 
his dinners and his coai"se wit. See Mommsen's brilliant account of him, 
Vol. III., Chap. X., Book IV. 

63 Pompeius is a pood instance of what the authoresa of "Theophrastua 
Such," called " moral swindlers," that is, n en who lay claim to be suierior 
to tlieir neighbours, on the ground solely of their excelience as husbanda 
or fathcrs. ("Theophrastus Such," chap. XVI.) Had Pompeius 1 ved in 
our times hisirrepr< achable private life wnuld have been a towerof strength 
to him; as it was, it was Ilttle valued and only by men Jike Cicero, 
" Hominem et jrrave n et castum et iutegrum cognovi ; non possum casum 
ejus non dolerc ;" ad Att XI., 6. 

M Cf. Pliny'8 Lettera V., 8. 
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words than his deeds, lavishes such chargea freely on all 
his foes. It is impossible, therefore, to speak with confi- 
dence, but most scholars will probably agree with the 
reviewei^ already quoted, when he maintains that Csosar 
would have repudiated with something like shame the 
scruples attributed to him. Unnatural vices no doubt he 
abhorred, and he was otherwise very temperate in his 
habits, but a Christian strictness of morals was a rare 
exception in those days, and his contemporaries do not 
seem to have noticed any peculiarity of this kind in Csesar. 
Lord Macaulay — whose opinion on such a subject should 
carry great weight — would not have endorsed Mr. Froude's 
verdict, if we may argue from hints ajfforded by his short 
sketch^* of the Catilinarian movement. 

Csesar then surpassed Cicero indefinitely in genius and 
in nerve ; but in the more distinctively Christian virtues 
of gentleness and domestic purity Ciccro has a higher 
claim on our regard. The worship of Ca3sar in fact takes 
its place with Goethe-worship, and other unhealthy aber- 
rations, which have for their object the deification of 
strength or light. It w^as not in the earthquake or in the 
fire that the prophet on Horeb, and others after him, 
have seemed to themselvcF? to hear a divine voice. 

4. 

The treatise **De Senectute" was probably written in 

tho early part of the year 44 B.C. ; during the months, 
that is, when Csesar, and, after his death, Antony, ruled 
in Rome and Cicero had not yet returned to pubhc life. 
The approach of old ago (ho was now sixty-three) 
amidst scenes so repugnant, to the righteoua soul 

65 The • ' Spectator,*' reviewerof Mr. Froudo'8 "Casar." 
6« Misccllauiea. 
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of the old orator, combined with the recent death of 
Tullia, inapired melancholy retrospects, and it was to 
drive away those retrospects, that Cicero, with his usual 
childlike faith in philosophy, sumnioned Aristo of Chios, 
and Plato, and Xenophon to his aid, and clothing their 
reflections in a Ronian dress produced the '* Cato Major. " 
Like most of Cicero's writings then the work isnot strictly 
original. That he borrowed in parts from tho Stoic phil- 
osopher Aristo may be gatliered from the first chapter 
(sect. 3). The argument for the innnortality of the soul 
in the twenty-first chapter (sect. 78) is cunfcssedly copied 
from the " Pha^do" : tJiechapterfollowing contaiiisa loiig 
translation from Xenophon'8 "Cyropaidia" : the same 
autlior's " Economics " are turned to account in cliapter 
seventeen (sect. 59). Chapter nineteen ^sect. GG) recalls 
the ch»se of PJato's "Apology." In the second chapter 
(sect. 4) is an idea borrowed from Euripides." Like most 
of Cicero's writings again it is somewhjit rhetorical. So 
brii^ht are the hues in which Cato paiiits the happiuess of 
the old, that the book — according to a saying of the time 
— made old age fashionable. It is not hard to find in- 
stances of this spirit of optimism. Cynics in all ages, in 
the Athens of Pericles^ no less than among ourselves, 
have reproached old age with avarice : 

" And wheii I want a good okl jjjentlemanly vice 
I think I will takc up with avarice," 

says Byron : Cato lightly dismisses the accusatlon as a 
calumny: "haec morum vitia sunt non senectutis." He 



57 These obligations t > Greek writers are all pointed out by Mr. Long in 
hia edition of the "De Senectute." 
M The Funeral speech. Thucydides, Book II., chap. 44. 
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re-eclioes in preterence the loftier words of Pericles*^ : 
That it is not money but honour which the old love 
(chap. xvii., sect. 61 ; chap. xviii., sect. 63). Tlie modern 
poet, a better authurity to us than Cato or Pericles, has 
repeated the thought in words of deej^er signiticance and 
tendeiiiess : 

" My days, my fri*Mid, are ahnostgoue, 

My Hfe has bce i approved, 
And raany love me ; but by none 

Am I enough beloved." 

A more striking example of optimism appears in the 

passage^ in which, speaking through the mouth of Cato, 

Cicero puts aside with a sarcasm the mental decay which 

often attends old age, and which the temperate Roman, 

as well as the less temperate Greek, must ofteii have ex- 

perienced. The niisery of such decay is a commonplace 

with all poets from the tenth satire of " Juvenal " to ** As 

You Like It," aiid the fiiie verses of a hiter and living 

poet ; 

It is to spend long days 

And not once feel tliat we were ever young : 

It is to add, immured 

In the hot pris>)u of the present, month 

To luouth with weary paiu. 

It is to sulfer this 

Aud feel but half aud feebly what we feel : 

Deep iu our hiddeu heart 

Festers the dull remembrauce of a change, 

But no euiotion — none. 

But though Cato's picture be somewhat overdrawn it is 
not uninteresting ; it is full of local coloring and Roman 

69 id. 

60 Chap. VII., 21. 
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sentiment. To the Greek (especially the Athenian) 
with his innate selfisliiiess and tliirst for physical 
enjoyment, old age was a de:ith in life : let Mim- 
nermus be witness. Tlie temper.ite and public-spirited 
Roman of the old school, who lived for his country and 
savedhis cropsfor others to reap (chap.VlI, sect. 25) both 
retained his vigour to a greater age, and found consola- 
tions in the respect of f riends and kinsmen, wliich to * 'the 
mere handsome boys" — as Heine called the Greeks — were 
denied. Cato learnt Greek in liis old age (VIII, 26) ; the 
ambition of old Duilius was satisfied by the harmlcss 
luxury of an extra link-boy and piper or two to sce him 
home after supper (XIII, 44). Very characteristic too of 
Rome is the scorn and wonder expressed by Caius Fabri- 
cius and Marcus Curius for the doctrines of tlie quietist 
Epicurus (XIII, 43) whilst the panegyric on the agricul- 
tural lip (XV, 51) is redolent of the spirit of the better 
days uf Rome, and should not lack appreciation amongst 
us in tliis country where Cincinnatus is a familar tigure. 
Again there is the ring of the author's voice in the words 
(XI, 38) "ut enim adolescentem in quo senile aliquid sic 
senem in quo est aliquid adolescentis probo. " Ciceroat- 
tained tho sobriety of ago in his youth and therefore en- 
joyed the high spirits of youth in his age : both for good 
aud for evil he preserved much of tlie child's nature ; of 
its pettiness and excitability, but also of its buoyancy, ita 
innoccnce, its relish for simple pleasures. In Hartley 
Coleridge's exquisite sonnet beginning, 

" Long time a child and still a cliild when years 
Had paintofl manhood on my cheek was I," 

there is much that is applicableto the el(niuent but wenk- 
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willcd Tloinan orator as well as to the unstable English 
poet. 

There is another criticism — apart from the charge of 
rhetoric — which uiay be passedupon the "De Senectute:" 
it may be said that the moralising is commonpL\ce : that 
in fact it recalls at times the reliections of Justice Shallow. 
The criticism starts from an unfair assumption; amongst 
ourselves an essay on old age is re.id for amusement as 
much as for edification ; it must be lively and need not be 
true : amonjjst ourselves the old find consolation in reli- 
gion rather than in philosophy ; or if there are some who 
look to philosoi^hy for help, still, since tlie subject is worn 
so threadbare, tiiey expect a treatment of it at once 
original and true, nevv and old ; the old tiuths must be 
garnished with a new setting : their commonphice dull- 
ness must be lighted up by nevv rendcrings : the tame 
truism niust be kindled into the living truth. It was not 
30 with the circlo whoin Cicero addressed : philosophy to 
them took tlie place of religion : in the national religioii 
of Rome they did not believe, and if they had believed, it 
could not have helped them : tliey could not ex[»cct o 
lind strength and peacc of mind from contemplat on of 
its tiresome ritualism or its gluttonous and wine-bibbiiig 
gods. Accordingly they would road a treatise on old age 
— especially if writto^^ by the greatest Roman philosophic 
writer of the day — not for amusement but for ]>rofit : not 
to admire its style, but to live their lives by its teach- 
ing : and they would be as little disposed to complain 
because it was not original or paradoxical as we should 
complain, if we did not find originality or paradox in a 
book of devotions. That Cicero himself regarded his 
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book in this light is evident not only from the date uf its 
composition, but from the tone in which he speaks of it 
in his letters. *' I must read my * Cato Major ' oftener : 
old age sours me : I take offence at evorything,"^^ and 
again, *'I am glad my Cato does you good."''^ Even to 
Cicero — lightly though he took philosophy — his treatise 
was more a sermo» than an essay. But more than this : 
to a Roman whose national literature was still young — at 
any rate so far as philosophy was concerned — the work 
would not seem hackneyed. We may conclude this re- 
view of '*De Senectute" by quoting — again from Words- 
worth — some stanzas parallel in spirit tlioiigh far more 
exquisitein expression to a pass.ige*^^ of this book : 

My eyes are dim with childish tears, 

M}' heart^is idly stirred, 
For the same sound is iu ray ejirs 

Which in those days I heard. 

Thus fares it still in our decay : 

And yet the wiser mind 
Jilourns less for what age takes away 

Than what it leaves behind. 

The blackbird in the summer trees, 

The lark upon the hill, 
Let loose their carols when they pleaaoi 

Are quiet when they will. 



With nature never do they wage 
A fooHsh strife : they see 

A happy youth, and their old age 
Is beautiful and free. 
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But we are pressed by heavy lawi: 

And often, glad no more, 
We wear a face of joy because 

We have been glad of yore. 

(6) 

It only remains to say a word of the nian to whom tho 
bhe book is addressed, Titus Atticus. Not the least of 
the merits of M. Bc)issier's book — the niost suggestive 
book on Cicero — is that it makes Atticus interesting. 
Hitherto most writers have concurred in condenming for 
a mere selfish usurer and voluptuary the bosom friend 
of Cicero. De Quincy writes : *' We believe him to have 
been a dissembling knave and the most perfect vicar of 
Bray extant." Lord Bolingbroke surprises us — for we 
are hardly accustomed to regard his Lordship as the de- 
fender of public morals — by asimilar verdict®^ : *'Atticus, 
whose great talents were usury and trimming, who placed 
his principal merit in boing rich, and who would have been 
noted with infamy at Athons, for keeping well with all 
sides and venturing on none, even Atticus bhished for Tul- 
iy, and the most plausible man alive assumed the style of 
Cato." Now the objection to all this is n.)t so much that 
it is untrue — for it is not--butthat it is onlv half the truth. 
Atticus niust have been more than a usuror and trimraer, 
however adroit, to attract Cicero's aflfection ; though he 
was on friendly terms with Pompeius, Cajsar, Ant(my, 
and Augustus, though lic passed through tho anarchy of 
the last thirty years of the Republic, without losing his 
fortune, still less his life, yet wc never find Cicero ex- 
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plaining tliis strauge plienomenon on the same groonds on 
which modem writers explain it, or abusing A.tticus as 
they abuse him. There may be an oblique reproach in a 
few words in one or two letters,®^ but it amounts to very 
iittle. In fact the dislike felt, and justly feit by modem 
writers, for one who, whilst professing to be the incama- 
tionof Athenian **sweetnes8 and light," nevertheless de- 
frauded unhappy provincials by lending them money at 
high rates of interest and turning loose the Roman soldier 
upon them, when they refused to pay, this dislike has pre- 
judiced our judgment. Such extortion, it must be re- 
membered, because habitual, seemed natural to the 
ordinary Roman : Brutus was a genuinely eamest, even 
a fanatically eamest Stoic, and scomed everything which 
seemed to him ignoble, yet Bmtus lent money to the 
Salaminians at 48 per cent. Every ono has met persons 
— ^honest and conscientious persons — who seem unable to 
conceive that their . dependents can have any claims 
against them : it is not their fault, it is the fault of the 
poisonous atmosphere in which they have been trained. 
To the Boer the South African nigger is *'the living tool" 
which a gracious Pro^^dence has provided for him : the 
Potter has made this vessel for dishonour, and for dis- 
honour it shall be used. 

Atticus was more than a usurer and a trimmer. He 
was a man with a genuine and absorbing devotion to art 
and with refined literary tastes. It is to Atticus Cicero 
writes to ask the meaning of diflScult words, oV to inquire 
about rare works or busts or pictures : it is upon Atticus' 
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villa.s that he models liis owri : ainidst tlie general down- 
fall <>f everything which most Romans considered worth 
liviiig for, Atticus seems to have felt that art was still true 
and that he might find shelter there : he seems to have 
been a man of cool judgment, great tact, great intellectual 
keenness, especially in Greek art and philosophy, great 
wit, great charm of manner, and no emotion : "a man with 
a superb intellect and a heart near zero," as the Gennan 
critic describes Lord Bacon. Such a man would naturally 
feel no absorbing interest in either of the political parties 
struggling for power. His education and self-respect 
would keep him aloof from the Csesarians who were build- 
ing up a despotism ; perhaps personal jealousy for Cfesar'8 
superior abilities would emphasise this aversion : on the 
other hand his cooland detached judgment, the judgment 
of a comparatively uninterested spectator, looking on as it 
were from a diflerent world, would enable him to divine 
the hopelessness of tlie Republican cause ; such a man 
would naturally enrol himself m the sect of the Epicur- 
eans, or, so far as he followed any politician, would prefer 
an astute, cautious, and cynical bon-vivant, a patrou of 
art and literature, in other words a consummate man of 
the world like Augustus. Under Augustus Atticus 
flourished and his daughter became the wife of Agrippa. 
It would not be hard to quote instances in modern times 
of cool-headed literary nien, who have shown jin equal 
pliancy in political struggles. Goethe received the French 
troops graciously, when they captured his native town, 
and accepted their generars compliments with compla- 
cency. Yet the world which has been unforgiving to 
AtticuB will go to all lengths in praise of Goethe. Kor 
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can the greatness of Goethe*s genius make any difference, 
if once it be admitted that Atticus' temperament and his 
were essentially the sarae. If that be admitted the same 
plea will serve to palliate — it can do no more — thecon- 
duct of both ; they were men by nature detached from the 
ordinary loves and hates of their fellows ; cold, scepticAl, 
contemplative. To liave bcen otherwise, to have taken 
sides warmly, to have sacrificed their lives for a party or 
a faith, would havc been to them impossible. They were 
nothing if not critical — like lago. 
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CICERO'S ' CATO MAJOll," 
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"DE SENECTUTE." 



TO TITUS P0MI'ONIUS ATTIv:US. 



I. 

Dedieation of the vxyrk to Atticvs, Tlm pvrponp af thc 
worky — tobhow howtlie hnrden of old aue m<tij ho honie. 
The plan of the toork; — the discoarse ts ((ssiijned to the 
oqedMarcm Cato, at whose house are inirodKrM Lae- 
lim and Scipio convermtg with him. 

Tite, si qiiid ego adjuro curamve 7'm.s.so, 
QtLoe nunc tc coquit et versat in pecton^ ji:m^ 
Ecquid erU praend ? 

i Licet enim mihi versibus eisdem affari t.e, Attice, quibus 
afiatur Flamininum 

• lUe vir haud ma^na cnm re, sed pten »/' fdei : 

quamquaih certo scio non ut FJamininuiu 

SoUidtairi te, Tite, sie noctesqm diespts, 

37 



'^8 OATO MAJOR. 

Novi onim moderationcm animi fui et aequitatem, 
tiMjue non cuijin «111011 solmn Atluaiis doportasse, sed 
liuiiuuiitatoiij et iuudoiitiani iniolliL^o. \ Ec taiiien te 
sus})iLor eisdeiu rebus, quibus nio iiKSUui, intorduin 
t(raviu.s (••njniiovori ; (juaruin CMUisulatio ot inajor ost ot 
in aliud teiiipus diireiouda. ' Nuiic autein visuiu ost 
2 mihi ^lr ASV/jr-f////»' ali<piid a(i te eouscriboro. 1 H(»c enini 
(»noro, <{Ut>d niilii eoininuno t(.'(Mnn est, aut jjiin urgentis 
aiit cort(i adventautis sene(rtuHs et t»* el nio ipsuni lo\ari 
V(»lo : etsi to (piidoin id modico ac sapieiitor, .sicutomnia, 
ot feriH; ot laturuin osso corti» sciijji'^ Sed inilii (pium de 
Honei-tuto M.-llein ali(piid scribere tu «K'(;urrol)as dii^nus 
00 inuiiere. «in-» wtenpio iiostruin (.Mnnnjunitor uter.Tur.. 
Milii (piidein ita jucund.i. liujus libri c«»ufov;tio fuit, ut 
noii niMo oiiines abstersorit souectutis iU(»l(;RtiiVS, sed 
oHeforit inollein etiain (^t jucundain seuoctutein. Nun- 
(piani iLdtur laudari satis dij^ue ])liilnRophi5i poterit, cui 
(pii pareal oiune. teni]»us actaiis siiie molostiii possit 
3 d(\<^er- . Seil do (Ujteris et (iixinius iiiulta ot 8ao|)e dice- 
mus ; Imiic librnin «lo senci^futo ;ul t(^ inisinius. Omnem 
aiitein s(a*nionein triliuiiiius ii(»u 'riihoiR), ut Aristo 
(Miiu.s ; paruin ouim osset auct.oritatis in fabula;. sod 
ISr. <.-;»ii«ni seiii, <]uo inajoroin jiuctoritatoin iiaberet 
or.itin: :i]»Uil «pit.Mii Laeliuin ot Sci[>io])om f:u:iuiUH ad- 
mir:iiites, <|uod is r^m facilo senoctutum t'or:ii, iis^pie 
euin -rertfioiidentem. Qui si errtditius vidobitur diB- 
l»ut:»ro, (piam ccnsuevit ii>so in suis libris, attribuito 
(lr;iocis litoris, ipi:iruin const;it euiu i^erstudiosum 
fuisso in sonectute. Sod (piid opus est plura? Jain 
enim ipsius Oatonis sermo explicrabit nojit.ram omnem 
do Benoctule Hontentiam. 
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Scipio arul lAielim quAmtu/u Cato regarding Uis experietice 
oj old age, 

Sdpio, Saepeiiumero iidiniiari soleo cum hoc 0. 4 
Laelio tum ceteraruui reruui tuam excellentem, Marco « ,. 
Csit<), porfectamque sapieiitiam, tum vel maxime, 'qu<5d 
nuiuiuam senectutem tibi {^ravoui usse senserim, quae 
plerisque senibus sic odiosa est, ui oiius se ^^tna gravius 
dicant sustinere. .| Civto. Reui haud sane, Scipio et 
Laeli, diJ£cilem aamirari videniiui. Quibus enim nihil 
est in ipsis opis ad bene beateque vivendum, iis oiums 
aetas gravis est : qui autem onniia bona a se ipsis 
pctunt, iis nihil potcst malum videri, quod naturae ne- -i 
cessitas aflfcrat. Quo in gi-uere est in primis senectus, 
quam ut adipiscaLtur oiiuies nptant, eaudem iiccusant 
adeptamX Tanta est stultitiae inconstantia atque per- 
versitas ! Obrepere aiunt eam oitius, quam putavissent. 
— Primum, quis coegit eos falsum putare ? Quid enim ? 
citius adolescentiae senectus, quam pueritiae adoles- 
centia obrepit ? Deiiide, qui minus gravis esset iis 
Benoctus, si octingcntesimum annum agerent, quam 
octogeBimumf Praierterita ei/m aotas quamvis longa 
quUm effloxissct, nulla consolatione permulcere posset 
stultam senectutein. Quocirca si sapientiam meam ad- 5 
mirari soletis (quae utinam digna esset opinione vestra 
nostroque cojufnomine) in hoc sumus sapientes, quod 
naturam optimam ducem tamquam deum sequimur 
cique paremuB : a qua non veri simile est, quum ceteraa* 
partes aetatis bene descriptae sint, extremum actum 
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tamquam ab inerti ])()eta csse neglectum. Serl tamen 
necesse fuit eese ali(}uid extrenium et, tamquam in 
arboruni bacois terriuquc fruj^ibus, maturilate tem- 
pestiva quasi vietum et caducum ; qu(.»d ferendum est 
molliti^" snpi aiti. j Quid ost enim tJiud Gii^anlum 
modo bellare oum Diis nisi ii.-.tiirae rcpuL(uare ? Lneliv^s. 
B Attjui, Cato, ;ratissimum n(>l»is, ut etiain pi"o Scipione 
pollicear, liv ris, si. (|unniain speramus, v(»]umus qui- 
dem certe senes lieri, inult«» ante a te didicerimus, qui- 
bus facillime rationibus in^ra^cactaitem aetatem fcrre 
possiuius. . ^^ato. Faciam voro, Laeli, praosertim si 
utrique vestr ".m, ut dicifi, gratuin futuruin est. Lticlivs, 
Volumus sain^ nisimolestum est, Cato,:tam(|uamlongam 
aliquam viam c^mfeceris, (piam nobis (juotiue ingi-edien- 
dum sit istuc, quo pervenisti, vidore quale sit. 

ITL 

Cnfo wcnfioiu somc chrwirs ofi't{v.'^ nJiJ itrf(>. JTe assefis 
thdt o)ibi f'-e disctnifrnffil oinl fhe pm^i.Kfi iwh hi, old 
(('!€ )iiiMrn'iit (n\d iicijJrdtd. A rirtuouj* flf-W nsefiil 
life mnst e.), I in a dditjldful i>14 oije. 

7 Coio. Fac. im, ut ])(»toro, Laeli. Saepe enim in- 
terfui queroli ; nicorum acqualiuui, (pares aiilem vetere 
provorbio cui.i ]>aribusfacillimecongregantuv, » (|uao C. 
Salinator, quaii Sp. Albinus, homines (Xtiisulares nostri 
fere aoquab^^, d(.'plorare solobant : tum quod voliipt^iti- 
bus carorent, sine .quibu.s vitam nullam putaront ; tuni 
quod sporno.ontur ab iis, a quibus cssent cr)li soliti. 
Qui milii noii id vidobantur accusare, qu<»rl esscfc ac- 
cusandum. J^am, si id culpa seuectutis accideret, 
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eadem mihi usu venirciit roliquisque omnibus majori- 
bus natu ; quorum ogo iimltorum cognovi sonectutem 
sine querela, qui so et li1)idinum vinculis laxatos esse 
non moleste f orren t nec a suis despiccroutur. Sed 
omnium istiusmodi quoroljirum in inoribns ost culpa, 
non in aetate. Modorati onini ot nec difTicilos uec 
inhuniani sonos tolorabilom sonoctutem agunt*. im- 
portunitas autem ot inhunianit.'is onmi !iot:iti m<>]i!sta 
est. k TjCLelius. Est, ut dicis, Cato : sed fortnisso dixorit 8 
quispiam tibi proptor opos ot copias et dii^nitatoni tuam 
tolerabiliorem sonoctutoni vidori ; id iiutom non posso 
multis contingoro. Ctifn. E»t istuc quidoni, Ijjioli, 
aliquid ; sed nequsiquain in jgto omnia. j Ut 'J'liomis- 
toclos fertur Seriphio cuidani in jurgio respondisse, 
quum ille dixisset non oum sua, sed patriae gloria 
splendorem assecutum | Ncc Jiercule, inquit, si eyo Ser- 
iphius easem, nobHisj iwc tUj si Athcnietiain «&sea, clarus 
unquam fuisses. .Quod oodom modo de senectute dici 
potest. Neo etiim ,^n summa inopia levis esse sonectus 
potost, ne sapFchti quidom ; noc inisipionti etiam in 
summa copia iion gravis. Aptissima omnino sunt, 9 
Scipio et I^ieli, arma senectutis cartes exercitationesque 
▼irtutum aquae in omni aetate cultae, quum diu mul- 
tunique vfxeris, mirificos ellorunt fructus.^ion solum 
quia nuuquam deserunt, ne extromo quidom tompore 
aetatis (quamquam id maximum est) verum etiam quia 
oonscientia bene actao vitae muHorunique bone lacto- 
rum rccordatio jucundissimu est. 
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IV. 



A fxmegyriC' <m Fahius Maximvs whose dignijied old aye 
spcid in war and politica and leamed converse was iJte 
Cfioivn of a ivell-speiit life. 

10 Ego Q. Maxiniuin euni, qui Tarentuni recepit, 
adolescens ita dilexi seneni ut aequalem. Erat enim 
in illo viro comitate condita gravitas, nec senectua 
mores mutavemt : quamquam oum colere coepi non 
odmodum grandem natu, sed tamen jam aetate pro- 
vectum. I Anno eiiim post ctmsul primum fuerat, quara 
ego natus sum ; cumque mt quartum consule adolescen- 
tulus miles ad Oapuam profectus sum quintoque anuo 
post ad Tarentuui. Quaestor deinde quadriennio post 
factus sum, quem magistratum gessi cousulibus Tudi- 
tano et Cethego ; quum (piidem ille admodum senez 
suasor lcgis Cinciae de diniis et muneiibus fuit. Hic 
ct bella gerebat ut adolescens, quum plane grandis 
esset, et Hanuibalem juveniliter exsultantem patientia 
sua molliebat : de quo praeclare faiuilidris uostcr Eu- 
nius : , 

UwuH homo nobis cunctando re,stit^iit rem: 
Kon eni/in ruinores ponebat ante H<duteaL • 
Kiyo posUpie tna^fi^pie viH nimc gloria elareL 

11 Tareutum vcro ij[ua vigilantia, ([Uo consilio recepit ! 
quum quidom me audiente Salinatori, qui amisso op. 
pido fugenit in arcem, glorianti atquo ita diceuti : Mea 
opera, Q, Fabi, Tarentum recepisti: Certe^ inquit ri- 
dens : n>am nlsi tu amvn\*tsesy nuiupiam recepissetn. Kec 
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vero in armiB praestantiur, quarn in toga ; qui oonsol 
iterum, Sp. Oarvilio collega quiescente, C. Flaminio 
tribuno plebis, quoad potuit, restitit, agrum Picentem 
et Gallicum viritim contra, senatus auctoritateiu divi- 
denti; augorque quum esset, dicere ausus est : ''optimi» 
au^piciis ea geri^ quae pro rei ptiblicae salute yerereutur; 
qiiae contra rem pMi^uiin ferrentnr, contra anxpivia 
ferri." Multa in eo viro praecliira cognovi ; st'd iiiliil V2 
est admirabilius, quam quomodu ille morteiu iilii tiilit 
clari viri et consularis. Est in manibus laudatio: tjuaiu 
quum legimus quem philosophum non conteiuniuius / 
Nec vero ille iii luce modo at<£ue in oculis civiuui uiag- 
nus, sed intus domique praestantior. "^ui seriuo ! Quae 
praecepta ! Quanta notitia antiquitatis ! Quac scientia 
juris auirurii ! Mnltae etiam, ut iii houiine Komano, 
literae. Omnia memoria tenebat non domestica solum, 
sed etiam extema bella. Cujus senuone ita tuui cu- 
pide fruebor, quasi jam diviuarem id, quod evenit, illo 
exstincto fore, unde discerem, neminem. 

V. 

Flato in his 81st year died whHe wrlting. Tnocrates 
vofote a ho*jk in his 95th ijeur. Giumjio^i rvnrhetl till 
his death in his 107 tii year. Eunius .tpent in happi- 
nessau age ofponrty, 

Fomr objeclions to iM aye : — 

i. It calls iis awayfrom acfivf life.. 
!B. It enfecbles tJie hfMiily powers. 
S. It dq>rices ns of iwwly all plcasHrea. 
4. It i» the portal of death. 

Qaorsum igitur haec tam multa de Mjiximo ? Quia 13 
profecto TidetiB, uefas esse dictu miseram fuisso talum 
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«enectutem. Nec tamen omnes possunt esse Scipi- 
ones aut Maximi, ut urbium expuguationes, ut 
pedestres navalesve pugnas, ut bella a se gesta, ut tri- 
umphos recordentur. Est etiam quiete et pure et 
eleganter actae aetatis placida ac lenis eeneotus ; qua- 
lem accepimus Platonis, qui uno et ootogesimo anno 
scribens est mortuus ; qualem Isocratis, qui eum li- 
brum, qui Pamithenaicus iiiscribitur, quarto et nona- 
gesimo anno scripsisse se dicit vixitque quinquennium 
postea ; cujus magister Leontinus Gorgias centum et 
septem complevit annos neque anquam in suo studio 
atque opere cessavit. Qui, quuui ex eo quaereretur 
cur tamdiu vellet esse in vita : nihU fuxbeOj inquit, qibod 
accusem senectutem. Praeclarum responsum et docto 

14 homine dignum ! Sua enim vitia insipientes et suam 
culpam in senectutem conferunt ; quod non faciebat is, 
cujus modo mentionem feci, Ennius: 

Sicut fortis equusy spatio qui saepe mpremo 
Vicit Olympiay uunc senio confediu^ quiescit. 

Equi fortis et victoris senectuti comparat suam : quem 
quidem probe merainisse potestis. Anno enim unde- 
vicesimo post ejus mortem hi consules, T. Flaminlnus 
et M'. Acilius, facti sunt : ille autem Caepione et Phil- 
ippo iterum consulibus mortuus est ; quum ego quidem 
V et LX annos natus legem Voconiam magna voce et 
bonis lateribus suasissem. Annos Lxx natus (tot enim 
vixit Ennius) ita ferebat duo, quae maxima putantur, 
onera paupertatem et senectutem, ut eis paene delec- 

15 tari vidcretur. Etenim quum contcmplor animo quat- 
tuor reperio causas cur senectus misera videatur : 
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unam, quod avocet a rebus gerendis ; alteram, quod 
corpus faciat infirmius ; tertiam, quod privet omnibus 
fere voluptatibus ; quartam, quod haud procul absit a 
morte. Earum, si placet, causarum quanta quanique 
sit justa unaquaeque videamus. 

VL 

1. Doea olfl age call uif away froin arMve dnties } 

Cato says that oUl age has its own activlties. fle in- 
stances Apjmis (%andius who, in extreme old age^ dc- 
livered his oration aijainst Fyrrlim. He meyUimis hiii 
ow)i famms malediction (delenda est Carthago) and its 
resylts. Great actlom, he says, are achieced not hy 
hodily strength or a^ility, hut hy wisdom, autlwritti, 
judgment The most angust assemldies of the world 
are romi/osed of old mcn : hy old men are uijhcld the 
greatest commwiweaitlis. 

A rebuB gerendis senectus abstrnhit. Quibus? 
An iis, quae juventute geruntur et viribus ? NuUaene 
igitur res sunt seniles, quae vel intirmis corporibus 
animo tamen administrentur ? Nihil ergo agebat Q. 
Ifaximus? nihil L. Paullus pator tuus, Scipio. socer 
optimi viri filii mei ? ceteri senes, Fabricii, Curii, Co- 
runcanii, quum rem publicam consilio et auctoritale 
defeadebant, nihil agebant ? Ad Apj^ii Claudii sciioc- 10 
tutem accedebat etiam ut caocus esset : tamen is, quuin 
aententia senatus inclinaret ad pacem cuui Pyrrho foo- 
dusque faciendum, non dubitavit dicere illa, quae ver- 
sibus persecutus est Ennius : 

Qyu> vobis mentes, reetae qtiae stare sof.ebaat 
AntehaCy dem&iUes sesejiejcere viai f 
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ceteraque gravissinie : notiini enim vobis carmen est ; 
et tamen ipsius A.ppii exstat oratio, Atque haec ille 
egit septem et decem annis post alterum consulatum, 
quum inter duos consulatus anni decem interfuissent 
censorque ante superiorem ccmsulatum fuisset ; ex quo 
intelligitur Pyrrhi bello lOfrandem sane fuisse ; et tamen 

17 sic a patribus accepimus. Nihil igitur aflferunt, (jui in 
re gerenda versari senectutem negant, similesque sunt 
ut si qui gubernatorem in navigando nihil agere dicant, 
quum alii malos scandant, alii per foros cursent, alii 
sentinam exhauriant ; ille [autem] clavum tcnons quie- 
tus sedeat in puppL Non facit ea, quae juvenes : at 
vero multo majora et meliora facit. Non viribus aut 
velocitatibus aut celeritate corporum res magnae ge- 
runtur, sed consilio, auctoritate, sententia : quibus non 

18 modo non orbari, sed etiam augeri senectus solet. Nisi 
forte ego vobis, qui et miles et tribunus et legatus et 
consul versatus sum in vario genere bellorum, cessare 
nunc videor, quum bella non gero. At senatui, quae 
sint gerenda, praescribo et quomodo : Karthagini male 
jam diu cogitanti bellum multo ante denuntio ; de qua 
vereri non ante desinam, quam illam excisam esse cog- 

10 novero. Quam palmam utinam dii immortales, Scipio, 
tibi reservent, ut avi reliquias persequare ! cujus a 
morte tertius hic et tricesimus annus est : sed memor- 
iam illius viri omnes excipient anni consequentes. An- 
no anto me censorem mortuus est, novem annis i)oet 
iueum consulatum, quum consul iteiTim me consule 
creatus esset. Num igitur, si ad centesimum annuw 
vixisset, senectutis eum suao poeniteret ?| nec enim ex- 
cursione neo salta nec eminus hastlB aut comminos 
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gladiis uteretur; Bed consilio, ratioiie, seiitentia. Quae 
uisi essent in senibus, non summum consilium majores 
nostri appelljifiscnit senatimi. Apnd Livcedaeuionios 20 
quidem ii, qni iimplisBiuium magistratum geruui ut 
sunt sic etiam nominautur senes. Quod si legere aut 
audire voletis externa, maximas res publicas ab adoles- 
centibuB labefactas, a senibus sustentatas et restitutas 
reperietis. 

Oedtfj qni rtntnnn rem jnihlUam tantam- atnislsti;s tam eito ? 

Sic enim percontantur ut est in Naevii Ludo : respon- 
dentur et alia et lioc in priniis : 

Froveniebani aratores iwvi^ stidti adoJej^ccntuli, 

Temeritas est videlicet floreutis aetatis, prudeiitia se]>> 
escentis. 

VII. 

Th^ memoryaiui tJie iiddUxt are vtot impaired ifslvdions 
habits cftntirviie, Mxamph's of a.(/ni poets^ orat^ns, 
pkilosophers^ whose. wiforous pursuit of th^ir sUuiies 
WOAH eoevcd with tfmr lives. 

At memoria minuitur. — Cr^^do, nisi eam exer- 21 
ceas, aut si sis natura tardior. Themistocles omnium 
divium percepcrat noinina : num igitur censetis eum 
quom aetate processisset, qui Aristides esset Lysima- 
chum salutare solitum ? E(j[uidem noii modo eos uovi, 
qui 8unt ; sed eorum }Kitres etiam et avos. Nec sepul- 
oiml^^ns vereor quod aiunt ne memoriam perdam : his 
enim ipais legendis in memoriam redeo mortuorum. 
Neo ▼ero quemquam senum audivi oblitum, quo loco 
thcflaurum obruisset. Omnia, quae curani, memine- 
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runt : vaJimonia constituta; qui sibi, cni ipsi debeant. 

22 QuiJ jurisconsulti? quid pontifices? quid augures? 
quid philosoplii sencs ? quam multa meminerunt ? 
Manent ingenia senibus, modo permaneat studium et 
industria : nec ea solum in claris et honoratis viris, sed 
in vita etiam privata et quieta. SopJiocles ad summam 
senectutem tragoedias fecit : quod propter studium 
quum rcm nogligere familiarem videretur, a liliis in 
judicium vocatus est, ut, quemadmodum nostro more 
male rem gerentibus patribus bonis interdici solet, sic 
illum^piasi desipientem a re familiari removerent judi- 
ces. Tuni senex dicitur cam fabulam, Cjuam in mani- 
bus habebat et proxime scripserat, Oedipnm Coloncvm, 
recitasse judicibus quaesisseque, num illud carmen 
desipientis videretur. Quo recitato sententiis judicum 

23 est liberatus. \ Num igitur hunc, num Homerum, num 
Hesiodum, num Simonidem, num Stesichorum, num, 
quos ante dixi, Isocratem, Gorgiam, num philosopho- 
rum principes, Pythagoram, Democritum, num Plato- 
nem, num Xenocratem, num postea Zenonem, Clean- 
tliem, aut eum, quem vos etiam vidistis Romae, 
Diogenem Stoicum, coegit in suis studiis obmutescere. 
senectus ? an in omnibus his studiorum agitatio vitao 

24 jieciualis fuit ? Age, ut ista Jivina studia omittaraus, 
possum nominarc ex agro Sabino rusticos Romanos, 
vicinos ct familiares moos, quibus absentibus nunquam 
fero ulla in agro inajora oj^era fiunt, non screndis, nou 
peicipiendis, non condendis fructibus. Quamquam in 
aliis minus hoc mirum ; nemo enim est tam senex, qui 
se annum non putet posse vivero : sed iidem in eia 
elaborant, quae sciunt nihil ad se omnino pertiuere : 
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Serit arhoresy quae alten seculo prosientf 

ut .ait Statius nostor in Synephebis. Nec vero dubi- 25 
tet agricola quamvis scncx qna^renti, cui seraty respon- 
dere : Dm immortalibusy qid me uon acci[)ere modu luiec 
a majoribxis voluerunt, sed etiam 2)osteris prodere. 

VIII. 

Wise old men are cmirtcd by the yoitn^. In old age Solon 
learucd sometlung daily. (Jato says he himse'/ began to 
leam. Greek in old age. Socrates late iu life Learned to 
play on ihe lyre. 

Melius Caecilius de scne alferi seculo prospicientey 
quam illud idem : 

Edepol senectus, si nil quidquam aliud viti 
Apportes tecumj quum advenis, unum id sat est, 
Quod diu vivendo multa, quae non vult videt, 

Et multa fortasse, quao vult ! atque in ea quidcm, 
quae non vult sacpe ctiam adolescentia incurrit. Ulud 
vero idem Caecilius vitiosius : 

Tum equidem in senecta lioc deputo miserrimumy 
Sentire ea aetate esse se odiosum alteri. 

Jncnndum potius, quam odiosum. Ut enim adoles- 26 
centibus bona indole praeditis sapientes senes delec- 
iantur leviorque fit eorum senectus, qui a juventute 
ooluntur et diliguntur : sic adolescentes senum prae- 
oeptis gaadent, quibus ad virtutum studia ducuntur. 
Neo niinuB intelligo me vobis quam mihi vos esse ju- 
oundoB. Sed videtis ut seuectus uon niodo languida 
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attpiG inors non Rit, vornni otiiim sit opcrosa et scmper 
aLjiiii.s ali<iiiil et nioliens ; t;iio hcilicot, (|ualo cujusque 
stiKiiinn i;i .Mr^erioro vita fiiit. (^)nic[ ? (jui ctiam addis- 
cunt aliciiiiu? ut Soloneni versibus trluriantcm vide- 
nius, (jui so (juotidio aliquid addi.scontoni dicit senem 
ficri : ut cgo foci, cpii Graecas litcras scncx didici ; quas 
quidcni sic avido arrii^ui quasi diuturnam sitini explere 
cupiens, ut ea ipsa milii nota cssont, quibus me nunc 
exomplis uti videtis. Quod quum fccisse Socratem in 
fidibus nudiiem, vcllem cq'iidcm ctiam illud (discebant 
enim lidibus aiitiqui) sed iu literis certe elaboravi. 



IX 




27 Ncc nnn< quidcm vires desidero adolescentia (is 
enim erat 1( cus altor dc vitiis senectutis) ; non plua, 
quam adol( scens tauri aut elephanti desiderabam. 
Quod est, ec dccet uti et quidquid agas agero pro viri- 
bus. Quao enim vox potost esse contemptior, quam 
Milonis Orotoniatac? qui, quum jam senex essetathle- 
tasqiio se cxercentes in curriculo videret, adspexisse 
lacertos suos dicitur illacrimansque dixisse : At hi qui- 
dem mntai Jam sant, Noik vero tiun isti, quam tu ipse, 
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nugator. Neque enim ex te unqiiam es nohilitatus, sed 
ex lateribus et lacertis tuiy. Niliil Sox. Acliua tale, 
nihil multis annis ante Ti. Coruncaiiius, niliil niodo 
P. Grassus, a quibus jura civibus pnicscril^obantnr : 
quorum usque ad oxtremum spiritum est provocta pru- 
dentia. Orator metuo ne languescat senectuto : est 28 
enim munus ejus n<»n ingenii solum, sod latcrum etiam 
et virium. Omnino canoruni illud in voco splendcscit 
etiam, nescio quo pacto, in sonoctute : quod equidem 
adliuc non amisi, et videtis annos. Sed tanien decorus 
est senis sermo quietus et romissus, fa.Mt^juo porsaope 
ipsa sibi audientiam diserti senis compta ot iriitis oratio. 
Quam si ipse exsequi nequeas, possis tamen Scipioni 
praecipere et Laelio. Quid enim jucuitdius souoctute 
stipata studiis juventutis? An no eas quidom viros 29 
senectuti relinquemus, ut adolesceiitulo.; doct^at, iiistit- 
uat, ad omne officii munus instruat i (][Uo (|uidom opere 
quid potest esse praeclarius? Mihi vero Cn. et P. 
Soipiones et avi tui duo, L. Aemilius et P. Africanus, 
comitatu nobilium juvenum fortunati vi.lebantur : noc 
ulli bonarum artium magistri non beati putaudi, quam- 
vis consenuerint vires atque defeccrint. Etsi ista ipsa 
defectio virium adolescentiak! vitiis oliicitur saepius 
quam senectutis : libidinosii onim et iuiomporans ado- 
lescentia effetum corpus tradit souectiiti. Cyrus qui- 30 
dem apud Xenophontem eo sermono, quem morions 
hiibait, quum admodumsenex essot, n<;j:at se unquam 
sensisse senectutem suam imbeciliioroiii factam, quam 
adolescentia fuiE»et. Ego L. Motclluiu moniini pucr, 
qui quum quadriennio post alterum consulatum pon- 
tifex maximuB factus esset, viginti et duos annos oi 
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sicerdotio praofnit, ita bonis esso viribns extremo tem- 
poro actatis, iit aloloscoiitiaui non roquireret. Nihil 
nocesso ost inilii do nio ipso cliccro : quaniquam est id 
quiduai sonilo ajtatiquo nostrao concodituii 



X. / ■ . 

I 

Tlic oJ(l iiije of Xcst'})', and of Cato JilmscJf. Is iwt 
strcwjth of infellect prrfcvahlc to MrcH^fth of hodij ? 
Thc vl for of yofith .'<hould he cnj >\i'\l : irlien it is gone 
its ah-irnfc yJioidl uot he Vnnoilcd. Ma.iini^sa nt 00 
liravcil the hnjfctlng of thc elcinvuts. Ejccrcise aiid 
tcmpcrancc arc prcccidlccs of fcebleness in old age. 

^i Vidotisno ut apud ITomerum saepissime Ncstor 
devirtutibus suis praodicct ? Tortiam onim jam aetatem 
houiinuui vivobat ; nec erat ci vcrcudum ne vera prae- 
dicans do so nimis vidorotur aut insolens aut loquax. 
Etonim, ut ait Ilomorus, c.^ejn.s linjna melle diilcior 
jluchiit ori^lo : quam ad suivitatem nuUis egebat cor- 
poris viribus ; ct tamen dux illo Gra.^ciao nusquam op- 
tat ut Ajacis siniiJos haboat docem, at ut Nestoris ; 
quod si accidcrit non dubitat quin brcvi sit Troja per- 

132 itura. 8cd rodco ad mo. Quartum annum ago et oc- 
to;,'csimum : velioui cquidom idcm posso gloriari, quod 
Cyrus : sed tamfu lioc quoo dicere, non me quidem iis 
csso viribus, quibus aut miics bcllo Punico aut quaos- 
tor (M)dcm bollo aut consul in Hispania fuerim aut 
quadrioiniio post, quuni tribunus militaris depugnavi 
apud Thcrmopylas M'. Acilio Glabriono consulo: Bod 
tamcu, ut vos videtis, nou plano mo eucrvavit nec af- 



Sixft senoctns : non cnria vircs mons clc^iclcrat, non 
Rostra, non amici, non clicutes, iioii liDspitcs. Ncc 
enim unquam sum asscnsus vcteri illi laiidatoqnc pro- 
verbio, quod monet, mature ficrl scnem sl diu velis €.sv>e 
senex, I Ego vero mo minus diu scncm ossc m.illcin, 
quam esso senem anto quaui csscni. Ttr.qnc ncmo ad- 
huc conveniro me voUiit, cui fucrim occu;xitu3. At .' 
minus habeo virium, quam vestrum utcrvis. Is^c vos 
quidem T. Pontii cei.turionis vircs luihctis : num 
idcirco est ille praestantior ? Moderatio modo virium 
adsit et tanium, quautum potest, q^nisqno nitatur : nao 
illc non magno desidcrio teiiioftur virium. Oiyui[>iao 
per stadium inj][ressus esso Milo dicitnr quum linincris 
Bustineret boveiu vivuni : ntruni iij^itur b;s corjioris, an 
Pythagorae iibi uialis vires ingcuii dari ^ Dcuiqnc isto 
bono utare, dum adsib ; quum absit, uc requiras : uisi 
forte adolescentcs pucritiam, paullum notato i^ro.uressi 
adolescentiam dcbcut requirerc. Cursu.s cst certus ae- 
tatis et una via naturae eaquc simplex, snaque cuiquo 
parti aetatis tempestivitas cst dat5> ; ut v,t inririnitas imc- 
rorem et fcrocitas juvcnum ct gravitas jam couslautis 
aetatis et senectutis maturitas uaturalc quild.am ha- 
beat, quod buo temporc pcrcipi debcat. Audirc tc ar : 
bitror, Scipio, hospos tuus avitus Ivrasinissa quac faciat 
hodie nonagint.i uatus annos: quum ingressus itor pcd- 
ibus Bit, in equum omuino nou ad^ciMidcfc ; quum 
eqno, ex equo non descendcrc ; nullo iijibrc, nullo f ri- 
gore adduci ut capite opcrto sit ; sunnnam cssc in co 
oorporis siccitatcm : itaquo omuia cxsoqni rogis ouioia 
et munora. Potcst igitur cxcrcitatio ct to.nj.^crautia 
etiarn in sencctutc conscrvare aliquid pristini roboris. 
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XI. 



Strengfh is not vrrcfed ht old age. OJd mpn are reliered 
frorn many nHhlic bvrdens. Bad liealth as well as old 
age hrliHjs de(tility, and had health comes to both young 
and old. Dv':age belongs only to treak old men. Tfie 
iiulependent M age o/ Applus Claudlas. The occupa- 
tionsi qf Cato 'limhelf. 

Non sunt in senectute vires. Ne postnlantur 
quidem vires a senectute. Ergo et legibus et iustitutis 
vacat aetas nosira nuineribua iis, quae non possunt sine 
viribus 8ustinci*i. Itaciue non niodo quod non possu- 

35 mus, sed iie qnantum possumus quidem cogimur. At 
ita multi sunt iiubecilli ffones, ut nulluui ofticii aut om- 
nino vitae mui<-is exsequi possint. At id quidcm non 
proprium souet-butis vitium est, sed commune valetu- 
dinis. Quam iuit imbocillus Publii Africani filius is, 
qui to adoptav t ! Quam tenui aut nulla potius vale- 
tudine ! Quod ni ita fuisset, altcrum illud exstitisset 
lumon civitatir. : ad pateniam enim niMgnitudinem 
animi doutrina uberior accesserat. Quid niirum igitur 
in senibus si infirmi sunt aliquando, (.juum id ne ado- 
lescentes quid(, u eltugere possint ? Resistendum, Laeli 
et Scipio, seneo. uti est ejus(pio vitia diligcntia compen^ 
sanda sunt : pu^andum tamquam contra morbum sic 

3G contra senectu nn. Habunda nitio valetudinis ; uten- 
dum cxercitati- mibus modicis ; tantum cibi et potionis 
adliibendnm, r.t roticiantur viros, non opprimantur. 
Ncc vero corpc* i soli subveniendum est, sed menti at- 
que animo luulto magit» : nam haeo quoque, ni&i tam- 
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quiiin Inmini olenm instillos, cx^itingimntur soncctiito. 
Et corpora quicleni cxori,itati()no inu^ravL-.^cimt ; ;uii;ni 
autcin [sc] cxcrcondo lcvantur. Nam, cpy^s ait C.iccil- 
ius, comicos attiltos !fciir.!<^ hn^ si-^nirrjat cr.Mliilns, nl>liv- 
iosos, (lissolutos ; qunc viia sunt non s. m-ctiiti.s, scd 
inertis, iicnavac, snuniiculn.snu scnL-ctuti.s. Ut potulan- 
tia, ut libido niacjis cst adulosccntiuin, < uani Kcnuni, 
nec tanicn omniuni adolcsucntiuiii, scil n( i inolmnnn : 
sic istii scnilis stultitia, rjiiac dcliratio a ipi^llari solct, 
seuum lcvium csf, iion onniiuin. Qiint uur rohustos 37 
filios, quinque filias, lantani donium, tai. as clicntcla.s 
Appiu.^ rogcbat ct cai'(."us ct scncx : inrcni nii cniin ani- 
luum t'im(juam arc.un lialM-l-at uv.c lanu^ic .«mis succmn- 
bcbat scnectuti. Tcncliat non niodo auc. ^ritatciu, sed 
ctiain impcrium in suos : mclu<^oant scr\ ', vi*r<!lKintin' 
liUcri, carum omncs habcbant : vi.L,'(^l)at in illa donio 
mos patrius ct disciplina. Ita cnini sciu.ctiis lion(.;st:i 08 
ust, si so ipsa dcfcuflit, f«i jus suuni rc;iii..t. si nciuini 
maucipata est, si us4|uc ad Uitiiuum spirit; in d>>niinarur 
in 8U09. Ut cuim «'uIoIc.sciMitfin, in (|Uo .>- >iii!i' ali(|uid, 
sic flcuem, iu quo est alic^uid adolcsccnti.'*, ;)r('!>o : (juod 
qui acquiturcorporc Rcncx csse potcrit,an inonuiujuam 
erit. Septimus niihi Oriii^inuin libcr cst ni manibus: 
omnia aiitiquitatis monunicnia colliijjo : caiisaruin illus- 
trium, quascunquc dcfcndi, nunc (juir.n 'n ixiinc con- 
ficio orationes: ju8au;,'uriuni, jxintiticiiini civilo tracto: 
multum etiam Graccis litciis utor ; Vytli;. r(.rcornin(|uo 
moro exerceudae mcnioriat^ ^iatiaquid <|i u^nv. dic dix- 
erim audierim, egcriin, coiinncinoro vi'sj)« .i. Ilac sunt 
cxercitationes ingcnii ; Iiacc curricula n nitis : in hiis 
duBudaiis atque clabor.ms corporid vire non niai^no 
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opere dcsidcro. Adsiim amicis : vcnio in scnfitum fre- 
queiis ultroquo aflero res multum ct dlu cogitatas 
eosque tucur animi, non corporis viribus. Quae si 
exsequi nequirem, tamen mo lectulus oblectaret meus 
ea ipsa cogitantem, quae jam agere non possem : sed 
ut possim faeit acta vita. Soniper enim in his studiis 
laboribusque viventi non intelligitur quando obrcpat 
senectus. Ita sensim sine scnsu aetas senescit ; nec 
subito frangitur, sed diutuiiiitate exstiii^ruitur 



XTI. 



S. Does ol.l uje deprive ns of ijlcaiures? 

This in an adcantoge, Nothing is so hostile to the mind 
aspleasure, Virtue cannot live xvith pleasure, 

39 Sequitur tertia vituperatio senectutis, quod eam 
carere dicunt voluptatibus. O praeclarum munus 
aetatis si quidem id aufert nobis, quod est in adolescen- 
tia vitiusissimum ! Accipite enim, optimi adolescentes, 
vt^terem orationcm Arcliytao Tarentini, magni in pri- 
mis et praeclari viri, quae mihi tradita est quum esscm 
adolescens Tarenti cum Q. Maximo. ** Nullam capi- 
taliorem pestem, quam corporis voluptatem, hoinini- 
bus dicebat a natura datam, cujus voluptatis avidae 
libidines temere et efFrenate ad potiundum incitaren- 

40 tur. Ilinc patriac proditiones, hinc rcrum publicarum 
eversiones, hinc cuni hostibus chmdcstina colloquia 
nasci ; nullum denique sceluB, nullum nialum facinus 
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esse, ad quod snscipicndum non libido volnptatis im- 
pollerct ; stupra vero ct adultcria ct omno talo flagit- 
iuni nullis excitari aliis illcccbris, nisi voluptatis. 
Quumquc liomini sive natura sive quisDcus uihil mente 
praestabilius dedisset ; huic divino mimeri ac dono ni- 
hil esse tam inimicum, quam voluptatom. Nec eiiiu 
libidiue dominante temporantiae hjcum esso ; neque 
omnino in volnptatis regno virtutem posso C(msistore. 
Quod quo magis intelligi i^osHct, fingero animo jubebat 
tanta incitatum aliquom voluptate C(jrporis, quanta por- 
cipi posset maxima : nemiui ccnsebat fore dubium, 
quin tamdiu dum ita g;iudoret, nihil agitaro moiite, 
nihil ratione, nihil co^it:itiono con.soqui posset. Quo- 
circa nihil esse tam d«jto8tabilo tauique pestif •, 
quam voluptatem : si quidem ea, quum major esset 
atque longior, omne auiuii huuon exstinguerot." Haec 
cum C. P(mtio Samuito patre (^jus, a quo Caudino proe- 
lio Sp. Postumius T. Yoturius consules superati sunt, 
locutum Archytam Xearchus Tarcutinus hospes noster, 
qui in amicitia populi Romani permanser.it, se a ma- 
joribus natu acccpisse dicobat quum quidom ei sormoni 
interfuisset Plato Athenicusis : quem Tarentum venisse 
L. Camillo Appio Chiudio consulibus rcpcrio. Quorsus 
liaec ? XJt intelligatis, si vohqitatcm aspernari rationc 
et sapieutia non posscmus, magnam habondam senec- 
tutigratiam, quae cfreccrit ut id non liborot, quod non 
oporteret. Impcdit onim consilium voluptas ; rationi 
iiiimica est nc montis. ut ita dicam, praostringit ocuhjs 
nec habut ullum cum viitute commorcium. Invitus 
fcci ut fortissimi viri T, Fhiminini fratrem L. Flami- 
xiinum e Benatu ejicoroui, Bcptem annis post (]^uam con- 
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8ul fiiisset : sed notanclum putavi libidincm. Hle enim 
quum esset consul in Gallia exoratus in convivio a 
scorto est, ut socuri feriret aliquem eorum, qui in vin- 
culis essent damnati rei capitalis. Hic Tito fratre suo 
censore, qui proximus ante me fuerat, elapsus cst : mi- 
hi vero et Flacco neutiquam probari potuit tam flagiti- 
osa et tiim i^erdita libido, quae cum probro privato coi> 
jungeret imperii dcdecus. 



XUL 



The docfrine of Fpicurus reyurdi)ifi pleasure, Old men, 
may enjoy i^Ua.mre of a modeyate kind, 

13 Saepe audivi a majoribus natu, qui se porro pueroa 
a senibus audisse dicebant, mirari solitum C. Fa- 
bricium, quod, quum apud regem Pyrrhum legatus 
esset, audisset a Thessulo Cinea esse queudam AtheniB, 
qui se sapientem profitcretur ; eumque dicere omnia, 
quae faceremus, ad vohiptatem esse referenda. Quod 
ex eo audiontes M'. Curium ct T. Coruncanium optare 
solitos, ut id Samuitibus ipsique Pyrrho persuaderetur, 
t|UO facilius vinci possent, quum se voJuptatibus dedi- 
dissent. Vixerat M'. Curius cum P. Decio, qui quin- 
quennio ante eum consulem se pro re pubhca quarto 
consulatu devoverat. Norat eundem Fabricius, nomt 
Coruncanius : qui quum ex sua vita tum ex ejus, qr.cm 
dico, P. Dccii facto judicabant esse profecto ahquid • 
natura pukhium atque praeclarum, quod 8iia spoute 
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peteretur, quodque spreta et contempta voluptate op- 44 
timus quisque sequeretur. Quorsura igitur tam multa 
de Yoluptate? quia noa modo vitiiper.itio nulla, sed 
etiam summa laus senectutis est, quod ea voluptates 
nullas magno opere desiderat. At caret epulis exstruc- 
tisque mensis et frequentibus poculis. Caret ergo 
etiam vinolentia et cruditate et in«omniis. Sod si ali- 
quid dandum est voluptati, quoniam ejus blanditiis 
non facile obsistimus, divine enim Plato escam malo- 
rum appellat voluptatem, quod ea videlicet liomines 
capiantur ut hamo pisccs : quamquam immoderatis 
epulis caret senectus, modicis tamcn cOnviviis potest 
delectari. C. Duilium M. F., qui Poenos ctose pri- 
mus devicerat, redeuntem a coena aoiieiii saepe vido- 
bam puer ; doloctabatur crebro funali et tibiciiie, quae 
sibi nullo exemplo privatus sumpserat : tantum licen- 
tiae dabat gloria ! Sed quid ego alios ? ad me ipsun^ 15 
jam revortar. Primum liabui somper sodales. Soda- 
litates autem me quaostore constitutae sunt, sucris 
Idaeis Magnao Matris acceptis. Epnlabar igitur cum 
sodalibus omnino modice, sed erat quidam fervor aeta- 
tis ; qua progrediente omnia fiunt in dies mitiora. Ne- 
qae enim ipsorum convivLorum deloctationem volupta- 
tibnB €«' "poris magis, quam coetu amici>rum et sermon- 
ibus metiebar. Bene enim majores nostri accubitio- 
nem epularom amicorum quia vitae conjunctionem ha- 
beret convivium nominarunt ; mclius, quam Graeci, 
qui hoc idem tum compotationem, tum concoenationom 
vocant : ut quod in eo genere minimum est, id maxime 
probare videantur. 
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XIV. 



OM age moy hate ihe pleasures ofihe iahle in a morJerate 
degree, and it has ihe titie 'plea^ures of feVoiKMi^ 
science, authorship, Examples of GalluSy KaeviuSy 
FlautuSf aiid others, 

46 Ego vero propter sermonis delectationem tempes- 
tivis quoque conviviis delector, nec cum aequalibiis 
solum, qui pauci adniodum restant, scd cum vestra 
etiam aetate atque vobiscum : habeoque senectuti mag- 
nam gratiam, quae mihi dcrmonis aviditatem auxit, 
potionis et cibi sustulit. Quod si quem ctiam ista de- 
lectant, ne omnino bcllum indixissc videar voluptati, 
cujus est etiani fortasse fiuidam naturalis motus ; non 
intelligo ne in istis qiiidem voluptatibus ipsis carero 
sensu senectutcm. Me vero et magisteria delectant a 
majoribus inatituta ; et i» sermo, qui more majorum a 
summo adhibotur iu poculis ; et pocula. sicut in sym- 
posio Xenophontis est miniita atquo rorantia ; et re- 
frigeratio aestate et vicissim aut sol aut ignis hibernus. 
Quae quidem etiam in Sabinis persoqui solco convi- 
viumqne vicinorum quotidie compleo ; quod ad multam 
noctem quam maxime possumus vario sermone produ- 

47 cimus. At non est voluptatum tanta quasi titiUatio in 
Bonibus. Credo : sed no desidoratio quidem. Nihil 
autem molestum,quod non desideres. Bene Soi^hocles, 
quum ex eo quidam jam affecto aetate quaereret, utere- 
turne rebus venereis: Dii meliora! inquit. Liheuicr 
tero istinc sicut a domino ag^esti ac fiuioso profngi. Cu- 
pidis onim rorum talium odiosum fortasse et molestum 
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est carere : satiatis vero et expletis jucundius est carere 
quam frui. Quaniquam non caret is, qui non desiderat : 
ego non desiderare dico esse jucundius. Quod si istis 48 
ipsis voluptatibus bona aetas fruitur libentius, primum 
parvulis fruitur rebus, ut diximus : deinde iis, quibus 
senectus, si non abunde potitur, non omnino caret. Ut 
Turpione Ambivio magis delectatur, qui in prima 
cavea spectat, delectatur tamen etiam, qui in ultima : 
sic adolescentia voluptates propter intuens magis for- 
tasse laetatur, sed delectatur etiam senectus procul eas 
spectms tantum, quantum sat est. At illa quanti sunt 49 
animum tamquam emeritis stipendiis libidinis, ambiti- 
onis, contcntionis, inimicitiarum, cupiditatum omnium 
secum esse secumque, ut dicitur, vivere. Si vero ha- 
bet aliquod tamquam pabulum studii atque doctrinae, 
nihil est otic^sa senectute jucundius. Mori paene vide- 
bamus in studio dimetiendi caeli atque terrae 0. Gallum 
familiarem patris tui, Scipio ! Quoties illum hix noctu 
aliquid describere ingressum, quoties nox oppressit 
quum mane coepisset ! Quam delectabat eum defec- 
tiones solis et lunae multo nobis ante praedicere I Quid 50 
in levioribus studiis, sed tamen acutis ? Quam gaude- 
bat bello suo Punico Naevius ! quani Truculento Plau- 
tus ! quam Pseudolo ! Vidi etiam senem Livium : qui, 
quum sex annis ante quam ego natus sum fabulam do- 
cuisset, Centone Tuditanoque consuHbus, usque ad ado- 
lescentiam meam processit aetate. Quid de P. Licinii 
Grassi et pontificii et civilis juris studio loquar? aut do 
hujus P. Scipionis, qui his paucis diebus pontifex 
maximus factus est ! Atqui eos onmes, quos commem- 
oravi, his atudiis fl.igrantes senos vidimus. M. vcro 
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Cethegum, quem recte Suadae medullam dixit Ennius, 
quanto studio exerceri in dicendo videbamus etiam se- 
nem ! Quae sunt igitur epnlarum aut ludorum aut 
scortorum voluptates cum his voluptatibus comparan- 
dae ? Atquo haec quidem studia doctrinae : quae qui- 
dem prudentibus et bene institutis pariter eum aetate 
crescunt ; ut honestum illud Solonis sit, quod ait ver- 
siculo quodam, ut ante dixi, senescere se multa in dies 
addiscentem : qua voluptate animi nulla certe potest 
esse major. 

XV. 

27ie varied pursuits and pleasures of a country life, Cato 
rcfers to Homer and Hesoid and to lUs own woi% 
'' De Re Rustica.'' 

51 Venio nunc ad vohiptates agricolarum, quibus 
ego incredibiliter delector : quae nec uUa irapediuntur 
senectute et mihi ad sapieiitis vitam proxime videntur 
accedere. Habent enim rationem cum terra, quae 
nuuquam recusat imperium, nec unquam sine usura 
reddit, quod accepit, sed alias minore, plerumque ma- 
jore cum fenore. Quamquam me quidem non fructus 
modo, sed etiam ipsius terrae vis ac natura delectat. 
Quae, quum gremio moUito ac subacto sparsum semen 
excepit, primum id ocooecatum cohibet, ex quo occatio, 
quae hoc efficit, nominata est : deinde tepefactum va- 
pore et compressu suo diffindit et elicit herbescentem 
ex eo viriditatem : quae nixa fibris stirpium sensim 
adolescit culmoque erecta geniculato vaginis jam quasi 
pubescens includitur : e quibus quura emersit fundit 
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frugem spici ordine structam, et contra avium niiuoruiii 
morsus munitur vallo aristarum. Quid ego vitium or- 52 
tus, satus, incrementa commemorem ? Satiari delecta- 
tione non possum, ut meae senectubis requietem oblec- 
tamentumque noscatis. Omitto enim vim ipsam om- 
nium, quao generantur e terra ; quae ex tici tantulo 
grano aut ex acino vinaceo aut ex ceterarum frugum 
ac stirpium minutissimis semiiiibus tantos truncos ra- 
mosque procreat. Malleoli, plaiit;io, sarmenta, vivira- 
dices, propagines nonne ea efficiunt ut quemvis cum 
admiratione delectent? Vitis quidem, quae natura 
caduca est et nisi f ulta sit fertur ad terram, eadem, ut 
86 erigat, claviculis suis quasi manibus quidquid est 
nacta complectitur ; quam serpentem multiplici lapsu 
et erratico ferro amputans coercet ars agricolarum, ne 
Bilvescat sarmentis et in omnes partcs nimia fundatur. 
Itaque ineunte vere in iis, quae relicta, sunt, exsistit 53 
tamquam ad articulos sarmentorum ea, quae gemma 
dicitur : a qua oriens uva sese ostendit ; quae et succo 
terrae et calore solis augescens primo est peracerba gus- 
tatu, deinde maturata dulcescit vestitaqno pampinis 
nec modico tcpore caret et nimios solis defendit ar- 
dores. Qua quid potest esse tum fructu laetius tum 
adspectu pulclirius? Cujus quidem non utilitas me 
Bolum, ut anto dixi, sed etiam cultura et ipsa natura 
delectat : adminiculorum ordines, capitum jugatio, re- 
ligatio et propagatio vitium, sarmentorumque ea, quam 
dixi, aliorum amputatio, aliorum immissio. Quid ogo 
irrigationes, quid fossiones agri repastinationesque pro- 
feram, quibus fit multo terra fecundior ? Quid de 54 
utilitate loquar stercorandi ? dixi in eo libro, quem de 
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rebus msticis scripsfi : de qua doctus Hesiodus ne ver- 
bum quidem fecit quum de cultura agri scriberet : at 
Homerus, qui' multis, ut mihi videtur, ante seculis 
fuit, Laertem lenientem desiderium, quod capiebat e 
filio, colentem agrum et eum stercorantem facit. Nec 
vero segetibus solum et pratis ct vineis ct arbustis res 
rusticae laetae sunt, sed etiam hortis et pomariis : tum 
pecudum pastu, apium examinibus, llorum omnium 
varietate. Ncc con.sitiones modo delectant, sed etiaro 
insitiones, quibus nihil iuvenit agricultura soUertius. 
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Oiiriits and Ghicinnatm spcnt their old arje in r\iral pur- 
snits. Ayrictdture is a fcrtilc source of enjoymeiU for 
ihe old, 

55 Possum persequi multa oblectamcntA rerum rusti 
carum ; sed ca ipsa, quae dixi, fuisse sentio lon- 
giora. Ignoscetis autem ; nam et studio rerum rusti- 
carum provectus sum et senectus est natura loqujicior *. 
no ab omnibus eam vitiis videar vindicare. Ergo in 
hao vita M'. Curius, quum de yamnitibus, de Sabinis, 
de Pyrrho triumphasset, consump&it extremum tempua 
aetatis : cujus quidcm ego villam contemi^lans, abest 
enim non longe a me, admirari satis non possum vel 
hominis ipsius continentiam vel temporum discipliuam. 

56 Curio ad focum sedenti magnum auri pondus Samnites 
quum attulissent, rcpudiati sunt. Non enim aurum 
babere praechirum sibi videri dixit, Bed eis, qui haber- 
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ent aurum, imnerare. Putei-atne tantus animus non 
efficere jucundam senectutem ? Sed venio ad agricolas, 
ne a me ipso recedam. In agris erant tum senatores, 
id est, senes : siquidem aranti L. Quinctio Cincinnato 
nuntiatum est, eum dicliitorem esse factum : cujus dic- 
tatoris juasu magister equitum C. Servilius Ahala Sp. 
Maolium regnum appetentem occupatum interemit. A 
villa in scnatum arcessebantur et Curius et ceteri senes : 
ex quo qui eos arcesaebant viof<n'es nominati sunt. Xum 
igitur horum senectus miserabilis fuit, qui se agri cul- 
tione oblectabant ? Mea quidem sententia haud scio 
an uUa beatior possit esse : neque solum oilicio, quod 
hominum generi universo culturaagroruni est salutaris, 
sed et delectatione, quam dixi, et saturitate copiaque 
rerum omnium, quae ad victum hominum, ad cultum 
etiam Deorum pcrfcinent ; ut quoniam haec quidam de- 
siderant, in gratiam jam cum vohiptate redeamus. 
Semper enim boni assi^luique domini refurfca cella vi- 
naria, olearia, etiam penaria est, yilla()ue tofca locuples 
est : abundat porco, haedo, agno, gallina, lacte, caseo, 
melle. Jam hortum ipsi agricolae succidiam alteram 
appellant. Conditiora facit haec supervacanei etiam 
operiB aucupium atque venatio. Quid de pratorum 57 
viriditate aut arborum ordinibus aut vincarum oliveto- 
rumve specie dicam ? Brevi praecidam : agro bene 
oolto nihil potest esse nec usu uberius nec specie or- 
natius : ad quem fruendum non modo non retardat, 
verum etiam invitat atque allectat senectus. Ubi enim 
potest illa aetas aut calescere vel apricatione melius vel 
igni, aat yicissim umbris aquisve refrigerari salubrius ? 
^^H igitnr habeant arma, sibi equos, sibi hastas. sibi 58 

5 
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clavam ct platn, sibi natationes atque cursus : nobis 
senibus ex b-sionibus multis talos relinquant et tesse- 
ras : id ipsui.i utruni lubebit ; quoniam sine liis beata 
esso scuecLa' potcst. 
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XmophorCs ^^ (E'*.onomicus.^^ Eramples of CyniSy Vcd- 
erlni C n'o\'.i, anl others, The dicjniiy and authorlty 
of the ol l are of more value thaii aU the pleasures of 
the young, 

50 Multas ad res perutiles Xenophontis libri stint ; 
quos legite, quaeso, studiose, ut facitis. Quam 
copiose ab co agricuUura laudatur ia eo libro, qui est 
de tucnJa r ) familiari, qui Oeconomicus inscribitur ! 
Atque ut intelligatis nihil ei tam regale videri, quam 
studium agri colendi, Socrates in eo libro loquitur cum 
Ciitobulo : Cyrum minorem regem Pers.irum praestan- 
tem ingenio itque impcrii gloria, quum Lysander Lace- 
dacmonius rlr summae virtutis venisset ad eum Sardis 
oique dona £- sociis attulisset, et ceteris in rebus com- 
munem erga Lysandrum atque humauum fuisse et ei 
quendatn consaeptum agrum diligenter consitum osten- 
disse. Quum autem admiraretur Lysander et proceri- 
tates arborum et directos in quincuncem ordines et 
humum subactam atque puram et suavitatem odorum, 
qui afflarentur e floribus ; tum eum dixisse mirari se 
non modo diligentiam, sed etiam soUertiam ejus, a quo 
essent illa dimensa aique descripta ; et ei Cyrum rea- 
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pondiase ; Alqui ego amnia ista sum dvmerMus; mci suni 
ordines, mm descriptio ; multae etiam iiiat-um arhorum 
m>ea manu sunt satae. Tum Lysandrum intuentem pur- 
puram ejus et nitorem corporis ornaiu^iqne Persicum 
multo auro multisque gemniis dixiss<», : Rite vero te, 
Cyrey heatumferunt, quouiam virtuti tiwa fortuna con- 
juncta est Hac igitur fortuna frui licv.t senibus: nec 60 
iietas impedit quo minus et ceterarum roium et in pri- 
mis agri colendi studia teneamus usqua ad ultiuium 
tempus senectutis. M. quidem Valerium Corvuni ac- 
cepimus ad centesimum annum perdinci^se, quuia o^.sot 
acta jam aetate in agris eosque colere .. Cujus inter 
primum et sextum cons\ifc,tuin sex et q' adraginta anni 
interfuerunt. Ita, quantum spatium uetatis majores 
nostri ad senectutis initium esse volue- unt, tantus illi 
cursus honorum fuit : atque ejus ext''enia aetas hoo 
beatior, quam mcdia, quod auctoritatis liabebat plns, 
laboris minus. Apex est autem senec^ ifeis auctr^ritas. 
Quanta fuit in L. Caecilio Metello ! . qnanta in Atilio 61 
Oalatino I in quem illud elogium unicam : rinrimae 
consentiunt geutes po}mli pHmarlum fui.^se virum. No- 
tum est carmen incicum in sepulchr'-. Jure igitur 
gravis, cujus de laudibus omnium esset fama consenti- 
ens. Quem virum nuper P. Crassum pontiticem maxi- 
mum, quem postea M. Lepidum eodem sacerdotio 
praeditum vidimus ! Quid de PauUo :»ut Africano lo- 
quar ? aut, ut jam ante, de Maximo ? quorum non in 
sententia solum, sed etiam in nutu residebat auctori- 
tas. Habet senectus, honorata prae.ertim, tantam 
auctoritatem, ut ea pluria sit, quam oumes adolescen- 
tiae voluptates. 
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XVUL 

An hodonible o^d aje is tite seqttel of a waV spent youth, 
Amcdote reg^rdlng the Atheni<ms and the Spartans. 
It is said that tk-e old are passlonate, crahbed^ avarici- 
(ms : this is referrible io faidts of charanter, not to old 
age ia itaelf. 

62 Sed in omiii oratione mementote eam me senectu- 
tem laiulare, quae fundamentis adolescentiae con- 
stituta sit. Ex quo efiiciiur id, quod ego magno quon- 
dam cmn assonsu oninium #xi : miseram esse senec- 
tidenif quae se oratlone defenderet. Non cani non rugae 
repente auctcnitatem arripere possunt; sed honeste 
acta sui^erior aetas fructus capit auctoritatis extremos. 

63 Haec enim ipsa sunt bonorabilia, quae videntur levia 
atque communia, salutari, appeti, decedi, assurgi, de- 
duci, reduci, consuli : quae et apud nos et in aliis civi- 
tatibus, ut quaeque optime m..»rata, ita diligentissime 
observantur. Lysandrum Lacedaemonium, cujus modo 
mentionem feci dicere aiunt solitum, Lacedaemonem 
esse honestissimum domicilium senectutis : nusquam 
enim tantum tribuitur aetati, nusquam est senectus 
honoratior. Quin etiam memoriae proditum est quum 
Athenis ludis quidam in theatrum grandis natu venis- 
set, in uiagno consessu locum nu.squam ei datum a suis 
civibus ; quum autem ad Lncedaenionios accessisset, 
qui, legati quum essent, certo in loco cousederant, con- 

64 surrexisse omnes et senem illum sessum recepisse. Qui- 
boB quum a cuncto consessu plausus esset multiplex 
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datus, dixisse ex iis quendam ; Athenienses scire. quae 
recta essent, sed facere nolle. Multa in nostro collegio 
praeclara ; sed hoc, de quo aginius, in primis quod ut 
quisque aetate antocedit ita sententiae principatuni 
tenet : neque solum honore antecedentibus, sed iis 
etiam, qui cuni inqjorio sunt majoros natu augures an- 
teponuntur. Quae auut igitur voluj»tates coiporis cuui 
auctoritatis praemiis comparandae ? quibus qui splon- 
dide usi sunt, ii mibi vidontur fabulam aotatis ])oro- 
gisse, nec tamquam inexercitati histriones iu extremo 
actu corruisse. At sunt niorosi ot anxii et iracuntli ot 65 
difficiles senes : si quaorimus, otiam avari. Sed haoc 
morum vitia sunt, non senectutia. Ac morositas tameu 
et ea vitia, quae dixi, hal)ent abquid excusationis, non 
illius quidem justae, sed quao probari posso vidoatur: 
contemni se putant, despici, illudi : praoterea in fragili 
corpore odiosa omnis oftensio est. Quao tamon oninia 
dulciora fiunt et moribus bonis et artibus : idque tum 
in vita tum in scena intelHgi potost ex iis fratribus, qui 
in Adelphis sunt. Quanta in altero duritas, in altero 
comitas ! Sic se res habot: ut enim uon onuie vinum, 
sic non omnis aetas votustate coacoscit. Severitatem 
in senectute probo sed eam sicut alia modicam : acer- 
bitatem nullo modo. Avaritia vero senilis quid sibi 
velit, non intelligo. Potest enim quidquam osso absur- 
dius, quam (|Uo minus viae rostat, oo plus viatici quae- 
rere? 
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XIX. 




4. Old age hrlngs m near to death. Bnt death should 
not he feared ifit brings annihilation^ — it shauld he ivel- 
comed if it brings immortatity. Besides, death comes to 
you}ig and old clike. 

The old man has enjoyed thatfor which the young man is 
hoping : the yo^mg man is wishing to live U/ng ; the old 
man has lived long. 

66 Quarta restrt eausa, quae maxime angere atque 
aollicitam habove uostrani aetatein videtur, appropin- 
quatio mortis : quae certe a senectute non potest longe 
abesse. O miserum senem, qui mortem contemnendam 
esse in tam longa aetate non viderit ! quae aut plane 
negligenda est .u omnino exstinguit aiiimum ; aut etiam 
optanda si allquo eum dcducit ubi sit futurus aetemus. 

67 Atque tertium certe iiihil inveniri potest. Quid igitur 
timeam si aut npn miser post mortem aut beatus etiam 
f uturus sum ? Quamquam quis est tam stultus, quam- 
vis sit adolescens, cui sit exploratum se ad vesperum 
esse victurum ? Quin etiam aecas illa multo plures 
quam noatra mortis casus habet : facilius in morbos 
incidunt adolescentes ; gravius aegrotant; tristius cu- 
rantur. Itaque pauci vcniunt ad senectutem : quod ni 
ita accideret, melius et prudentius viveretur. Mena 
enim et ratio et consilium in senibus est : qui si nulli 
fuissent, nullac omniiio civitates essent. Sed redeo ad 
mortem impendentem. Quod illud est crimen senec- 
tutis quum ilL.d videatis cum adolescentia esse com- 

68 mune ? Sensi ego tum in optimo filio meo, tum in 
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exspectatis ad amplissiiiiani diguitatem fratribus tuis, 
Scipio, mortem omni aetati esse communem. At sperat 
adolescens diu se victurum : quod sperart; idem senex 
non potest. Insipienter sperat. Quid enim stultius, 
quam incerta pro certis habere, falsa pro veris ? Senex 
ne quod sperot quidem habet: at est eo meliore con- 
ditione quam adolescens, quum id, quod ille sperat, hic 
[jam] ccmsecutus est: ille vult diu viver«, nic diu vixit. 
Quamquiim, o Dii boni ! quid est in hominis vita diu ? 69 
Da e)iim supremum tempus; exspectenris Tartessio- 
rum regis aetatem : f uit enim, ut scriptum video, Ar- 
ganthonius quidam Gadibus, qui octognta regnavit 
annos, centum et viginti vixit j sed mihi re diuturnum 
quidem quidquam videtur, in! quo est a'iquid extre- 
mum. Quum enim id advenit, tunc illu«-, quod prae- 
teriit, effluxit : tantum remanet, quod vivtute et recte 
factis consecutus sis. Horae quidem ced mt et dies et 
menses et anni : nec praeteritum tempus unquam re- 
vertitur, nec quid sequatur scire potest. Quod cuique 
temporis ad vivendum datur, eo debet es^e contentus 
Neque enim histrioni ut placeat peragemia fabula est ; 70 
modo, in quocunque f uerit actu probetur ; nec sapienti 
usque ad Plandite vivendum est. Brove enim tempus 
aetatis satis est longum ad bene honesteque viven- 
dum : sin processerid longius, non magis dolendum est. 
quam agricolae dolent praeterita verni ttmporis suavi- 
tate aestatem autumnumque venisse. Yer enim 
tamquam adolescentiam sigiiific.it ostenditque fructus 
futuros : reliqua tempora demetendis f ri- ctibus et per- 
cipiendis accommodata sunt. Fructus ai.tem senectu- 71 
tis est, ut saepc dixi, ante partorum bono.um memoria 
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et copia. Omnia vero, quae secuudum naturam fiunt, 
sunt habenda in bonis. Quid est autem tam secundum 
naturam quam senibus emori ? quod idem contini(it 
adolescentibus adversante et repugnante natura. Itaque 
adolescentes mori sic mihi videntur, ut quum aquae 
multitudine vis flammae opprimitur : senes autem sicut 
sua sponte nulla adliibita vi consumptus ignis exstin- 
guitur : et quasi poma ex arboribus cruda si sint vix 
avelluntur ; si matUra et cocta decidunt ; sic vitam 
adolescentibus vis aufert, senibus maturitas ; quae qui- 
dem mihi tam jucundarest, ut quo propius ad mortem 
accedam, quasi terram videre videar alicjuandoque in 
portum ex longa navigatione esse venturus. 



XX. 



The Jiappiest mid of life is a nativral dissolntion. To a 
rmnd truly noble death in not fearful. Old a^e brings 
satiety oj life^ aiid then itum is rlpe for death. 

72 Omnium aetatum certus est terminus ; senectutis 
autem nullus certus cst terminus ; recteque in ea 
vivitur quoad munus officii exsequi et tueri possis et 
tamen mortem conteninere. Ex quo fit ut animosior 
etiam senectus sit, quam adolescentia, et fortior. Hoc 
illud est, quod Pisistrato tyranno a Solone responsum 
est quum illi quaerenti, qua tandem sx)e fretus sibi tam 
audaciter obsisteret, respondisse dicitur : Se^iectnte. Sed 
vivendi est finis optimus quum integi-a mente ceteris- 
que sensibus opus ipsa suum e€ulem, quae coagmenta- 
vit, natura dissolvit. Ut navem, ut aedificium idem 
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destruit facillime, qui construxit ; sic hominem eadem 
optime, quae conglutinavit, natura dissolvit. Jam 
omnis conglutinatio recens aegre, inveterata facile di- 
vellitur. Ita fit, ut illud breve vitae reliquum nec 
avide appetenduiu senibus, nec sine causa deserendura 
sit : vetatque Py thagoras inj ussu imperatoris, id est, 
dei, de praesidio et statione vitae decedere. Solonis 73 
quidem sapientis elogium est, quo se negat velle suam 
mortem d<jlore amicorum et lamentis vacare. Vult, 
credo, se esse carum suis : sed haud scio an melius 
Ennius : 

Nemo me lcicrumis decaret neqiie fuuera Jletu 
Faxit' ; 

Non censet lugendam esse mortem, quam immortalitas 
consequatur. Jam sensus moriendi aliquis esse potest 74 
isque ad exiguum tempus praesertim seni : post mor- 
tem quidem sensus aut optandus aut nuUus ost. Sed 
hoc meditatum ab adolescentia debet esse, mortem ut 
negligamus : sine qua meditatione tranquillo esse animo 
nemo potest. Moriendum enim certe est et id incertum 
an eo ipso die. Mortem igitur omnibus horis impen- 
dentem timens qui poterit.animo consistere? De qua 75 
non^iti longa disputatione opus esse videtur, quum re- 
corder, non L. Brutum, qui in liberanda patria est in- 
terfectus ; non duo Decios, qui ad vohmtariam mortem 
cursum equorum incitaverunt ; nun M. Atilium, qui ad 
supplicium est profectus ut fidem hosti datam conser- 
varet ; non duo Scipiones, qui iter Poenis vel corporibus 
suis obstruere voluerunt ; non avum tuum L. Paullum, 
qui morte luit coUt^ae in Cannensi ignominia temeri- 
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tatein ;"non M. Marcellum, cujus inferitnm ne crudelis- 
simus quidem hostis honorc sepulturae carere passus 
est : scd lcgiones nostras, quod scripsi in Originibus, in 
eum saepe h)cum profectas alacri animo et erecto, unde 
se nunquam redituras arbitrarentur. Quod igitur ad- 
olescentcs, et ii quidem"! non sohun indocti, sed etiam 

76 rustici, contemnunt, id docti senes extimescent i Oni 
nino, ut mihi quidem videtur, studiorum omnium sa- 

tietas vitae facit salietatem. Sunt pueritiae certa studia; 
num iiifitur ea desiderant adolescentes ? Sunt ineuntis 
adolescentiae ; num ea constans jam requirit aetas, quae 
media dicitur ? Sunt etiam liujus aetatis; ne ea quidem 
quaeruntur a senectute : sunt cxtr(*'>ia quaedam studia 
senectutis: ergo ut su[»eriorum aetatum studia ucci- 
dunt, sic occidunt etiam senoctutis. Quod quum 
evenit, satietas vitae tempus maturum mortis afi'ert. 

XXI. 

Cafo, wflvcnred hxj Pyfhagoras, <ocrafeSt Jr'tato, dedares 
tlie soul to be immortal. 

77 Equidem non video cur, quid ipse sentiam de 
morte, non audeani vobis dicere ; quod eo melius mihi 
cernere videor, quo ab ea propius absum. Ego vestros 
patres, P.Scipio tuque, C. Laeli, viros clarissimos mihi- 
que amicisaimos vivere arbitror et eam quidem vitam, 
quae est sola vita nominanda. Nam dinn sumus in his 
inclusi compagibus corporis, munere quodam necessita- 
tis et gravi opere perfungimur : est enim animus caeles- 
tis ex altissimu domicilio depressus et quasi dcmonms 
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in terram, locum divinae naturae aeternitatique con- 
trarium. Sed credo Deos immortales sparsisse animos 
in corpora humana, ut essent, qui terras tuerentur qui- 
que caelestium ordinem contemplantes imitarentur 
eum vitae modo atque constantia. Nec me solum ratio 
ac disputatio impulit ut ita crederem ; sed nobilitas 
etiam summorum philosophorum et auctoritas. Audie- 78 
bam Pythagoram Pythagu)'easque inoolas paeno nos- 
tros, qui essent Italici phiiosophi quondam noniinati, 
nunquam dubitasse, quin ex universa niente divina de- 
hbatos animos haberemus : demonstrabantur mihi prae- 
terea, quae Socrates suprenio vitae die de immortaUtate 
animorum disseruisset, is, qui esset onniium sapientis- 
simus oraculo Apollinis judicatus. Quid multa? sic 
mihi persuasi, sic sentio : quum tanta celeritas ani- 
morum sit, tanta memoria praeteritorum futurorumque 
prudentia, tot artes tantae scientiae, tot inventa ; non 
posse eam naturani, quae res eas contineat, esse mor- 
talem : quumque seruper agitetur animus nec princip- 
ium niotus habeat, quia se ipse moveat ; ne hnem qui- 
dem habiturum esse niotus quia nunquam se ipse sit 
relicturus: et quum simplex animi natura esset neque 
haberet in se quidquam admixtum dispar sui atque dis- 
simile non posse eiun dividi : quod si non possit non 
posse intei ire : magnoque esse argumento, homines 
scire pleraque ante, quam nati sint, quod jam pueri, 
quum artes difficiles discant, ita celeriter res innumer- 
abiles arripiant, ut eas non tum primum accipere vide- 
antur, sed reminisci et recordari. Haec Platonis fere. 
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xxn. 

The dying words of Oyi-us tke elder. 

79 Apud Xenophontem autem moriens Cyrus major 
haec dicit: "Nolite arbitrari, o mihi carissimi filii, 
me quum a vobis discessero nusquam aut nallum 
fore. Nec enim dum eram vobiscum animum meum 
videbatis ; sed eum esse in hoc corpore ex iis rebus, 
quas gerebam, intelligebatis. Eundem igitur esse cre- 

80 ditote, etiam si nullum videbitis. Nec vero clarorum 
virorum post mortem honores permanerent, si nihil 
eorum ipsorum animi efficerent quo diutius memoriam 
sui teneremus. Mihi quidem nunquam persuaderi po- 
tuit, animos, dum in corporibus essent mortalibus, 
vivere ; quum exissent ex eis emori : nec vero tum ani- 
mum esse insipientem quum ex insipienti corpore eva- 
sisset ; sed quum omni admixtione corporis liberatus 
purus et integer esse coepisset tum esse sapientem. 
Atque etiam quum hominis natura morte dissolvitur, 
ceterarum rerum perspicuum est quo quaeque disce- 
dant ; abeunt enim illuc omnia unde orta sunt : anir 
mus autem solus nec quum adest nec quum discedit 

81 apparet. Jam vero videtis nihil esse morti tam simile 
quam somnum. Atqui dormientium animi maxime 
declarant divinitatem suam : multa enim quum remissi 
et liberi sunt futura prospiciunt. Ex quo intelligitur 
quales futuri sint quum se plane corporis vinculis re- 
laxaverint. Quare, si haec ita sunt sic me colitote ut 
deum: sin una est interiturus animus cum corpore, 
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vos tamen deos verentes, qui hanc omnem pulchritu- 
dinem tuentur et regunt, memoriam nostri pie invio- 
lateque servabitis." 



XXTTT. 

It is tJie hope of imrnortality th-at maJces men perform 
noble exploitn. Wlien the soul departs this life it then 
begin,s to live. The wise always die with tht greatest 
equanimity ; with the hasb^ the foolish. Cato imth 
ecstatic joy hails the glorums da]i of death^ when he is 
to leave a troubled and wieked world for the divine com- 
pany of departed spirits. 

Cyrus quidem haec moriens ; nos, si placet, nostra 82 
videamus. Nerao unquam mihi, Scipio, persuadebit 
aut patrem tuum Paullum aut duos avos Paullum 
et Africanum aut Africani patrem aut patruum aut 
multos praestantes viros, quos enumerare non est ne- 
cesse, tanta esse conatos, quae ad posteritatis memor- 
iam pertinerent, nisi animo cenierent, posteritatem ad 
se pertinere. An censes. ut de me ipso aliquid niore 
senum glorier, me tantos labores diurnos nocturnosque 
domi militiaeque suscepturum fuisse, si iisdem finibus 
gloriam meam, quibus vitam, essem terminaturus ? 
Nonne melius multo fuisset otiosam aetatem et quie- 
tam sine ullo labore et contentione traducere ? Sed, 
nescio quomodo, animus erigens se posteritatem ita 
semper prospiciebat, quasi quum excessisset e vita tum 
denique victurus esset. Quod quidera ni ita se haberet 
ut animi immortales essent, haud optimi cujusque ani- 
mus maxime ad immortalitatem gloriae niteretur. 
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83 Quid ? quod sapiontissimus quisque aequi&simo animo 
moritur, stultissimus iniquissimo ? Nonne vobis vide- 
tur animus is, qui plus cernat et longius, videre se ad 
meliora proficisci : ille autem, cujus obtusior sit acies. 
non videre ? Equidem eflferor studio patres vestros, 
quos colui et dilexi, videndi: neque vero eos solum 
convenire aveo, quos ipse cognovi, sed illos etiani, de 
quibus audivi et legi et ipse conscripsi. Quo quidem 
me proficiscentem haud sane quis f;icile retraxerit, ne- 
que tamquam Peliam recoxerit. Quod si quis deus 
uiihi largiatur ut ex hac aetate repuerascam et in cunis 
vagiam, valde recusem. Nec vero velim, quasi decurso 

84 spatio, ad carceres a calce revocari. Quid enim habet 
vita commodi ? quid non potius laboris ? Sed habeat 
sane : habet certe tamen aut satietatem aut modum. 
Non lubet enim mihi deplorare vitam, quod raulti et ii 
docti saepe fecerunt : neque me vixisse poenitet, quon- 
iam ita vixi ut non frustra me natum existimem ; et ex 
vita ita discedo tamquam ex hospitio non tamquam ex 
domo. Commorandi enim natura deversorium nobis, 

85 non habitandi dedit. praeclarum diem, quum ad 
illud divinura animorum concilium coetumque profi- 
ciscar quumque ex hac turba et colluvione discedam ! 
Proficiscar enim non ad eos sohim viros, de quibus anted 
dixi ; verum etiam ad Catonem meuin, quo nemo vir 
raelior natus est, nemo pietate praestantior ! Cujus a 
me corpus crematura est, quod contra decuit ab illo 
raeura : aniraus vero non me deserens, sed respectans 
in ea profecto loca discessit, quo mihi ipsi cernebat esse 
veniendum. Quem ego meum casum fortiter ferre vi- 
sus sum ; non quo animo ferrenij sed me ipse consola- 
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bar existimans, non longinquum inter nos digressum et 
discessum fore. His mihi rebus, Scipio, id enim te 86 
cum Laelio admirari solere dixisti, levis est senectus 
nec solum non molesta, sed etiam jucunda. Quod si in 
hoc erro, quod animos hominum immortales esse cre- 
dam, lubenter erro ; nec mihi hunc errorem, quo delec- 
tor, dum vivo extorqueri volo : sin mortuus, ut quidam 
minuti philosophi censent, nihil sentiam, non vereor 
ne hunc errorem meum mortui philosophi itrideant. 
Quod si non sumus immortales futuri, tamen exstingui 
homini suo tempore optabile est. Nam habet natura 
ut aliarum omnium rerum sic vivendi modum. Senec- 
tus autem aetatis est peractio tamquam fabulae ; cujus 
defatigationem fugere debemus, praesertim adjuncta 
satietate. —Haec habui de senectute quae dicerem : ad 
quam utinam perveniatis ! ut ea, quae ex me audistis, 
re experti probure possitis. 
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bar existimanS) non longinquiim inter nos digressum et 
discessum fore. His mihi rebus, Scipio, id enim tc 86 
cum Laelio admirari solere dixisti, levis est senectua 
nec solum non molesta, sed etiam juLiunda. Quod si in 
hoc erro, quod animos hominum immortales esse cre- 
dam, lubenter erro ; nec mihi hunc errorem, quo delec- 
tor, dum vivo extorqueri volo : sin mortuus, ut quidam 
minuti philosophi censent, nihil sentiam, non vereor 
ne hunc errorem meum mortui philosophi itrideant. 
Quod si non sumus immortales futuri, tamen exstingui 
homini suo tempore optabile est. Nam habet natura 
ut aliarum omnium rerum sic vivendi modum. Senec- 
tus autem aetatis est peractio tanKjuam fabulae ; cujus 
defatigationem fugere debemus, praesertim adjuncta 
satietate. — Haec habui de senectute quae dicerem : ad 
quam utinam ])erveniatis ! ut ea, quae ex me audistis, 
re experti probarc posoitis. 
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Ille vir. . . .fidei — * tbat man of uo great wealth, bat ricb in 
iiitegrity.' Ille vir : (1) Bnnius, (2) PaBtus, (3) tbe herdsman, 
according to tbe tbree interpretations given above. 

Plenu' — fuU form, plenus. In the old language 8 final was 
only feebly sounded, so that tbe preceding vowel of tcn remained 
sbort even if the next word began with a consonant. 

Fi.tei — notice tbe long penult. In tbe early lanfjuage e in the 
gen. of decl. v. was long even after a consonant. 

SoUicitaxi. . . .die^iiqae — probably not as Knnius wrote it. 

Novi — wbat other perfects bave pres. meaning 

Anirni f ui — depending on botb accusatives, — a case of wbat 
is called conjunctio. 

Cognomen Atl&enis deportasse — Atticus appears to have 
received his surname on account of bis having lived for twenty 
years in Atbens, and on account of his intimate acquaintance 
witb Greek literature. 

Humanitatem — ' culture.' 

Q^ibus me ipsum — supply stiapicor commoveri. Tbere is 

a zeugma in suspicor which is here equal to fateor. 

ligdem rebus» — the disordered state of tbe republic and the 
despotism of CsBsar. 

Gravius — 'toodeeply." 

Major — * greater ' tban I can attempt in so sbort a treatise ; or 

* too difficult ; ' or * too beavy ' a task for me bowed down myself 
with grief at tbe state of my country. 

Vi«um est milii — * I bave made up my mind.* 

2. Onere-— abl. of separation with levari. 

Q^uod milii tecum commune est — Gicero was sixty-two and 
Atticus sixty-five years of age. 
Certo acio — *I bave sure knowledge ;' certe scio would mean, 

* I am sure tbat I know.' 

Advent«.ntig — * rapidly advancing.' 

finneetuti»—pueritia, adolescentia, juventus, cetas teniorum. 
$enectu8y was each a period of about fifteen years. 
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Ta occiirreba8...,muiiere — a reference to the deilication of 
the work to Atticus. 

Cjufectio — " composition.* 

Fuit at abstersevit — (fuit perf. def.) ' lias been so pleasant 
that it has wiped away ; ' whereas fiut ut ahstcrgeret (fuit per. 
indef .) would mean, * was so pleasant that it wiped away * (while 
I was writing). 

Effeeerit — the prefix brings out the idea of the completion «f 
the action. 

Sati.'« digne — ' as she dpservf s.' 

Cui qni pareat — a snbj. clanse of cnaracteristic defining 
philosovhiaj — ' of siich a character that he who obeys her ; ' or a 
subj. clause of reason, * Koeing that he who obeys.' 

Omne lempus aetati:^ — *every period of hfe,'— even old age. 

3. De ceteris — thc other topics of philosopViy. 

Diximus multa et .sucpf dicemus — " When a clause or 
plirase coiisists of four parts which go in pairs (as here diximus, 
dicemus on ono side and multa, saepc on the other), tlie Latius 
frequently arrange Lhe words so as to put one pair between the 
two meniberri of the other pair, as here. This usago is called by 
grammarians, chiusnius." — Reil). 

Ilunc libi-nm — iiotice the asi/iidetoji of tbe adve.sative. 

Mi.simus — the Laiins in epistolary language often use the 
perffcct for the presoiit. 

Autem — 'however ' (I do not write it as ooming from myself, 
but from Cato). 

Tribuiinus — perfect. 

Titlionus — the stock example of decrepit old age. Cicero is 
about to paint old age in bright colors, therefore he treats with 
contempt the type of Aristo. 

A.risto CUius — the Stoic philosopher cf Chios, a disciple of 
Zeno. Aristo Ceus or Gius^ the peripatetic philosopher of Ceos. 
Supply/eci^ h- re. 

Parum — fabula — there would be too little weight in the 
representations of a mythical spcaker. 
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R:4:^et. Tlijs ia a coiidit.'OTial «enteuce witb the protasia 
oinitted. 

^uo. Ir thia maRo. or neut. ? 

Apud «iii(>m — ' at whose house.* 

Ijaeliiiiu et Scipioneui. — Those two naTnca are Cicier^s types 
«jf frien.lshi!). Laelius is ininiortalized in JJe Amic itia, the coin- 
panion treatist" of T>e Senectiiie. 

Faciuiu^ ailiuirantes — ' \ve rej)resent as wondprinfif.' 

Q«Mi «Ii.sputu.re — 'if he shall appear to discourse with 

more learniiii^. ' 

lu suis libfi>«. Hja princij^al works weie De lie Rustica and 
Oricfinvs. 

Atli-ibuito. Fut. imper. hecause of fut. videbitur in the 
protasis. 

Gruecis literis. Cato, in his younger days, w;is a bitter foe 
of everything Greek. He grew mellower with old age. 

<tui«l opuri e*t piura. Supply dicere or addere. 



II. 



4. Snep»'uumert> — written as two words i.a somc editions. 
Literally, * frequently in the reckoning.' It diffors little from 
.saf}ie : perhaps it 13 a little atr©i,iger. 

lierum — ohj. gen. with snpientiiim. 

Excellentem — i. e., wheu' conipared wifh the wisd.un of 
others; perfcctam^ ahsohitely perfect. 

Odiosa — not ' odi :>us,' hut ' wearisome.' 

Onus jEtua. gruviu» — a proverhial expression containing an 
aUusion to tVie imprisoninent of Eiiceladus and other giants he- 
neath tiie mountain. 

^uibus gra' i« est — 'for every age is biurdenaome to those 

who have no resource in themselves for a virtuous and happy 
life.' Quihtbs, not \\ ith ipsis, hut dative. 

Opls depends on aihU, What is noticeahle in the declension 
of thetiB two nouns ? 
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Q,al autem....airerat. A Stoic seutinMrnt well Buiting thc 
character of Cato. 

IpjiU. A variant is ipsi. 

Afferat — subj., as nihil quod = nihil tale est. 

Ut a^ipisvantii. " * ■iideptHm. Another case of Ghiasmns 
Adcptani : rarely with passive iiieauiug iu Giuero. Some edi- 
tious read adepii, 

Aiant. Stulti to l)e taken out of stnltitine is the subject. 

Pa<avis.seiit — subj. iu obHque uarraLitju. Souih editious give 
the sliort form putassent^ which Gicero probably wrote. 

^uid eiiim 1 citiuM. We liud also Qui emm citius, eto. 

^uamvis = quantumvis. 

^iium effluxisset — siibj. because there is a condition iinplied. 

Coui^olatione. Trauslate with the readin^r consolatio. 

5. Si soletiK. . . .sumus. Notice tlic irregular forui of the 

period. Form a protasis to corre.sj)uU(l w it.h tliis apodosis, aud 
an apodosis to correspond with this yrotaais. A fact is stalod 
by the iudic .so/etis. 

Utluam (ligiia esset. . Notice the modesty of Cato, tlie iru- 
perfect teuse iiupiyiug that liis wisdom is not worthy of their 
high estoem. 

Cogiiomiue. His fuU name was Marcius Porcius Cato, ^o 
that his coguomen was Cato = catuj, * si-.ewd.' As Ciccro. 
however, observes no sharp distiuctiou betwecu cognonirn aud 
agiionicn it is possihle that Gato liere rcfers to liis ])y-uauie, 
Sapiens. Notice the grouud of Gato's «iaim to his coguouicn, 
([uod. . . .parenius. 

fValuiasii Nequimur — alhiding to the Stoic precept, 

secundunb iuitura?n vivcre, or contwnicnter natnrae vivcre. 

Taiuquai.m deuiu. Nature hcrc is not a deity, elae we should 
havc dcam. 

Aetatis = vitae. 

Descriptae — * represented.* IMiere is a readtng atscriptae, 
*distributed.' But the point here hes, as Reid sajj^, not in the 
due arrangement of the different sceucs o£ a plify,1fiM iu the 
caref ul workiug out of each Bcene. 
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Extremum actiim. Life ia often compared to a drama. 

Shakespeare says : 

" All the world's a stage, 
And all the men and women merelv players ; 
They have their exits and their entrances ; 
And one man in his time plaj^s mauy parts, 
His acts being seven ages." 

—As You Like It, Act II., Sc. 7. 

Inertl — * indolent. Sotiie render it * inartistic* 

Bacci.4 (bacis) — fruits gr.)wing on laushes or trees, usually ap- 
plied to the smaller kinds. Torrce frugibus : ' fruits of the earth,' 
i.e., cereals, roots, vegetables. A variant here is /ructibus. 
Cicero appears to make no great distinctiou between fruges and 
fructus, although his hair-spHtting commentators fancy they 
see a great difference. 

Aliqiiid ma.tarltnte. . . .cadiicum — 'soraething from a sea- 
sonable ripeness drooj^ing and falhng, as it were.* Vietum, from 
vieo, totwint: so, 'flexible': so, ' languid. * Some say 'shrivelled.' 

Ciuod ferendum o.sl mullitei- — ' which nmst be borne with 
resignation/ Ferre moLliter usually means 'to bear with un- 
manly spirit.' 

Q,uid est enfm....repuguare. The Latin idi(mi dififers 
from the EngUsh. The seutence to us seems invertcd. It is 
equivalent to quicl est eniin aliud naturae repugnare nisi Gi- 
gantum modo bellare cum Diis. Do not coufound the Giants 
with the Titans. See Index of Proper Names. 

. Atqui iutroduces sometimes a contnidictory clause • some- 
times a supplementary clause. The latter here. 

"Ut. . . .poilicear. A final clause often deponds on a principal 
clause to be suppHed. 

Feceris. Fut. perf. 

Seneii fieri. If the infin. depended on speramus alone, what 
should we have ? 

Rationibus — * considerations.* 
ng avesoentem aetatem — ' the increasing burden of old 
age.' 
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Futvram est. This perlphrasiB for erit represents the evcut 
as on the very verge of folfihnent. 
Wigl molestuin est* A conrteoas expreBsion Uke our " If you 

please.*^ 

TamquB>m longBm. altqu^nk viom. Notice the terminations, 
representing perhaps the tediousness of a loug journey. 

Ciuam ingreflieiidum slt. Notice the j^eculiar coiistruction, 
ingrediendum ait governing qtuavi. It seeins like an imitation 
of the Greek construction with the verbal in — teov. It is a rare 
archaism in Latin prose. Perhaps Cicero here affects the archaic 
style to suit Cato's manner of speaking. In common Latin it 
would he qiM^ nohia ingredienda. 

Istuc. Neut. acc. of pronoun istlc, istaec, istoc or istuCy 
emphatic form of what is called the demonstrative of the second 
person. 

We have in the last sentence of this chapter and in the next 
chapter a close imitation of a passage in the introduction to 
Plato'8 '' Bepublic," where Socrates is oonversing with the aged 
Cephalus. 

III. 

7. Pares cum parlbas facilli-ne con^rej^antur. The 

proverb is as old as Homer : un aiel rbv o/moioi/ ayei deds wf rbv o/moioi', 
Od. 17, 218. We fiiid it also in PJat ) : 6 iraAaio? AcJyo? e5 «x<». «« 
6/xoIoi' o/moto» ael ireAa^et, Symp. C. 18, 3; aiid iu many other Greek 
writers. We have it in English in "Birds of a feather flock to- 
gether" and "Like will to like." Compare Ecchis. 13, 15, 
" Every beast k>veth his kind and evei-y man loveth his neigh- 
bour : all flesh cousorteth according to kind and a man will cleave 
to his like." Facillime : ' most cheerfully.* 

Q,uae — cognate acc. with deplorare, referring to querelis by 
Synesis, Some MSS. have qua^. 

Tum* • • «tum — * both. . . .and.' 

Carereut — subj., because they ezpress merely their own senti* 
ments. 
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Vitatn nullam putarent — ' they thought (aa they said) life 
to be lu) life, 

^nod esset accuManflmu. Esset is subj. as the anttHedent 
of the relative is indefinite. 

Eiideiu luilii usu veiilreut — ' the Rame tliings WDuld happen 
t(>me.' U»u venire — acciilt^re. Usu is cominotily said to be 
abl., 'in practice.' It in better t<> regard it as an old dative, })re- 
dicative, for usui. What is impliid by this form of the Condi- 
tional Period? 

^iioruiii. Does this word agree with muHoriDn or is it 
de})endent on it? 

Slue quei-ela — an attributive adjunct of sowctu.tcin. 

Q,ul »e el' • • -ferreut—* since they do uot take it ill that they 
have been freed from the bonds of their passions.' The verb-; 
iiere are in the subj., qui introduciug clauses of cauH»' or charav- 
tcristic, 

3Ioderati — ' self-coutrolied.' Difficiles — ' peevisli.' InJiunnun 
— 'churlish.' Inifiortuiiitas aiid inlinimniitas tik«' up the ideas 
oi di(/iciles,a.ud ^/i/iwmam,— ' pftvishness ' and ' churUshness.' 
Est : account for bingnlar verb. 

8. Dixerit. Indic. or snbj. ? 

Opfs et (*o|>ia.>. — ' re.sources aud wealth.' Ojici is ^'eneric, 
including all sources of power aud inllutuice, 

Coutiu|;ere. It is said by some that this always implics ;^u)od 
fortune. See, however, sec. 7i,qnod idcni continjit. 

lilitc. Sec is^«c, 0. Trauslate, 'that whicli you havc mcn- 
tioned,' 

Ut Tliemistocles etc. This story is told ])y Plato. We have 
an earher aud different version of it in HerodoLus. Thcmistoc lcs 
was ambassador iit Sparta aud was greatly honorcd thcrc, An 
cnvious citizeu of Belbina, a small island near Sunium, dec-hired 
that the honors wcre really paid to Athens and riot to Th(>mis- 
toclea. The Atheniau retorted : "If I were a citizeu of Bclhina 
I should not be tlius honored by the Spartaus, uor would you, O 
mau, beiug au Atuenian." Tl»e point of the rcply is appuieut- 
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Cato's application is, as bobh talent and good fortnne gained 
glory for Theniistodes, so hoth wisdom aud pleasaiit siirrouud- 
ings are necessary to comfort old age. 

Seripliio. Seriphurt is used l>y aiicient writers as a tyi»e of 
an insignificant coDiniunity. 

Jurgio. Distiui,'uisli from rixa. 

Q,uum ille- •• •aswecutuiM--' when he (the Soriphian) hiid 
said that he (T.) had not gained his renown by his own glory, 
bnt by the glory of his couutry.' 

Nec euim uou i^ravit». Notice the chiasmiis, 

9. Omuiiio — 'assuredly.' Or does it meau, 'in <;eueral *? 
Ariua tieuectutig — arms of dcfence agaiust thc discomfort of 

old age. 

Arles exercitationesque virtutum — 'hberal studies and thc 
practice of the virtues.' 

(^uum diu iiiultumqiie vixeris — ' wVieu you have lived a 

loug aud active hfe.' Observe tliat vixeris is sing. altliough we 

have just before Scipiu et Lacli. " The subjuuctive of a^ener al 

supposition is usod iu the 2ud siug. to deiioLy WfU aciTof au iudcfi- 

.fllLi» HlllJjUrS»4*^«*«r--- amjoiic)." 

Ktrerunl. Otht^r readings are aff«run,t and the archaic 
ecfericnt. 

Beiie fart<»ruui. Perf. ])articiple8 used as uouus may retam 
their original advcrbial modilicrs. 

IV. 

10. Q-wi Tarentum recepit. Notice the force of recepit, 
• recovcrcd.' Haniiil)al had taken thc city iu 212 B.C. It was 
rctakeu by Fabius iu 209 B.C. 

III aequaleiii — supply ellipsis, 

Coiiiltale coiidila gravita» — *dignity seasoned witli aflabil- 
ity ' ])istin;^Miish co)idUa from condlta, 

Kum co ere — ' f.ojay yx>ga|-fl ^jq hl"^' 

Graiidem uatu. It is strange that major yuiLu and ma^ivius 
natu are good Latiu, but m.iguaii luitu uot. 
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Anno po«t meaus ' a wbole year after/ uut * dnriug the year 
after.* 

Po«t quam — so-called tmesis. 

For dates of events referred to in this chapter see the sketch 
of Cato'8 life. 

Cungui primnm* •■ *qnartum congnle — a common colloca 
tion. Make the adverb modify a participle uuderstood. 

Adolescentulus — a uoun. 

4ij Cajm iam. J_d is expressed when only the vieinity of the 
town is meaiit, as here : to an encampment before Capua. 

Q,ucm magistratum — i.e., quaesturam. 

Suasor. One who spoke against a bill was a dissuasor. 

liegU Ciuciae. This law was passed in 204 B.C. by M. Cin- 
cius Alimentus, a tribune of the plebs, It ordained that advo- 
cates should not take fees from their clients, and limited the 
amount of private donations. The object of the former clause 
was to shut out the aristocrats from business. The common 
reading here is : ad Tarentum quaestor : deinde aedilis, quad- 
riennio post factus sum praetor. That this reading is corrupt 
is patent. Cato was quaestor iu Africa under Scipio Africanus • 
at Tarentum he was a private soldier. He was not praetor when 
T. and C. were consuls. Cato, moreover, had the praetorship 
the year after his aedileship. 

Ut adolocens — t.e., with the energy of a young man. 

Grandls = grandis natu. 

Huniiibalem mollie1»at — * by his stubborn delay he 

tamed Hannibal roaming about the land as was natural for a 
young ma'i.' Hannibal was about 30 when he crossed the Alps. 

Sua patientia — referring to his name, Cunctator, 

Praeclare modifies dicit understood. 

Familiarig noster. Cato returning home frora his quaestor- 
ship in Africa met Ennius in Sardiuia and admiring him brought 
him in his train to Bome. The two were ever afterwards inti- 
mate friends* 
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Unns liomo, etc. These vcrses froin tlie " Annales " wi^re 
quoted and imitated by many of the ancient writers. 

lient = rem puhlicam. 

Non eniiu. Some read noenum, the old form from which non 
is shortened. "With our readiug the in syllable in enim must be 
slurred over in Rcansion. 

Ruiiiores — (1) ' iame ' ; (2) 'disparaging reports,' his dilatori- 
ness by some being ascribed to cowardice. 

Fone1»at. Final syllable loug. See note on versatj I., 1. 

Postque niagi>;que. Antbon thinks that jiost here refers to 
the period imuiediately after the death of Fabius, — 'therefore 
after deatli the glory of tlie man increased and more does it 
now increase ' For jpotst there is a variant plus. 

11. Saiiilnatori. Cicero is wrong here. M. Livius Macatus 
was the Roman commander who, after the towu had beeu taken 
by the Carthagiuiaus, fled to the citadel, whence all the efforts 
of Ilannibal could not dislodge hini. Several of the anuahsts 
refer to Macatus nierely as M. Livius. Hence the mistake of 
Cicero in coufonnding him with M. Livius Salinator. The anec- 
dote related here is told hv Livy aud Plutarch. 

Oijerji mea — * by my agency.' 

In toga — ' iii peace ' — ' iii civil Hfe.' The toga was the citizeu's 
gowu : the sagum, the soldiers. 

Q,ui eon.nl iicruni, etct There must be some mistake here. 
Fabius was cousul a second time iu 22 ' B.C. The law of Flam- 
inius was passed in 232 B.C. The text is compreliensible if we 
suppose thfit Fhiminius was one of the commissioncrs appointsd 
to cariy out liis own law, — that the division of the lands occupied 
sonie j-ears,— that Fabius did his best [quoad poluit^ io thwart 
Flaminius. If this be the interpretation, dividcnti will mean 
simply * distributing. ' The word is usually trunsiated, ' when he 
tried to divide,' reicn'ing to tho efforts put forth by Flaminius in 
passing his law. 

The Lex Flaminia had for its object the division among poor 
Bonian and Latin colonists of the Gallicus ager in the vicinity 
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of Ariminam, reoentiy taken irom tbe Gaols. The law was pas- 
sed in defiance of the 8enate's wishes nnd, therefore, it was seem- 
ingly unconstitutional, as it was an administrative measure en- 
croaching upon the ri^^hts of the senate. The Flaminian Law 
was the first agrarian law that foUowed the Licinian Law of 367 
B.C. The principle of Flaminius was afterwards adopted by the 
(rracchi. Polyhius asserts that the })assing of thc Lex Flamiuia 
was the first step in the decUne of the Koman constitutiou. 

Augurque quum esset — ' although he was augur ' Fabius 
was nevertheless liberal and free from the superstition of the 
times. The expression quoted here was indccd a bold oue 
striiving at the lloman reli.^ious system. Fabius hcid Ijceii aui;ur 
tor mauy years and he knew liow the auspices h.id been degraded 
for mean poHtical purposes. 

TIjc idea h«.'re is borrowed from Homer: tU oimvbs apLaro^, 

aijivvtcr0ai wtpl naTpris. — H. xii., 243. 

12. Q,uttm <|uo modo tullt. Tulit is the indic. for the 

subj. of an indirect question, as is common in early Latin; or we 
ruust supply the antecedeut, modus. 

Constuluris. His son Quiuiiiia had been consul iu 213 B.C- 
with Ti. Sempronius Gracchus. 

In the anecdt)te regardiug Fabius aud his sou we ste Cato 
iamenting the death of his own beloved son. Scc sectiuu 84. 

In manibux — * in everyone'fi hands.' 

liaiudaiio — * funeral oration.' Su[)p\y fu7t.eOriii. 

Lie^imus. Distiuguish llyimus from I6<jima;i. 

Ciuem ooutemnimu8? — ' what pliilnsopher do we uot 

dfspist!?' Is he not superior to any t)f tlic iiliilosophers who try 
to allcviate men's griefs by their philosophical treatises? 

Iii iuee — *|in pubHc' 

In oculis civium magnus — *great before the gaze of his 
fellow-citizens.' Why would it be a bad blunder to trauslate in 
oculis, *in the eyes ? ' 

intiis, opposed to in luce : duiui^ to ii^ ocuiu» 
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•JiKsiM augiirll~-the code of nilefl by which the college of 
r.Tigurs interpreted the Will of tlie gods. 

i*Iulta«- • • • litevae — * an extensive knowledge ^^^f UtftgatlirUiji 
tco, for a Roman.* The Romans were a niilitary people and 
V'ere Tar "belnnct lEhe G-reeks in hterary attainments. 

]l>oiiie8tiea.«*"externa bella. Reid thinks that th e ^ome«- 
tica bella are the Roman wars, and the externa hellu, those that 
VloEg fco the history of other states. Some editions omit hella. 

Ita fiiin, etc. Be careful not to take iia with ciipide 
" Whose r^oTivftrsa t i Qn t^ t that tim e I keenly eiijoved just as if I 
a,lieaffy loresaw that whicyi came to pass, — that when he was 
ocTMiHwwtjnid be nn^rme frohi whoni I ^orM leam." 

Jllo exstincto — when did Fabius die ? 

Unde = a quo. 

V. 

1.3. Clnorsnm igil:!', etc. The elJipsl.T tias been su['plied in 
various ways, — spectant^ dicOy dixi. 

Tani multa. Tot is not used substantively. ^ 

Sei|»ione.<i. Men like Scipio Africanus the elder. We hear 
Cif('r<)'s voice. t ato, for sihnost a score of years, was a bittc^r 
foe of Sfipio and consequ. ntly he would not be apt to laud him, 
as he tloos in this i^assage by coupHng him with Fabius. 

PecleKtre-; ^ terrcstres. 

Pur«* et eleganter. The former referii tomorals ; the latter 
:<) maiiiiers. 

Placicla ac lenfs. The former refers to outward circum- 
l.mees ; the latter, to passiojis aud feelings. 

Ac-cepimus. Suf)ply fuisse. 

Uno et oetog^esimo. Piimo would be eorreet. So we Bay 
' eifj;hty-first ' or ' one-and-eightieth.' Observe, however, that 
it v.onld not l)e proper to nse below quattuor for quarto. 

S«;ril»*»n'-. Does this mean ' in the act of writing' or*whilo 
eug.igpd uj^on his works?' [One Hermippus tells us that Plato 
died in the inidst of a marriage-feast.] 

Isocratis. Some editions have the form Isocrati. 
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Pa-iiAllieuaicus. This is au encomium on Athens composrd 
for recitation at the festival of the Pauathenaea. See Proper 
Names. 

In»cri1>itur. Notice the use of the present, not the perfect. 
The present indicates an act repeated every time a copyist 
transcribed the work. 

Centum et septem. The larger numbor generally precedes 
the smaller in compounds above a hundred. The et may be 
used or not. 

Cessavit. Rpid points out the proper meaning of cessare, ' to 
be at a standstill,' not * to corae to a standstili.' 

Cur vita, Some yonnger man probably wondered why 

Gorgias did not commit suicide, — a common reinedy for the ills 
of old age. 

(^iioil aocaftom. Quod is an adverbial accusative. A variant 
is incusem. 

Docto homine. Doctus homo is a cultured man of learning . 
litteratus homo, 'alearned man.* 

14. Sua* • • •in^lpientes eouferuut — * f or the foolish impute 
their vioes,* etc. 

Faoiebat. Notice the force of the imperfect. 

Modo. See srct. 10. 

Slcut^ • • •qiiiescit — * justi as the gallant steod that often at the 
end of the race-course liath won the Olynipi»- prizes, uow worn 
out by foebleness takes hi^ rest.' 

These lines also are from the Annals of Ennius. The archaic 
forms have been removed by Cicero or by the copyists. Euniiis 
probably wrote ecus not equus, and Olumpia not Ohjmpia. Ticit 
Olympia : an imitation of the Greok 'OAv^Tria vi,Kav — to win a 
victory at the Olymi^ic games. Olymqna is a sort of co(/iate acc. 
Senium is the fe(?blejiess that usually attends old agc. Confectu' : 
see note on plenu\ sect 1. 

Kqui fortis 8uam — ' he compares his old age with the old 

age of a gallant and victorioue stced.' Victoi- here is used almost 
as an adjective. 
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Q,iiem qiiidem»»»» Some read quam, reivrnng to the im- 

plied senectutem. 
Meminisse usually governs the gen. It taJses the acc. of a 

contemporary. 

The temptation to parade his antiqnarian learning leads Cicero 
again and again to violate the proprieties of the dialogue. 

Hi consuies — *the present consuls.' This passage gives the 
Bttpposed date of the dialogue, 150 B.C. M' = Manius . M. — 
MarcuH, 

Q,uiim legem Voconiam snasissem — 'after I had 

ivocated the passing of the Voconian Law.' 

**The Voconian Law, passed during the later repnhlic, 169 

B.C., imposed a restriction on the institution of women as heirs. 

rt apjihed orily to large estates. A person whom the census 

placed in the first class, as having a rated projjerty of at least 

100,000 assea, was forl)idden to appoint a woman as his heir. 

The alleged design of the statute is said to have heen to restrain 

iihe growing luxury and extravagance of women by withholding 

from them thr means of heing luxurious and extravagant on a 

large scale. A stronger reason must have been the dcsire of the 

wealthy class to keep large estates in the agnate families to which 

they beloiiged. If such an estate hecame the inheritance of a 

woman, it was apt to pass by marriage into another family." — 

(Iladleij.) Further, by this law no person or persons, male or 

female, could by will receive legacies amounting in all to a larger 

snm than that received by the principal heir or heirs. 

L<at.eril>us — ' lungs.' Pubncnies was a rare word in the golden 
age. 

Dao onera* • • • Ennius in his old age Tyas a pedagogue and 
lived a simple life in a cottage on the Aventine, attended by one 
female slave. Paupertas does not mean absolute poverty. 
Egesta^ is the word for this. 

15. Etenim. This componnd is the result of an ellipsis and 
corresponds to the G-reeK toX 7«P. The ellipsis may he supphed 
in various ways according to the context, — and (I say so) for — 
and (no wonder) for, eto. 
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Coniemplor. Tlifa word properly belongs t<> the Imgin^r^ nf 
angury, being applied to tbe taking of celeBtial observatinns. 
Animo often accompanies the word in its figurative sense. Aii- 
other reading is complecior. 

Uiiam* • • •n.lteram. When several things are named thesc 
words take the place oi primna and secundus. 

Avocet. The subj. expresses not the opinion of the speaker, 
but that of others. 

Sl plaeet. Why indicative ? 

Ejariim videainus — ' let us see how weighty and h<^^ 

reasonable each of tliese charges may be.' 

Unaqaaeqae — decline. 

VI. 

Q,ni1»n$( 1 Expand. Notice the absonre of the prpposftion. 

An lis. Tlie former member of the double question is oniitted 
nd more passion is put into the part expressed. The forraer 
^•art would be aliisne or omnibus7ie 

Nallaene res sant senilet — * are there no ofBcf^*» of old ace/ 

Adiiiiiiitlkeiilur. Subj. sincc quac = tahs ut. 

IViliil agebat* • • -niliil n^eliaiit. A spccies (^f rhinsrmfs. 

Socer» • • •ftlii mei. Aemilir.s Pauhis was the father of Ixipio 
Africanua the younger. AeniiUa Secunda, tlio younjL^or daii^^Mitoi 
of Acmilius Paulus, married M. Porcius Cato Licinianus, son o 
Cato tlie Censor and Licinia. Young Cato dicd when prarto: 
elect, 15'2 li.C, a few yoars beforc his father. 

Fabricii, etc. — men Hke C. l<'abri(;iuR Luscinus, M:ii!; . 
Curius r)entatus, Tibcrins C<^runca!)ius. See Propcr Naincs. 

16. Aecedebat ut. Accedit inay bo followed by (1) quod witli 
indicative: (2) ut with subj. Tho ut clause usually denotes a 
consoquence. Hcre thc blindnoss of Appius is roj,^ardcd as tlie 
resnlt of old age. Livy, howcvcr, tclls us that Api^ins was struck 
blind by thc gods for purposing to deprive tho Potitii of the ad- 
ministration of the worship of Hercules. Pi/n'ho : The position 
of this word tells us that it is to be taken with both pacem and 
/oed/i«— another case of Oonjunctio. 
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Faclendnm agrees with the nearer noun. 

Non dnbitavit dicere. This is the iisual constraction in 
negative sentences a?jd in interrogatives implying a negative 
when dubitare means * to hesitate ' to do something. In positive 
eentences, meaning ' to be in doubt' regarding the truth of some- 
thing dubitare is comraonly followed by quin and the subj. 

^uo vobis* • • • vitti — ' whither have your minds, which before 
were wont to stand aright, infataated turned aside?' Again 
from the Annales. 

Hlentt^.s demente^ — OxymoTfm» 

Antebac — a dissyllable. 

Vial — archaic ireoitive with qvo. Tt is poRsible that viai may 
depend by a graecism on flexere. 

Gru.vi!ssime — < with the greateat dignity.* 

El tamen, etc. ~ and yet [tamen) why go to the poem of 
BnniuK, since Appius' speech is still extaut ? In Cicero's time 
the speech of Appius passed as the earliest specimen of Latin 
prose literature. 

Septem et decem anni<i, i.e,, from 296 to 280B.C.,'both years 
inclusive, accordiiig to the Latin mode of reckoning. 

Censor • • • • ante con<<ulatum. Censors were usually selected 
from consular men. 

Pyrrbi bello. Sketch the history of this war. 

Et tamen sic, etc. Sic relates to the fact that Appios was 
very old at the time. 

17. Nibil alTerunt — 'they adduce no argiiment.' Another 
reading is asserunt. 

SimilcMquf snnt ut si qui* • • •dicant. This peculiar Latin 
construction may be translated by an obsolete EugHHh turn of 
expression — ' and they are like as if some persons should say.' 

II le. A variant is ipse. 

Clavnm — ' tho tiller.' 

^on*-^'Juvene-. Some editors connect this withwhatpre- 
ceJos, and make the verb faciat, Then the reply begins with 
the cmphatic at vero. 
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Veloeftatibns. Perhaps this should be singular, as somo 
editions have it, to match celeritate. Velocitas is speed in run- 
ning : celeritiis is general agiUty. 

CoriM>r<im. 0>)serve that this is the emphatic word. It is 
plural, as the refei ence is to mnny obeying the orders of a general 
or leader. So co.:silio, auctoritatey sententta, refer to the ' ad- 
vice/ 'influence,' 'expressed opinion' of the leader. 

Q,itibii4. The relative performs double duty. With orhari it 
is an abl. of sepai ition : with augerij au abl. of specific^ation. 

18. !V si f.trte — introducing as usual au ironical objection, and 
so foUowed by an indic. verb. 

Mlle.<i — tribun '^8, etc. — the scale of ascent in military service. 

Iii -vaiio geneve. In EngHsh the noun is phiral. 

Q,uae 8int gercnda — < What (wars) ought to be waged ? ' 

Prae^cribo. Just the word to represent the dictdtorial man- 
ner of old Cato. 

Male Jam dia cogitanti — *for a long time now plotting 
mischief.' 

Beilum multo ante denuntio — < I threaten war long before ' 
I can expect th it it wiU be declared. An allusion to the story 
that Cato at thi- period terminated all his spceches on whatever 
snbject by the wo^rds : Ego vero censeo Karthaginem esse delen- 
dam. Cato died 14J B.C., three years before the hated city was 
destroyed. 

Show that subsequent history proved that Cato*8 policy was 
unwise. 

De qua vereri. Vereor usnally takes an acc. 

Excii^am. Some editors read exscissam from exscindo. 

19. Palmam — *successful exploit.' Metonymy. 

Ut perseqnnre — *that you may complete the work left un- 

finished by your grandf ather,' i.e. , the Punic Wars. The younger 
Scipio was ihe son of AemiHus PauluiB. He was adopted into 
the faniily of the Scipios by the son of the elder Africanus. 

Tertius. There is a chronolc.gical difficulty here. Tertius 
would place Scipio'8 death at 183 B.O.,and that is the date given 
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by Livy. The next sentence, however, tells us that Scipio died 
a year before Cato'8 censorship and nine vf-ars after CmJ>')''3 con. 
sulship, or in 185 B.C, To remove the difficulty many editors 
for tertiua read quintus or sextus. 

Sfd* • • •consequentes — *but all succeeding years will cherish 
the memory of that hero.' It is difficult to understand why 
Cicero puts language so laudatory into Cato'3 mouth. Perhaps 
the old man who could on the brink of the grave abandon his 
literary antipathies could as easily forget the bitterness of his 
hatred f( r the departed Scipio. 

Anno ante — *a year before.' Wovem annis post — 'nine 
years after.' 

fixcursione* • • •saltu. Military exercifle» among the Bomans. 
Translate — * skirmishing'. . . .'leapiug.' 

Hastis. The long spear {hasta) of the Romans had been super- 
seded before Cato's day by tho BhoTt j)ilum. 

Snmmum consilium — 'supreme council.* Consilium here 
is a concrete collective noun = conciium. Strangely enough, 
in the preceding line it is an abstract noun. 

20. Senes. The Spartan senate was called the yepov<rta, or As- 
semhly of Elders. It was composed of twenty-eight menibers 
over sixty years of age and the two kings who were its presidents. 

Ab aclole^centitous. Was Cicero thinklug oi the Athenian 
Alcilaades? 

Cedo ctto. The metre of this line and of the hue below is 

the iambic tetrameter acatalectic or ocfonarius^ consisting of 
four measures and eight feet. The hnes are scanned thus : 

(!)___ I II __ 1^-11--. |__!|__|__i, 

(2) ^.^1 II I 11^-1 --^>-.i| |_._|, 

It will be noticed that the metre is very irregular, the spondee 
and its equivalents, — the dactyl and the anapaest, becoming sub- 
stitutes for the iambus. The Roman ccmic poets took the 
wildest liberties with their metres. And do not comic poets in 
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every langaage do this ? Their exnberance in langnage and in 
metre is unrestrainable. 

Cedo = dic : the sing. for the plural cette, 

^ui. A dverb— * how ? ' 

Sic «nim* • • 'liudo — 'for thus they put the qnestion as it is in 
the Ludus of Naevius.* 

Percontantur. The common spelling, percunctor, is now 
abandoned liy all scholars. 

liudo. Probably one the comedies of Naevius. 

Proveniebani, etc. One MS. for proveniehant oratores has 
provehebantur ad res. Some editions have a comma after stulti, 

vn. 

21. At memoria, etc. A supposed objection. 

Cre Jo. Like our ' of course.* 

Kxercea«— )is. Notice again the use of the 2nd sing. with 
indefinite subject * you ' = ' any one.* 

Tardlor—* rather dull' 

Ci-vium — < fellow-citizens.* 

Aetate. Abl. of respect. 

liysimaclium — the father of Aristides. 

^ui sunt -» qui vivunt. 

Sepulcra legens. Cato was engaged in the composition of 
his Origines. 

Q,uod aiunt* • • •perdam. It was a vulgar notion among the 
ancients that to read the inscriptions on tombs impaired the 
memory. 

lu meinoriam redeo mortnomm. Morttiomm depends, 
not on memoriam, but on the phrase nn memoriam redeo = 
memini. 

Q,uemquam senum. Quisquam is never used as an adjective 
by the best writers. Senum is the partitive genitive. With thc 
reading senem translate — * any one although he was an old man.' 

Vadimonia constitiita — ' recognizances given.* 

" Wben the praetor had granted an action, the plaintifE required 
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the defendant co give seonrity for his appearance before the 
praetor on the day named. The defendant on finding a surety 
was said vades dare, vadimonium promitteref or facere. The 
Bur« ty, vas, was said spondere. The plaintifE when satisfied with 
the Burety was said vadari reum, to let him go on bail. "Wiien 
the defeudant was bouud over on his own reeognizance meiely, 
it was call«'d vadimo iuw. purum." — Smith. 

If the defendant appeared on the appointed day he was said 
vadimonium sistere or ohire. If he did iiot appear, he was said 
vadimonium deserere. Properly, vadimoma constituere is spoken 
of the judge. 

Barker places a cumma after vadimonia, and supplies tempora 
with constitutUf — ' appoiutmentB.' He doubts tbe Latiuity of 
vad. con. 

Q,ui debeant — 'who may owe them, whom they them- 

selves may owe.' 

22. Q,uid*** •sen»»« — 'what do jurists, what do priests, what 
do augurs, what do philosophers, in thoir old age?' Supply 
faciunt, Jurisconsulti — those who made jurisprudence their 
study. They were consulted by private persons, by advocates, 
by jurors, even by praetois. As the opinious of jurists were of 
weight in questions of civil law so were those of the pontifices 
and the augurs in matters ecclesiastical. 

Manent. Observe the emphatic position. 

Ingenia — ' mental powers.' 

Senibus — dative. 

^lmlo—dummodo. A latent wish is contained in the conditlon. 

Permaneat — sing., as the two subjects contain kindred ideas 

Nec ea. We may supply manent, but it is better to regard 
the structure as idiomatic, like the Greek «eai ravra and ovhk ravTa. 

Iii ciaris. Olaris (da .) without i?» would harmonize better 
with senibus. 

Honoratis viris — * zqen who *"'";° ']f]f| pr^^l^rii nf hnRgr ' 

Prlvata""quiota., The former is opposed to hom/ratis; 
the latter, to claru. So chiaaimu. 
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Trag^oediag feclt. Seven tragedies of Sophocles areextant: 
(1) Antigoue, (2) ^^lloctra, (3) Trachiuiae, (4) Oedipus Tyrannu^, 
(5) Ajax, (6) PhiloCoetes, (7) Oedipus at Colouus. 

Q,uocl proptev, etc, propter quod studium — *on account of 

which pursuit.' 

Rem faiu i 1 iarom — * property.* 

(^aum rem neg igere. His love for a favorite grandchild, 
by a secoud wife, to whom it waa thuugit he would leave his 
property, has also been assigned as tlie reasou. 

A fillis. All the authorities for the story mention only 
lophon, the eldest t on. 

No^^tro m»>re. ^^. law of the XII. Tables ordained that if an 
old man should became imbeci e or prodigal, the agnate relatives 
and the members oi his gens were to administrate the proi)e:ty. 

Patribui^ — dative. Bonis, abl. of separation. Explain the 
phrase aliquem aqua et igni interdicere. 

Desipientem = iropai/^poi^ouvTa, ' growing foohsh.' 

Seiiex. S. died iti 405 B.C. at the age of 90. 

Fubulam — ' play.' 

lu mauibii':: — ' on hand ' = ' in the course of preparation.' 
Oompare the meauing of the phrase in sect. 12. 

Proxime scripserat. Modern critics say that this play must 
have been produced, for th first time at least, before the Pelo- 
ponnesian war began in 4^1 B.C. 

Oeclipum Coloiieum. This play tells us of the death of Oedi- 
pus in the grove o the Eumenides at Colonus in Attica. One 
version of this celebrated story makes S. to have recited f)nly 
that famous chorus beginning euiirn-ou, ^iv^, which celebrates the 
praises of the poefs native borough. 

liiberutus.. etc. — 'he was acquitted.' This is also expressed 
by ahsolutus est, 

23. Diogenem Stoicum. In this treatise old Catois present 
ed to us in a remark^vble mood. He has buried all his old hatrcds 
and enmities. We have seen him lauding Scipio the Elder 
Now we find him adjniring Diogenes. History tells us LLat Cato 
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thoroughly detesteu the Greek nation. In 161 B.O. he consented 
to the expulsion of the Greek teachers from Eome. When, in 
153 B.C., there came to Rome Cameades, the lcademic, Crito- 
laus, the Peripatetic, and Diogenes, the Stoic. Cato by a decree 
secured their expnlsion from the city. Is Cicero endeavoring to 
hide the faults of the old statesman whose career he so much 
admired? 

Stiidiorum agitatlo — ' the active prosecuticn of their studies,' 

Vitae — dative. Aequalis, adj., has the dat. ; when a nouu 
it has a genitive. 

24. Age omittamuK — 'but come, to pass over those sub- 

lirae studies.' Age introduces, as often, a trajisition. The ut 
clause is a Final clause depending on some verb to be supplied. 
Divina studia — poetrj' and pliilosophy. 

Ex agro Romaiios — ' rustic Komans from the Sabine 

territory.' Cato was born at Tusculum in Latlum, but he spent 
muc)i of his life ou a small hereditary estate in the country of 
the Sabines, the central mountain region of Itaiy. 

\unquam feie — ' hardly ever.' 

Ulla majora opera — ' auy farm-work of importance.' 

Sereitdiij, etc. — ' as regards sowing, reaping, storing the crops.' 
Abl, of respect. 

Aliis. Neut. adj. used as a substantive. 

Siaboratit — ' labor diligently.' Tiiis verb is an intensified 
form of lahoro. 

Niiiil. Adverbial accusative. 

Peitinere. We should have expected here the future. 

Serit prosient — ' he plants trees which are to benefit the 

next generation.' Several editors come to thfe conclusion that 
Cicero quotes Statius without regarding the metrical order of the 
words. They change the quotation to 

Serit ar | bores, || quae se | clo pro |j sint al | teri, 
aiid scan it as a comic iamhic trimeter. 

As the words stand, if we make serit the last word of an in- 
complete verse, we have a cretic tetrameter fcr the next verse: 
Arborcs, | quae alteri | seculo | prcsient. 
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Ribbeck prints the line: 

Seiit ar | bfiies, quae al | t5ri s*\6 j cl5 prosint. 

This is a Bacchic Tetrameter, the final in aerit being long, 
and the final in saeclo shortened. 

Sta,tiits noster — 'our fellow-countryman. ' The comedies of 
Statius were largely borrowed from the Greek poet, Menander. 
The original of the 8ynepheh% — the Youthful Comrades — is Me- 
nander's 'S.vvi^t^^oi. 

26. Nec vero respondere_< nor indeed let any farmer, 

however old, hesitate to reply to any one asking him for whom 
he may be sowing.' Some MSS. have indicative, duhitat. 

vni. 

Slelias idem t supply dict^ — * Ca^ecilius (in what precedes) 

speaks in a bettcr spirit concerning the old man providing for 
the Bucceeding generation than (he) the same (poct) (when he 
utters) that (which foUows).' Caeciliua, i.e., Statiu^. Seculo — 
dat. com. Idem — masc. 

Kdepol videt — *by PoUux, Old Age, if thou bringest with 

thee no other evil at all when thou comest, this one is enough, — 
that a man by living long sees many things which he wishes 
not.' Edepol — from e, interjection ; de, shortened voc. of deus; 
pol, from Pollux. Compare ecaator — ' by Castor.' 

These hnes are from Statius'play, P/odium (a necklace), copied 
from Menander'B play of the same name. 

Nil quidquam — the pronoun is almost otiose. 

Viti — an old gen.=t;«^ii, meauing here muli. Videt — *he sub- 
ject iB perhaps seuex to be taken out of aenectus. 

The metre is the lambic Trimeter. Scan thu : : 

(2) I II I II I " 

(8) I II |^_,|--| I 

Scan in (8) Qvod diu as a spoiidi 
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Atque incurrlt — * and indeed even youth frequently runs 

upon those things which it likes not.' In ed — ed, licc, 

lllud vitioslas — supply dicit again ; — * but the following 

statement the same Caecilius makes with worse taste.' 

Tum alteri — * then indeed I imagine this the most 

wretched thing in old age, — at that time of life to feel that one 
is t. oublesome to others.' These lines are said to be from the 
play of Statiua called Ephesio. Senecta is poetical and rare. 
DejJttfo belongs to early and late Latin. 

The nietre again is lambic THmeter. Scan thus : 

(1) |„_||__| >^_||__| y 

(2) 1__|| I II I « 

Some editors omit se in (2). Some read for esse se^ eumpse 
esse. The scansion is easy with either variation if no elision be 
made in ea. 

26. Jucundiim, etc.='^ jucuiidum* potius quam ^odiosuni' se- 
nem cssc dicendiun est. 

Sapientes senes — < the wise when old.* 

I^evior. A variant is lenior. 

Coliintur et cliliguntur — the former refers to external to- 
keus of regard ; the latter, to the feehngs of the heart. 

Me vobi)., etc. This, as Reid observes, is the result of attrac- 
tion =» mejiicundum esse quam vos mihi estis jucundi. Do not 
take minus with intelligo, 

Vt senectus — ut^quomodo,*how.* 

As^ens moliens — the former implies ujtion only ; the lat- 

ter, both action and production. 

Sciiicel — 'that is to say.' 

Q,ui<l 1 qui, etc. — supply videntur vobiSy ' how seem to you '-■ 
* what do you think of those who,' etc. 

Ut videmu» for ut Solon fecit, quem videmus, *a8 did 

Solon whom we see in his verses boasting/ etc., not as the 
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Oxford editor abaurdly tranplates it, * priding hinseli upon hia 
verses.* The versus, or the versiculus as it is properly called in 
aect. 60, is 

yijpatrKiu 6*aiei iroAAa SiSacrKO/uiei^of. 

Both Plato and Plutarch cite thia saying. Jliucian says Solon 
lived tc) 100 years. His age is usually placed at 80 years. 

Giaecit.4 litera.8 — generally translated ' Greek.* It probably, 
however, nieans Greek literature, as Catoin his youth must have 
leained something of the Greek language. 

Sic avide. Avoid the blunder of taking «io with avide. 

^aasil cupiens. More common, qua^i ruj>ere7n. 

*■ 11 im. What other nouns have im in arc. ? 

^uibu<< oxemplis. Quibus is the object of uti and exemj lis 
the complement, — ' which as illustrations.' 

^uod. Rel. pr., object of fecisse. 

In tldlbu* — *in the case of tht) lyre.' Cithara and lyra are 
jiot Ciceronian. 

Audirem — legendo cognoacerem. 

^ ellem. The conditional period is incomplete. Supply si 

ssem. In vellein, according to Allen and Greenough, we have 
exainple of the conjunctimis inodestiae. 

Dis<ebant fidibos. Supply cawerc — ' to play.' Fidihus, 
abl. of meauB. 

IX 

27. Is senectutis — * for that was the second topic concem- 

iug the defects of old age.' Locus^ toitos. one of the heads of an 

argumeut. 

Noii plus quam. On accountof the negative preeeding, this 
should be translated, * any more than.' Supply vires before 
desideraham. 

Q,uod est. Supply tihi — ' what you have.' 

Q,uidquid afsa^s. We should have ex[)ected agis here to 
match the indic. cst. Besides, Cicero rarely places a Kubj. after 
quisjuis. 



NOTES. 107 

liAcertog. Proporly the arm from the elbow to the shoulder, 

— tbe muscular part of the arm. 

At lii etc. — *(I am yet living) but these indeed are now dead.' 

No:i vero tam isti. Supply laccrti mortui sunt. Translatf 
— 'Certainly those arms of thine are not so dead as thou thyself, 
O fooL' 

Ex te. Observe the distinction of Cato between the real per- 
sonality of Milo, — his soul and intelhgence — and his physicaJ 
powers. 

Ailiii tale. Supply dixit. 

Modo — 'of late. ' This shows that the referenoe is probably 
not to the Crassus aurnamed Dives. See Proper Names. 

Aqiiibus praesci^ibebantar — ' by whom the laws wtlfc?»* 

exDounded to their fellow-citizens.* These three men wert 
jurisconsults who gave legal advice to all classes. 

^aorum*** est provecta prudentia — ' whose le^^al skill 
lasted,' not 'whose legal skill was progressive. ' 

28. Orator. Notice the emphatic position ; 'as to the orator, 
etc. 

Senectute, *on account of old age.' But in ienectute a few 
lines after; ' in old age.' 

Munus ejus — *his function,* 

Omnino— 'to be sure.' 

Nciicio qno pacto — 'somehow'=W(5«cto quo modo, 

Adbuc non is stronger than nondum, but it is a question 
whether adkuc or non is to bear the emphasis. 

Et videtis annos, «and you see my \eurs'=*and you see liow 
old I am.' 

^cimo.— 'style of speaking.' Oratio below, 'pubUc speak- 
ing.' 

Ipsa — without the intervention of the praecoy herald. 

Compta. Thus uearly all mbs. Compcaita, * smooth * has 
b<»^u received by many eciitors. 

Q,uam si ipse. The antecedent of quam is oratio in its uu- 
limited sense, not compta et mitis oraMo, 
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Possls tamen, eto.—'8tfll you could teach It to a Sciplo or a 
Laelius,' — i.c, to yoiing friends sucla as you are to me. Observe 
that we have here again the subj. in both protasis and apodosis 
of the Conditional period, the verbs being in the 2nd sing. to 
denote the uct of an indefinite subject {you=any one). 

Seiieclnte Juventutis — ' old age surrounded by the 

studious zeal of y uth/ not 'zealous and enthusiastio youth,* nor 
is there any particular reference to the zealous respect of the 
young for tlie old. 

29. An ne»-«*ln*truat — * shall we not even then nllow that 
there ia in old age enou^'h strength to teach, to instruct, to pre- 
pare for every discharge of duty, the younger generation ? * 
Docere is to impart knowledge ; instituere, to strengthen the 
intellect and to build up the character by thi-t knowledge ; 
instruerey to show tlie pupil how to give to what he leams a 
pr:ietical turn. 

Scipioneg. Plural, as always in Cicero, when the names of 
the members of the same faniily are joined by et, 

Avi tui duo. Trace the relationship. 

Bonarum arlium — 'the hberal arts.' 

^enectutis. Reid with some reason changes to senectute. 
Show the difference in meaning. 

30. Cyrun, Xenophon tells us that Cyrus the Elder died 
peacefully in his bed after giving some sage counsel lo his 
children and friends. HerodotuH, however, says that he was 
slain in battle with Tomyris, quten of tlie Massagetae. Ctesias 
says he was slain in battle with the Derbices. 

Apud Xenopliontem — <in Xenophon.' Cyropaediaf viii. 

Q,uum admodum — *although' etc. 

£90. Emphatic ; opposed to Xenophon. 

Meteilum memini e>*se. A present inf. follows memini 
when the memory recalls the action, but not when it recalls 
oiily a mere fact. 

Puer. Shortened from quodpuer vidi, 

Vl9inti****praefitit— 'presided over that college of priests 
lor 22 7earo.' 



iTOTBa. 109 

Tlrfbn^. Abl. of oharacteristic, or Bupvlj praeditum, 

R«quireret" deaidercuret, Imperfect tenM, as esee is present 
in form only. 

Niiiii. Adv. occasative. 

Mllil. Emphatic. 

W» i.e.j de se ipso dicere. 

Seniie. (1) * Is an old man^s privilege ' : (2) * Is the way witb 
old men.' 



31. VicIetfMie— nonn^ videtis, 

^''tzzrzquo modOj * how.' 

Apud Homerum. Hiad L, 260 ^q. and XI., 663 sq. 

PrsBdicet. Distiaguish from j9ra«d«ceJ^. 

Tertiam aetatem. lUad I., 250 sq. Homcr Fays that Nes- 
tor had survived two generacions of meu, and was, :tti the time 
of the Trojan war, hving among a third. Homer'p yevtd was 
tliirty years. Ovid in Metam. XXI. ^ 187, makes Nestor say: 
vixi iinnos bia csntum, ^: unc tcrtia vivitur adta^j buc he mis- 
underatood Homer. .'icstor haa been cailod triaa^cliaenex. 

IiisoLcn!^ — •• eccentric* 

Ex eju8 orat.o. Fomer*8 Hihd .1., 249 : 

voi; .'OLL airh ykMcrcrri^ jxeAiVo; -^AtiKtwi» peev avJi^. 

Dux ilie. Agamcmnon. The pttssage referredtois Iliad II., 

371. 

i\nsqnam — j. c., in Homer. 

AJacis. Ajax TelamonioE, ohe greot^st of the Grcek warriorg 
while Achilles was absent. Ajax is the type of physical man- 
hood and brute strength. Observe th<».t similes takes the gen. 
here. The old rule is that nmilis takes the gen. of int«rnal and 
the dat. of external resemblance. Beid dex-ies the validity of 
this canon, but, as he does not furnish dx<unples, we may abide 
by the ancient distinction. 

At ut« Supply haheat timiUe* 



110 iroT]s& 

Brevl. Supply tempore, 

82. Velfem equidem pu8«e=non po88um. 

^uod Cyru-». Supply gloriatur. See sect. 80. 

Hoc queo dicere, iiou. In golden Latiu queo aliuost alwaye 
is accompanied by a negative. Posaum is used in positive 
^enteuces. 
'X lig viribns. Abl, of oharacteris^.ic. 

:ilile8* •quae.«itor* •consiil* •tribiiiiiK. ConsultLifeof Cato. 

Miles bello Puiiico. See Chapter IV. 

In Hispania. Hispania Citerior. 

^aibuft fuerim. Subj., because tbe meaning is, ' strength of 
the kind which I had. ' 

Depugiiavi. Jjidic, as the reference is to time only. De— 
* to the end.' 

Apud TbermopylM.». See Liie of Cato, and Tbermopylac in 
Proper Names. 

C%M.riu>z=8enatu8. 

Rost- tt. Consult Vocabulary. Cato at thirty was called the 
Boman Vmosthenes. 

I^auda to — 'of t-quoted. ' 

Mature* «senex — * to become an old man soon if you wish to 
be an old man long. ' The maxim may mean that if we wish to live 
long we must practise in youth those virtues which are usually 
practised in old age, — moderation, temperance, etc. Cato does 
iiot und( rstand it in this seuse. He seems to make it equal to 
the converse of our English proverb : * It is better to wear out 
than to rust out. ' Mo7iet fieri. As the waruing is quite general 
we have the infin. not the subj. with ut. 

^unm e*»8e'*"essem — *than that I should be an old man 
before my tinie.' 

Itaque nemo' • • oecu3>atu8 — *accordingly hitherto no one 
has wished to see me to whom I have been engaged.* Occupatu8 
exactly corresponds to that word. which modem society so of ten 
hurls at disagreeable callers. 

Nemo cui raerim. Subj., M ii is^Nmno ialU ut «t, etc. 
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83. At, A supposed objeotion again. 

Centurionis. Centurions were UBually Bta^vart men. 

.llodo adi^it. Modo iDtroduces here the * hortatory' subjunc- 
tive, equal in tbis case fco a proviso. 

3Ioderatio viviiim— *a proper application of one'8 strength/ 
not 'a moderate degree of strength/ as Jacobs and others say. 

ae. Propeii}' ne. Nae belongs to the sarae class of words as 
coelum, coena, etc, absardly supposed to come frora the Greek. 

\oif**viriuiii — *he will not be abaorbed with gieat regret 
for the loss of strength.' 

iliympiae. The locative — *at Olympia.* 

Humeris. The best scholars now prefer it/m.eris. Words of 
the same origin in cognate ianguages have no h sound. 

Ilas. Supply Milonis. Pythagoras is named as he lived in 
Crototia when Milo did. Some even make Milo a Pythagorean. 

Utare. Hor-tatory subj. again. 

Q,uum aljait. There is a disguised condition here. 

]Ve requira». The second person of the present subj. is very 
rare in prohibitions unless the command is general, as here. A 
particular command would have iie requisieris. 

Nisi forte. These words introdace, as usual, an absurd ob- 
jection. 

Debent requiieie — * must lament.' 

Kaque simplex. A common way in many languages of in- 
troducing a new and einpljatic epithet. Compare nec ea in sect. 
22. Here the epithet simplex refers to the race of life as a race 
only once around the course. 

i<ua tempeslivitas — • its own fitness to the time '— * its own 
Beasonablenesa.' 

Iniirmitai^ — 'weakness' of intellect, as is apparent fiom the 
Bucceeding nouns. 

Ferocitas — * impetuosity,* * high spirit.* 

Constantis aetatis — 'settled manhood.* 

Naturale quiddam liabeat. Notice the sing. verb : * has 
each some gift of natur©.' 
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Perclpl. A metaphor £rom gatheriiig in graiiu Translate 
*to be gamered.' 

34. Hospefl t nus a-ritua — *that ancesti-al gnest of thine'=tbat 
guest of thine adoptive grandfather, Africanus. Notice the 
emphatic position of hospes, outside of its clause. 

Pedtbuii* • • • equo. Abl. of means. The point of this passage 
is that it made no difference to M. whether he went on horse or 
on foot and that he was not wearied by uuiform protracted 
exercise. 

Sicci tatem — * toughness. * Literally, * dryness' — freedom f rom 
evil humoi^s, the imagined source of disease. 

OMcia «t mnnera — 'daties and functions.' The former 
.'efers to required duties : the latter inoludes prioilegts, 

Potest. Notice emphatic pobition. 

XI. 

Nou. •uitt. The readinj ne sint makesthe clauae a proviso. 

iSt le^ibus et institutirt — < both by the laws and by the estab- 
'i^hed usages of the country.' 

Muneribus. Fifty years of age was the Lmit of coranulsory 
military service. Senatora over sixty could at their pleasure ab. 
sent themselves from the curia. 

Woit modo»>7»o/» modo noiif as often where another negative 
follows. 

^uod. Adverbial acc. , unless we supply facere with cogimur. 

35. At ita etc. A supposed objection agaiu. 
Valetudinis* This word means either good or bad health : 

here, the latter. 

Afr cani filius is qni. Most editions placo the comraa 
after w. If it is placed before is, the meaning will be — * the son 
of Africanus, I mean the man who adopted you.' With the 
comma after w, there i a contrast between PubUus Africanus 
and his contemptible brother. See Proper Names. 

Aiterum* •••civitatts — • he would have arisen a second lu- 
xninary ol the atate,' ue., he would have been as great as his 
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father. Illud f or iUe by attraction. Indeed ille is the comxnon 
reading. 

Resigfendum* * •seiiectnti — 'we must make a stand against 
old age/ i. e., an old age of decrepitude and misery. 

Ejiijkque-"8uiii — 'and its defects must he made good by 
minute attention.' A variant is compescenda. 

Piigiiuiitlum. Supply est. 

^ Tantmn cll>i — ^only 80 much food.' 

Potionis. Potus isperhaps not Ciceronian. 

Menli »tque animo — 'intellect and soul.' 

Ilaec. The demonstrative is neuter, as it refers to two 
abstract nouns of different gender. 

F.xsiinguuntur. Reid aays Gicero never wrote uu. H(> 
spells, exstinguntur. 

Et — ' moreover.* 

Kxeteitatioiie. The old reading is defeHffafione et exercita- 
tione, The most receut oue is exercitatioiium defetigationc. 

Se exeicendu. Many editors read exercitando. 

Caecilius, i. e.» Caecilius Statius. With ait supply esse. 

Comicf>«« stultos senes — * fooUsh old men such as those re 
presenied iu comedy.* This fragment is from Caecilius's Epi 
clerus. A stock character in Boman couiedy was an old man 
thc dupe of some cunning slave. 

Ilos sigiiiiicat — 'by_these he m^eans.' Literally, *he signifiei 
tht se as being.' Some editors read hoc — 'by this.' 

IVon proboriim. An example of Meiosis. The harsher im 
prohorum is avoided. Meiosis is usuHlly made equivalent to 
Litotes. It is better, however, to make Litotts refer to the con- 
cnrrcnce of two formal negatives. The opposite of Meiosis ia 
Deinosis. 

Ista. Probably contemptuous. 

Deliratio — ' dotage.' For etymology see Vocabulary. 

37. Hobustos — * sturdy,' therefore 'grown up.' 

Appins. See sect 16. 
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R^gebMt. The Homan faiber, especially in the eArly davs of 
the Repiiblic, had almost irresponsible rule over his household. 
The patria potestas included the power of life and death. The 
military system in the state had its germ in the family. 

I«a.ngite8cena — « thongh enfeebled.' 

Auctoritatem — * moral authority/ snoh as a modem father 
exercises. 

Metuebant. Notice the emphatic position. Transljite freely 
— *feared was he by his slaves, reverencedvraA he by his children 
dcar waa he held by all?* 

Vlgebat** •disciplina. Verb emphatic. ^Flourished in that 
honse the nsage and discipline of onr fathers.' In illa domo 
mo» — some mss. have for these words in illo animus. (Animus 
patriuSf 'ancestral spirit/ «. e,, the strong will of the Clandian 
family.) 

38. Itas^oc eonditione, 

Sl «e ipsa t.efen^tit — * jf it is its own defence.* 

Si nemini mancipata est — * if it has become bond-slave to 
no one.' Some editions have emancipata. 

Dominatur in gnos — * bears sway over its dependants.' 

Q,no(l qui sequitur — * who aims at this/ i.e., to have the vir- 
tnes of youth and of old age. 

Origiuum. Cato's greatest work, — the first Roman history. 
It comprised the history of Kome from the earliest times to 150 
B.C. It included also histoiical notices of other Italian states. 

Est in manibus — * is now on hand.' 

Omnia****colllgo. Most editore say that this refers to 
Cato*8 coUection of witty sayings— Airo<^tf«y/uiaTa. Surely it refers 
to the coUecting of materials for his "Origines.** 

^uascunqne (lerendi— * whatever I have conducted,' *.«., for 
plaintiffs or for defendants. 

Nunc quum maxime, Does this mean * now, at this very 
time/ or 'now more than ever,' or 'now, with all possible 
indnstry'? Compare the Greek rvy tilXivra- Heid supplies the 
ellipsiff thus : qunm marrme conficio oratume$f nune eonfieio* 
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The speeches o£ Roman orators were carefally worked over ofter 
their delivery before pnblication. Cicero here is thinkiDg «f hia 
own uustom. Cato had a high reputation for eloquence. He is 
said to have collected and published 150 speeches. 

Ju» augiiiium. See note on sect 12. 

«Jus clvile. This phrase has three meanings : (1) the secular 
law, (2) the. whole body of the Roman liw as opposed to the laws 
of other states, (3) the older Boman code. The phrase here has 
thc first of these meanings. 

PytliMgoreorum more. An allusion to the precept in what 
are called the "Golden Verses" of Pythagoras : 

/AY)5 virvov fiaXaKoi<riv cir* ofxfiavi TrpotrSe^acBai 
jrplv tS>v fffieptvSiv epyuiv rpis eKatrTov inekOtlv. 
iry Trapi^ri¥ j ri i' «pcfa, Ti /moi Siov ovk CTcA^o-tfi)! 

•* Nigrhtly forbear to close thlne eyes to rest, 
£re thou hast questioned well thy cuiiscloas breast, 
What «acred duty thou hast left undone,^ 
What act committed which thou oughteat to ^^un.** 

** !f erhaps there uever was a rule of conduct deHvered by any 
uuinspired moralist which has so powerful a tendency to pro- 
mote the intercsts of virtue as the present precept." 

Exei-cendne mpmoria.e gratla — 'for the purpose of exercis* 
ing tl»e memory.' These words cannot be api^lied to the Pytha- 
goreans, as the object of the philosopher'8 precept was wholly of 
a moral nature. 

< ommemnro — *I say ove. to myself.* 

Hae. Atti acted into agreement with the predicate noun. 

Corricula mentis — ^race-courses of the miud ' — the paths of 
intellectual and moral exercise. 

Desudans. Notice the force of the preflx. 

Magno opere. Often writt^n ma^nopere, 

Addum amicis — ^«l a£t»aA^«d¥Qpate for my fries^a.' Sapply 
judicto. 

Freqnens* What means /reqtutH» t&natut f 
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CJllro. A senator when called apon to Tote coold speak oa - 
any topic, relevant or not. There is an allosion here to Delenda 
est Karthago. 

Tueoi — ' supp©rt.' 

Q,ii«e si»»' A variant is g«a5. 

f cctnlii^. Tlie couch on which the liter.iry Boman nclined 
while studyiiijg, reading, and even wrilin .-. 

Sed ut* • • •vita — ' but the life I have led makes me able.' 

Viveiitt. This is takeii by some as the dat. of ihe ageiit with 
the passive verb. Madvig says it d^^pends on obrepat. It may 
also be taken as the dativus -coinmodi vel incommodi, — the dat. 
of respect, — 'as re^^ards the nian who hves always amid these 
pursuits and tasks it is not clearly seen when old age creeps on.» 

Ita st»iisim^ • • •e^xstiuguifur. Reid's tine translation is : * so 
gradually and imperceptibly does hfe wane and is not suddenly 
shatti'red, bnt flickers down with lapse of time.' 

Sensim. Properl^', *sensibly' — 'perceptibly': hence, as opposed 
to what is sudden, 'only just perceptibly' — 'slowly' — 'imper- 
ceptibly.' Notice the effect of the aUit ration, imitating the 
sense. The aUitferalion here takes tlie form of sigmatismus, or 
the repetition of the letter s. The tiuest example in Latin of 
aUiteration is the Hne from Ennius : 

Tite, tute Tati, tihi tanta tyranne tulisti. 

Barker quotes thirty examples to show t^at alhlcxation amon,? 
Latin authors was uot an accident. 

XIL 

39. ^«©^••••dicunt. Tlie Latin idiom is peculiar. We 
should have expected qiiod caret ut dicunt. 

Munu8'^^^ttufei-*. Oxyinoron, Aeiati8=^enectutis. 

Oratlonem — * dijoourse,' 

Tradita, *reported/ t. e., by the Pythagorean Nearchus. ^ee 
sect. 41. 

Volaptatfs, dependlng on avidae. 
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InGtta.reittitr, *are incited.' Notice the difference between 
the Latin and the Enghsh idiom. In Enghsh we express a 
general truth by the present, independently of the context. The 
law of sequence require» the imperfeet here Tljjejiubj-.inood is 
employed^-a«-th^""htngmi!ge of ahother is quoted. 

40. Proditiones— 'acta of treason.' 

Scelus. Guilt with reference to premeditation. 
Maliim faciniis. Acompleted crime. Faciiiiis without an 
epitliet was usually employed in a bad sonsu. 

Impelleret. For mood and tense see note on incitarentnr 
above. 

Humini — 'to man*=/?077?ini6««. 

Miineri ac dono — * function (if it is given by nature) and p,iii 
(if it is bestowed by the gods).' Rcid says that donum imphc; 
the fact of giviug, and muniis, the genorosity of the giver. 
Anthon endcavors to keep up. the old distinction between thcse . 
words: munus^a, present which ufeage requires; donum^a, free 
gift. 

41. Iiil>idine dominante, • when lust is tyrant.' 
Consistere, * to gain a firni footing.' 

Ctuod maxima — *. that this niight ho. understood more 

clearly he ordered you to imagino some one excitefl by the 
gieatest sensual pleasure that could possibh be enjoyed.* Jube- 
bat — a partial return to Oratio recta. Quanta maxima. After 
tantus this takes the place of quam maxiw 'ts. 

Tantfliu dum t a pleonastic expression — ' so long as.' We 
may, however, take tamdiu with possety and make dum — 
quamdtu. 

Niliii ti^itare — * to pursueno subject.' 

Ratione • • • •coji^itatione — * by argument, by reflection. ' The 
phrase is explanatory of nihil at/itare mentc. 

Si quidem ea — • if indbcd it '=* inasmuch as it.' 

Major^ • • •longior — ♦ more intense, more protracted.' 

Haec etc. — ' My host, Nearchus the Tarenbine,. • . .used to say 
that from hls elders he had heard that Archytas had thus con- 
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versed vnth Pontins. . • .at tihe very tiine that Plato tihe Athenian 
«ras present (to hear) that disconrse.' 

< . Pontio — 1.«., C. Pontius Herennias. His son was C. Pon- 
tins Telesinus who defeated the Bomans at the Caudine Forks 
in 821 B.C. Locutum — ^perf. inf. Supply eaae, 

Q,ni permaimerat. N. adhered to the Roman cause 

throughout the Second Punic War notwithstanding the defection 
Df nearly all his countrymen. 

Interfuisset. Subj. in Oratio obliqua : quum denoting 
iefinite time does not influence the mood. 

Tarentum — acc. of limit. We leam that Plato made two or 
three journeys to Sicily, hut nothing is known of this visit to 
rarentura. C. and C. were oonsuls in 349 B.C., only two years 
Defore Plato'8 death. As Plato was bom about 429 B.C. this 
vccount makes him undertake the journey at 80 years of age. 
Oicero is probably in error. The date of Plato'8 last cortain 
eisit to the West is 361 B.C. 

Reperio — i. e., in the Annals. 

42. QrMorsu» liaec. Supply spectant, tendunty or some such 
rerb. Some read intelligerctis, With this reading a past tense 
snust be supplied after quorsus haec. Thoso editions that have 
intelligeretis have eflccret below. 

Ut oporteret — * that you may perceive that even if by 

reason and wisdom \ve were not able to reject pleasure, we should 
be very much obliged to old age, since it has brought it to pass 
that that should not be plea,sant which is not a matter of duty.' 
Effecerit — subj. of reason. Distinguish habere gratlam from 
agere gratias. 

Ut Ita dicam — <80 to speak.' 

Invltns teci ut ejiceiem. A periphrasis for invitus ejeci 
(but rather stronger) — *I reluctantly expelled.' Ejicerem — pro- 
perly eicerem. The consonant j was originally represented by 
the same character as the vowel i. Jwas omitted btfore auother 
i in compounds of ja^io with monosyllabio prepoaitions, a^icit, 
adieii, obioit, not abjioit, eto. 
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The nsttal phrase for expelling froxn the senate was movere 
aliquem aenatu, 

Fuisset. Subj. by attraction. 

Notaudum. Nota is the technical word for inflictlDg the 
censor*a stigma, nota censoria, 

Q,uum esset cousul in Gallia — 'when he as consnl was in 

Gaul,' better than 'when he was consul in Gkiul.' In Oallia — 

i.e., in Gallia Cisalpina. Thpm ia nn Hp^pmj fpftg^ri f^r tt] *» snj ^j. 

here^^It is probably the resnlt of habit, as quum so often 

"^ftiffodnces clauses of time and cause. 

Clxoratns es: — 'was prevailed on.' 

JSssent damnati. Be careful not to take these two words 
together. Essent goes wiiili in viriculis. It is subj., since 0omm 
qui is equal to 's uch pe rnpns as.' 

Tito censore. His brother Titus was censor in 189 B.G.,hav- 
ing defeated Gato who had been a candidate for the censorship. 
Lucius escaped uncensured durins^ his brotli< r*g term of ofOlce. 
In 184 B.C., however, old Cato called him to account. 

iVeutiquam. U is absurdly assumed by some that Cicero in 
this treatise affected an archaic style to remind his readers of 
Cato's own style. This word is one of the alleged archaisms. 

Q,uae conjungeret. Subj. of reason again. 

Imperii — translated by some, *of the Kepublio,' *of the gov- 
ernment. ' Anthon thinks it refers to the consular ofiice whioh 
Fl. had held. 

xm. 

43. Audivi a. Cicero uses also audire ex and audire de, 

Apud regem Pyrrlium — * at the headquarters of Kiiig 
Pyrrhns.' 

€tuendam — Epicums is meant. See a sketch of his life iii 
Proper Names. 

Ad voiuptatem etc. — ^lit. *mnst be referred topleasnre;' so 
' must be judged by the standard of pleasure.' The meaning is, 
— that that only which brought pleasure was to be regarded W 
good. 
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It is a misfortuEQ that great minds are nearly always mismi- 
derstood. The ethical doctrines of Epicm*as were too sublime 
to be comprehended by his disciples. The aummum bonum of 
the master was "peace of mind;" that of the disciples, the 
vilest sensuality. In freedom from pain and all the distracting 
cares of hfe, in the eujoymeut of everything that is pure and 
noble, Epicurus found his pleasure ; at the feast, over the wine- 
cup, in the brotliel, his base disciples gratified their mean 
desires, and callir ^ themselves Epicureana they disgraced and 
wronged the spiritual fouuder of their sect. 

The Stoic philosophy was ever paramount at Rome, and it was 
a delectable occupation for the Stoics to misrepresent Epicurus. 
Cato here mistakes or ignores the meaning of the term pleasure 
in its true Epicun an seuse. Cicero never loses an opportunity 
of attacking Epicurus. 

Ut* • • 'persiiadHirelur — ' that the Samnites and Pyrrhus him- 
Belf might be j)§£suaded otiilii-* Verbs that govern the dat. can 
"^e used in the jiassive only impersoually. Samnitibua — the 
Samnites were in alliance with Pyrrhus at tliia time. 

Vixerat. Noti.-e the emphatic positi m. Curius had lived in 
close friendship with Decius aud knew well tliat he waa not in- 
fluenced by sensual desires. This Decius iii his fourth con- 
sulship gave his life for his country at the battle of Sentinum, 
which closed the Third Samnite War in 295 B.C. 

Norat eundeiu — Svas acquainted with the same man,' i. e. 
with Decius. 

Ksse aliqaid etc. — *tha4i^w4thQut g^uestioji.there existed some- 
thittg-noble and admirable by nature whicli was sought for ita 
a^n sake -i^drWErcB'. pleasure being despised and neglected, all 
the best men pursued.' This sentence coutains the fuudameutal 
moral doctrine of the Stoics. The *something' mentioned in the 
text is what the Latin writers call homatum^ i.e., 'honorable 
conduct.' 

Spreta, etc. Spernere is stronger than conteynnere, 

44, Qruorsum etc. Supply dixi. 
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Vilnperatio — 'hlameworthiness. * Laus — 'merit.' 

At. A supposed objection again — *but some one may say.' 
Some editors omit at and make the sentence interrogative. 

Epulis. A heteroclite, with singular epulum. 

Insomniis. If this is the plural of insomnium it moans 
* f rightful dreams.' It is, however, probably the plural of insom, 
nia, 'sleeplessness/ of which the nom. is not found in classical 
prose. 

Sl nliquid etc. The Apodosis must be Bupplied. A momenfs 
thought will show ihn.i poteat is not the verb of the Apodosis. 

KKcam mitlin-iim — * the bait of evils.* There is a reference 
here to Plato's remark in the Timaeus, y\^ovy\ fiiynTTov KaKiov SeAeap. 

M, V,—Marci filium. Duilius in 260 B.C., in the battle of 
Mylae, gained a grcat naval victory over the Carthaginiaiis. By 
grapphng the enemy's sbips with boarding-bridges he convertcd 
the sea-battle int what was essentially a land-fight. This was 
the first great naval victory of the Bomans. They were so 
elated by their success that to commemorate their ^ohievements 
they erected in the Forum a column — columna rostra ^a — adorn- 
ed with the beaks of the Carthaginian ships. 

Devicerat. De denotes a coraplete conquest. 

Coena. This is another form based on the absurd but aucient 
fiction that the Latin is the offspring of the Greek. Sp'»!! the 
word cena. 

Ciebro fiiiiali — *with many a torch.' Some read cre^Zo. An 
invented but brilliaut i oading is cereo, 'waxen.' The funale was 
a rope composed of twisted twigs, dipped in oil or pitch and used 
as a torch. 

iVull.) fx«*mplo — 'without precedent.' The honor of being 
accompanied by Unk-boys and musicians was probably not as- 
sumed by the hero on his own authority. Doubtless the dis- 
tinction had been conferred on him by a vote of the tribes. 
Privatus — any person, however distinguished, was privatua 
when out of oJB&ce. 

45. Alios. Supply nomino, or commemoro, 

Sodales. "The sodalitates or sodalitiaj brotherhoods for the 
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perpetnation of certain rites, aocompanied with feastiiig, were 
immemorial institutiona of Bome. The clause sodalitates"" 
acoeptia must not be taken to mean that Cicero snpposed these 
brotherhoods to have beon first instituted in the time of Oato » 
it is only introduced to show that Cato, so far from being averde 
to good living, assisted officially in the estabUshment of now 
clubs. Most of the sodalifates were closely connected with the 
gens ; all members of a gens were sodaleSj and met together to 
keep up the old sacra, but in historical times fictitious kiuship 
largely took the place of real kinship, and feasting became al- 
most the sole raison d'etre of these clubs." — Reid. 

Sacris acceptis. Cato was quaestor in 204 B.C. In this year 
the image of Rhea or Cybele, the Mother of the Grods, was 
brought to Eomc from Pessiiius in Phrygia. Idaeis : the rites 
were called Idaeau from Mt. Ida in Phrygia, one of the centres 
of Cybele's worship. The festivol of Cybele, called the Mega. 
lesiaj was observed every year for six days, April 4-10. Acceptis, 
i. e.y incivitatem: aforeigu religion could be introduced ouly by 
permission of the state. 

Omnino — < onthe wholai' 

Aetatis — ♦ of that time of life.' In qiM we have aetas with a 
new meaning, i. e., vita. 

JSnim. Suggested by modice. 

Accubit'onem epitlarem — Hhereclining at a feast.' 

Convivium, Ut., ' li ving togethe r.' Gompotatio, ' drinking 
together^^o-v^irdo-tov. Concoenatio, 'Aining tog^ether*=o"v<r(riTia or 
vvvSeinvov. These words tell a tale regarding the social habits of 
the Greeks and Bomans. The Greeks as a nation indulged in 
tlie pleasures of the table much more than the Romans. The 
primary object of a Grecian f ea • t was the gratification of the 
appetite. The fellowship of educated Bomans was of a more 
intellectual and spiritual nature. 

Haberet. Madvig remarks that the imperfect tense shews 
that the reason alleged is agreeable to the view taken bj the 
ancestors. 

Tum— Tum — * sometimes — sometimea.' 
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46. Tempeatlvla «|ii«,7iie conviviis — *evQji, in proloi^ed. 
]b£im^2>at&.' A momenfs consideration will show the folly of 
translating this, ' in seasonable banquets.' Cato refers toban- 
quets which began before and were prolonged after the usual 
time. The customary dinner hour among the Eomans was about 
three o*clock. The iempestivum convivium, it is true, usually 
terminated in carousing. The speaker, however, ref ers to a ban- 
quet prolouged not for low pleasures but for intellectual enjoy- 
ment. 

^ui pauci. " Numbers and words of quantity including the 
wh o l e_of a n y thin^, at^jvhen no other^^are^hougl\t qf^ti£kke a case ' 
ifi^^^jgpieTOteut, and not the partitiye genitive." 

Vestxa aetaie. Abstract for concrete. 

Habeo magnam gratiam — *I am very thankful.' This 
sentence is an imitation of a passage in Plato's Bepublic. 

ista, i.e.f potio et cibua. 

Ne"**voluptati. This clause depends on an implied verb. 
Supply hoc dico. 

Cujus* •••motus — *towards which tfei^re iseyen perchance a 
certain natural impulse.' There is a reading moduSj—' lowJinch 
there^lT^veii perchance a certain limit assigned by nature ;' im- 
plyiug that a certain amount of pleasure is allowable. The lat- 
ter reading would agree with the Peripatetio notion of aiming at 
the mean. 

Carere sensn — * to be without perception.* 

MaglUeria. This is usually translated, * masterships of the 
wine.* The Greeka and the Bomans at their banquets appointed 
a ' master of the feast * who was to regulate the order of the 
proceedings, to propose amusements, to decide when the wine 
was to be brought, how much wine and of what strength each 
man was to drink, etc. This oflicer was called by the Greeks, 
9Vfi>^o<riapxof, and by the Bomans, magiater or rex conviviiy or 
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nrbiter btbendi. If magisteria here refers to this ciistom, there 

is a mistake in a majoribua instituta, as tbe custom was Greek. 

Mon:m<^en shews that each of the sodalitia annually appointed 

a ma^ister cenarum to preside at the club-diuners during his 

year of ofi&ce. Beid thinks that there is here a reference to this. 

Et Ig seimo etc. — *and that address which according to the 

cuatom of our ancestors is delivered over the cups, beginning 

with the guest occupying the highest place.' The Greeks called 

this iy kvkK^ nCveiv. As the cups passed around, each guest gave 

an informal address or uttered some social sentiment. Tlie fol- 

lowing diagram will exhibit the position of the guests at table. 

The numbe s indicate the order in which the cup was passed. 

There were three couches, each occupied by three persons. The 

tables of the iriclinium formed three sides of a square, the 

fourth side boing open to enable the slaves to put the dishes on 

and take them off. The conviva imtis of the lectus medius had 

the place of honor. 
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A SQmmo. Supply conviva. Some editors supply magistro, 
i.e.f the master of the feast. 

Tn Symi>08lo X«>no|ilioiitls. X. wrote a work called SvMvo<riov 
or " The Banquet." Tlie passage referred to is ii»' 6i iit^ly oi irai£«« 
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M innt.*! •.tqne rorantia — ' small and sprinkliDg ' — Bmall 
cups out of which the wine can merely be sipped. 

Refrigeratio etc. — 'a cool retreat in summer and in torn 
either the sun or a warm fire in winter.' Some editors translate 
this in an entirelydifiereut way — ' a cooling of the wine in sum- 
mer, and in winter the warming of the same by the heat of the 
8un or by fire.' 

Btiam iii Sabinis — ' even among the Sabines/ — arace noted 
for their aimple habits. Some supply agris, ' on my Sabine 
farm.' 

Con-viviuin vicinornm compleo — *I fiU up my company 
with my neighbors;' lit., 'of my neighboraM invite] enough to 
fiir the table. It is a mistake to make vicinorum depend on 
compleo. 

Ad' • • 'possnmas — *to as late an hour as we can.' 

47. At non^est. A supposed objection. ' But some one will 
say,' etc. 

Voluptatnm titillatio — * so ticklish an enjoymeut of 

pleasures, so to speak.' Titillatio translates the Greek 

Nilill' • • •desideres — ' moreover, nothing for which you have 
no desire troubles you.' 

Uene. Supply dixit. 

Affecto aetate — * stricken in years.* 

Uteretiirne, etc. — ' whether he enjoyed ^yMMjl^i^gtoe sures.* 

Dii me iora. Supply duint, the old formoT ctent—^^niiel^Ss' 
forbid'; lit., 'may the gods grant better things.' Tliis passage 
is another translation from Plato. Dii meliora is Plato's einfi^fiet, 

Istiiic — ' frga^hosfilflfluenQes youj uention .' 

Satiatis et iexjpleti^i. These verbs are nearly synonymous. 

Ego non, Some editors read ergo hoc non, Iwc beiug iu the 
attributive relation to desiderare used as a noun. 

48. Si— 'evenif.' 

Bona aeta^, i.e,, ' youth.' Old age was oftea called mula 
aetoi. 
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Tnrplone Ambi-rlo. Notice that the nomen is placed after 
the cognomen, as of ten in Cicero when the jyraenomen is omitted. 

Prima cavea — 'in the fronttier.' The Koman theatre was 
an amphitheatre with concentric seats rising one above another 
aronnd the orohestra. The whole cf the place for the spectators 
was called the cavea [Greek koiAov]. The front seats were occu- 
pied by the senators and equites. Behind the equites sat the 
great body of the people. There is in this passage an anachron- 
iam. In Cato's days the theatres were rude, wooden structures, 
probably without seats for the spectators. 

Q,ai ln vilt itnk.i = quiin iiltima cavea apectat. 

Propter — 'near at hand,' an adverb. Some editions have 
prope. 

Tantitm qaantum sat est. Take these words with delec- 
tatur — * aa much as is sufficient.* 

49. At illa, etc. — *but of what value are the following cir- 
cumstances, that the soul,' etc. Quanti is a gen. of value. Ani- 
mum is the subject of the infinitives esse and vivere. 

Tamqaam emeritis, etc. — * the campaign, as it were, of 
lust, of the struggle for power, of contentiou, of enmity, in fact 
of all passions, having been served.' The term of military ser- 
vice was sixteen years, after which the soldier was exempt from 
service. 

Vt dicitnr. Cicero uses also quod aiunt, See sect. 21. , 

Otiosa — free from public emjfloyments, not necessarily ' idle.' 

Mori paejie vldebamus, etc. — *we used to see Gallus almost 
killing himself.' 

Patri« tni — L. Aemilius Paulus. 

Aliquid describero ingfensam — * having begun to trace out 
Bome mathematical figure.' Aliquid is a pronouu. The form 
of the adj., as above, is aliquod. 

Defectiones. The student is advised to read in this connec- 
tionthe three articles in " Chambers' Encyclopsedia" on Eclipaes, 
ihe Ftolemaic eystem, the Oopemican eyetem. 

50. 0,11 id, eto. — ^* how is it in stadies less profound but stiU le- 
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quiring keenneas of intellect?* Heid snggests eicribua for acutif^ 

Ijiviam, t.e., Livius Andronicus, the founder of Bomau 
Literature, See Proper Names. 

Fabulam «locnisset — 'had brought out a play*=jpa/uia fiifia<r- 
Ktiv, The author of a play had to instruct the actors aud the 
chorus, and to superintend the bringing out of the pieco. 

Tiiditano. This is M. Semprouius Tud. In sect. 10 it is 
P. Sempronius Tud., who is the coUeague of Cethegus. 

Crassi is the Bubjective, and j't*rM the objective gen. with 
atvdii. See sect. 27. 

Poiilificii et civilix juris. The pontifical law related chiefly 
fco ceremonial observances. The civil law here refers to the bcc- 
ular portion of the Roman law. 

Hnjus Scipionls — «tbe preaent Scipio,' as being then alive. 
This was P. Cornelius Scipio Nasica, who received the name 
Corculum (cor.) from his intellectual talents. For the relation- 
ship of thc Scipios see the genealogical tree of the family in this 

volume. 

His stntllis flagrantes — 'ardent in these pursuits.' 

Cetliegum — mentioned in Cicero'8 " lirutus" as the first Ro- 
man orator. Horace ranks him with Cato as aiding to develop 
the Latin language. 

Suadae me tnllam — «the marrow^ of persuasion,' *the very 
essence of persuasion.' The goddess of persuasion — Suada— cor- 
responded to the Greek^ngtAo. " ' ~- '" 

Comparniiidae_denotes not necessity \mt poasibility, as often 
injieg.^sentences and in interroo^atives implyiug a uegative. 

At^ne liaec, etc. — Supply sunt. Cato now sums up before 
turning to a new subject. 

Ut Solonis sit — *8o ihat that famous sayiug of Solon is 

an honor to him.* 

Vt ante dixi. See note on sect. 26. 

XV. 
61. Habent"«'cnm terra— «they hav© their dealings with 
the earth' — a meroantile phrase. 
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IJfiara is what is paid for the use of capital ; fenus denotes 
interest, as being the natnral produce of the soil. 

Aiias. An adverb. 

Feuore* The best authorities uow prefer/aenMS. Foenusis 
wrong. 

AloUito ac ftabacto — *softened (t.e., by the shovvers) and 
subdued (i.e., by the ploiigh and harrows).' 

Occoecat um — ' concealed. * The better spelling is occaecatum. 

Ex qao occatio. When we consider the many etymological 
blunders made by modern scholars under the full blaze of nine- 
teenth century light, we cannot be surprised that the ancients 
were ridiculously unsuccessful in tracing the history of words. 
Cicero*s derivation of occatio from occaecatio by syncope, and 
Varro'8 derivation of the same word from occidere, are of course 
absurd. It comes from occare, to harrow, and that from the 
Sanscrit root aft, containing the idea of sharpness. 

Deinde viriditatem — ^* then it spHts the seed (semen) 

warmed by the moif.t heat and by its presaure, and lures forth 
from it the sprouting green blade.' 

A variant here is diffunditj 'expands.' 

Nixa — ' supported by.' 

Q^uasi pubescens — * with the down of youth as it were.' 

Friig' m stractam- * the grain in the ear arranged in 

order.' Some editors incorrectly make spici depend on ordine — 
*built up in the regular form of an ear.' Observe that spici is a 
heterogeneous heteroclite : its nominative forms are spica, 
apicum, spicus. 

Valio arintaram — *with a rampart of bearded spikes;' a 
figure taken from the palisades of an entrenchmeut. 

52. Ego. Emphatic. *I, whose devotion to the cultivation of 
vines is well known.' 

Vitium. Distinguish v^tium from vltium. 

Vt noscatig. The principal clause upon which this final 
clause depends must be supphed — hoc dico. 

Requieiem. Cicero uses also requiem, Authon takes thls 
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word with oblectamentum to form a hendiadySf and translaten 
* the soothing amusement.' 

Vim ipsam — * the inherent vital force.' 

Acino. Some editors read aciai, making vinaceo a nonn. 

M < Jiuti88imi!«=mim77m. 

Procreat. Some editions have procreety a potential subjun.- 
tive. 

Malleoli — shoots of the vine cut from a branch of the preced 
ing year with a small piece of the old wood, in the shape of u 
rnallet, 

Plantae — scions or shoots cut from the main stock. 

Sarmenta — twigs spriuging from a branch, not from tho 
main stock. 

Viviiadicea — quicksets, formed by dividing the root of tho 
old plant. 

Propa^ines — layers, formed by bending a branch down and 
allowiiig itto take root. 

\oiine ea. Ea. sums np the nouns preoeding. 

Cnm artmiratione delectent — 'deli<^ht and astonish.' Bc 
careful not to translate, ' delight with astonishment.' 

Vitis is almost a nominativus pendens, beiiigpushed out of its 
position as subject by tho empliatic cadem. 

j\e silvescat sarmentis — 'lest it become a forest of twigs :' 
ht., 'lest it become a forest by means of twigs.' 

IVimia — ' too luxuriantly ' — an adj. agreeing Tsdth the fem. 
pron. imclerstood, the subject of fandatur. Our idiom employn 
ar^dverb. 

. Q^SV In iis. Supply sarmenfn^. 
' Tamquain — * as it were,' belongs to artirufos. 

Ka quae = id quod: a case of attractiou. 

Gemma. Cicero seems to regard this aa the metaphorical n«t 
of the word, and the meaning 'jewel' as the primary meaning. 

Sncco. By the best scholars thia spelling is uow rogardt \\ aa 
WTong. Sucus is the proper form. 

Gnstatn. Some read gustu. 
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Q»«a refers to uva, — an abL with the comparative. 

Tum — tuin. VVherever these words occur some editors read 

quum — tum. 

Iiaetius — *more gladdening.' Fructu &nd adspectu are abla- 
tives of respect. 

Capitum — ju^atio. Either the yoking of the tops of the 
poles by .cross-pieces, or the unitiug of ihe top-foliage of the 
vines. 

Religatio et propagatio. Some say this refers to the tying 
up and training forwaid of the young shoots. It probably, how- 
ever, refers to the tying down of the shoots to cause them to talie 
root in the earth : then reliijatio prepaies for propagatio. See 
note on propagines above. 

Aliorum immissio — ' the setting out into furrows of ochers,* 
or 'the granting of free growth to others,' or 'the grafting of 
others.' 

Kepa itinationea — ' frequent hoeings.' The pastinam was a 
two-pronged dibblo used in propariug the ground for tho setting 
out of plants. 

64. In eo libiM. This is a work on rural and domestic af- 
fairs, entitled De Be Bustica. It is a collection of miscellaneous 
maxims. 

Uesio<ln8. Hesiod*s principal works are The Kpya Koi ^jnepat, 
The Theogony, and The Shield of Hercules. The first of tliest- 
works is here reierred to. It has been suggested that Hesiod 
says nothing of manuring as the rich soil of Boeotia needed no 
manure. 

iiuum scriberet — * although he wrote.' 

Muiti««««»seccilis. We cannot tell accurately when Homer 
lived. Dates have been assigned ranging from 1184 to 684 B.C. 

Puit = vixit. 

liaeiiem. The passage referred to is Odyss. xxiv. 225, sq. 
Ulysses, after slaying the suitors, finds his aged father working 
in a garden, tut, strange to stay, there is in the passage no men- 
tion of manuring. Homer tells us that Laeites was (hgjDtg, 
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bnt perhaps Cioero thought that maimring was necessarily con- 
nected with that operation. Laertem — better Laerten or Laer- 
tam, as it is almost certainly a noun of the tirst declension. 

l.enieiitem filio — ' soothing the regret which he felt for 

his son,' i.e., Ulysses. 

Eum, i.e., agram. 

Facit — * represents. ' 

Apium. Apis, memis, sedes^ volucriSj have um or ium in 
gen. plural. 

Q,uibu<« 8o lertius — 'than which agriculture has iuvented 

nothiiig more ingenious.* 



XVI. 



55. Perseqni — ^* to enomerate.' Some editions have in this 
cla.use permuUa. 

liougiora— < rather long.' 

Ne vindtcare. The final clause depends on sorae verb 

understood. Supply hoc dico. 

\ me — ' Irom u*e,' ' from my villa,* Some read a mea. Cato 
had a small farm in the Sabine territory. In this district Curius 
also spent his last days in agriculture. 

66. Ad focum sedeuti. The common story is that he was 
roasting turnips or cooking a diimer of herbs. Curius was the 
patronus of the Samnites, and they were merely acting the part 
of faithful clientes. 

'Son. enim etc. — ' for he said that it did not seem to him 
gluriouB to have gold, but to have sway over those that had 
gold.' 

Venio — * I return.' 

Ne* • • 'recedam — ' lest I depart from my plan.' 

In agriic • • rsenes — *on their farms our senators, I mean our 
oid men, in inose days lived.' Notioe the raiphatio positionof 
in agrls aud of aranti and a viUa below. 
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Dlctatorem. Cioero mentions only one diotatorship. Cin- 
cinnatas was dictator twice. The reference in this passage is 
probably to the second occasion. 

Fa«tam. The technical term waa dictatorem dicere. The 
senate elected a person and he was nominated {dictusi in the 
dead of night by one of tlie consuls. 

Cujas dlcfa'oris. Ciijus is noi; au adjective : diatatoris isin 
apposition witli cujus. 

Abiala" "inf«r«mif — *A. anticipated M. in his designs and 
put him to death because he was aspiring to regal power.' A])- 
petentem^qiiia appetebat. 

Arcessebantar. Some editions have arcessehatar. The im- 
perfecttense expresses whatwas a custom in the old days. 

Viatores were servants who executed the orders of c rtain 
Roman magistrates to whom they bore ttje same relation as tlie 
iictors Dore to other magistrates. They received the name on 
account of their being employed on inessages, — to summon the 
senators to the cUria, to summon the people to the comitia, etc. 

Horum. A variant is eorum, 

Haud scio an. As this phrase is ahnost eqiial to fortasse, 
we shouid expect nulla uot uUa. Indeed, mauy editions read 
nulla. 

Officio — 'inpointof duty.' 

Sa.turltate copiaquv. Anthon*8 note on this phrase betrays 
his fondness for hendiadijs. It should be remembered that this 
figure is almost entirely poetical. The expression before us is 
perhaps tautological. Oue editor says, however, that sataritate 
is subjective, and copia objective; by whicli h(^ probably meiins 
that the farmer has boundless resource iu reserve, as wcll as 
the supply of tlie hour. 

Ut" "redeamus — ♦ so that we may now be reconciled with 
pleasure, since certain persons desire such things as these.' Qui- 
dam — ^the authors of the third charge against old age. Compare 
the expressiou in sect. 46, ?w omnino hellum indiacitse uiden,r 
woluptati. 
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Jam — * besides.' 

Snccidium alteram — <a second fliteh.' The garden is bo 

boiuitiful a source of supply that the farmers jocularly call it * a 
second liitch. * 

Coiiflitiora* *• 'venatio — • even the fowling and hunting of 
our leisurc inake these things (couutry occupations) niore re- 
lished.* Opiis supervacaneum — work over and above what is 
necessary. WiUi the reading supervacaneiSy operis must be an 
abl. from opera: translate, *by emj)loyments of ou- leisure.' 
Notice the sing. \ erh facit with two sul^jects. Explun. 

57. Arboruni ordinibus. The favorite arrangemeut was the 
quincunx, See note on sect. 59. 

Dicam. Before this some editions have plura. 

Breyi praecidam — * I ishall cut the matter short.* Supply 
sermonem or rem» Anthon suppHes sermone with brevi. 

Ad quem friiendiim. UtoTf fruor^ ete., are occasionally 
found with the acc. The gerundive is, therefore, used like that 
of a common transitive verb which governs the acc. 

Invitat Jttqtie alleclat. Cicero is fond of doubling his 
words. We have here one of his "dcmblets." For aUectat is 
found in somc eds. delectat. 

;j8. SJbi liabeant. Siipiply juvenea. 

Ciavam — a club or staff used in training recrnits. This they 
used instead of a sword, attacking a stake (palus) which pro- 
jected from the ground, ahd showering their blows on it to per- 
fect their aim. 

Pilnin— *a ball.* Ball-playing was a favorite gymnastic ex- 
ercise with the Romaus. There wero four different kinds of 
balls: (1) Follis—iin air-baU as large as a bladder; (2) Harpastum 
— smaller— it was thrown amoug the players, each of whom tried 
to catch it; (3) Paganica—smnUvr stiil— made of leather stuffed 
with feathers; (4) Trigon—&ti\l smaller— very hard— played by 
three persons standing so as to fr .m a triangle. 

Aiatatioiies. Another readlng is venationes. 

Talos «t t4*8«era8. *• The tesaei-ae had six sides, which were 
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marked with L, J^J^pL, IV., V., VI. The tali were rounded 
on two sides, and marked only on the othev fonr. TJpon one side 
there was one poinj; on the opposite side, six points; on the 
other two sides, three and four poiuts. lu playing, four taU and 
three tesserae were used. They were thrown out of a hox like 
dice. The best throw, called VenuSy was of the tesserae three 
sixes, and of the tah when they all came out with different num- 
bers. The worst throw, called canisy was of the tesserae three 
aces, and of the taU when they were all the same. The other 
throws were valued according to the numbers. Games of chance 
were prohibited by the Lex Titia et PubUcia et CorneUa, except 
in the month of December during the SaturnaUa. Old men were 
very fond of this game as it required little physical exertion." 

Id ipsuni uti-um Inbebit. Anthon suppUes the eUipsia 
thus: et eorum ipsorum id ipsum nobis relinquant iitrum lube» 
bit relinquere — ' and of those two kinds of play let them leave to 
us that one merely which it wiU please them to leave.' For 
utrum some read unum. Nauck suggests uicunque. Reid sur- 
misea ut. He says that um was a dittographia from the um of 
ipsum^ and that from the uninteUigible utum came the other 
readings. 

A.V1L 

69. Xenopliontis libri i (1) Anabasia; (2) Hollpnica; (3) Cyro- 
paedia; (4) Agesilaus; (5) Hipparchicus ; (6) The Revenues of 
Athens ; (7) Memo] abiUa of Socrates ; (8) (9) The RepubUcs of 
Athens and Sparta ; (10) The Apology of Socrates; (11) Sym- 
posium; (12) Hiero; (13) Ou Horsemansbip ; (14) On Hunting; 
(15) On Husbaudry— Oeconomicws. 

There is probably a reference in this passage to the last three 
works. 

Q,naeso — the old form of quaero. It is very frequently, as 
here, parenthetical, not affecting the context. 

De tnenda r« familiari — * conceming the management of 
private property.' 



i 



NO JES. 1 35 

Oeconomica«i — on agricultnre and the manacremont of n house- 
hold. Cicero doubtless had translated this woi-k at school. 

Inscribitnr — see note on sect. 13. 

Ut intellig^atis. A final clause depeuding on a principal 
clause omitted. 

Regem. Cyrus was not king, but Satrap. Translate here, 
* prince.' Cicero translates the Greek /Sao-iAevs which in X. some- 
times means * prince.' 

..ysander. The date of the narrative is 407 B.C. when L. 
had been sent out to succeed Cratesippidas in the command of 
the fleet. 

Virtutis — ' meris.* L. was not a virtuous man. 

Ad eum Saixlls— ' to him at Sardis.' The Latin idiora is * to 
him to Sardis.' Sardis is acc. plur., old form of Sardes. 

A sociis — from Sparta and the other states that were opposed 
to Athens. 

Commuuem atque liumanam — *affable and polite.' Some •**'■-■ 

editions have the synonymous comem. 

Cunsaeptum agrnm. This translates X.'s irapeLfietoro?, *a 
park.' 

Proceritates. The plural expresses the different varieties of 
trees. 

In quincuncem. Quincunx literally signifies 5 unciaef ».«., 
6-12 of an as. The raeaning here is that the trees were planted 

in the form of a quincunXy i.e., * , the five spots ou dice ; or 
that they were planted in the form of a combination of qui^i- 
cuncea : « « * * « 



« « « « 

• • • * • 
« • * 



Tt has been ingeniousiy buD needlessly suggested that this appli- 
caiion of the term is derived from the fact that every combina- 
tion of three trees forms the letter V, ' five.' 
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Subactam atque puram— ' broken np and cleared.' 
Bsseni dimt^nsu.. This verb was originally a deponent, bnt 

here and elsewhere it is nsed as a passive. Below it has its 

deponent nse, sum dimensus. 

Atqni ego. Observe the emphatic ego» Cyrus speaks with 
Bome pride. 

Omiiio. \<ift — 'all that //o?^ spcak of.' 

3Iei* • • 'mea,. Obs;erve tho eniphitic position. 

Dei^criptio. As W'- mij^ht have expcoted there is a v.iriant 
here discriptio ; aud abuve for de^cvipia, discripta. 

Witorem corpovis — ' tlie sleekness of his person,' with a 
refereuce to the custom of anointing the person witli ini^^^ncuts. 
The Oxford editor m ikes it ref.T to ' the splendour of his dress.* 
Another reading here is nidurcm. 

Ornatnm. A noun. 

Rite. There is a readiu'^- rccte, 

Beatiim lV»run'. Si:'m>!v ^;.S's-fl. 

Virtuti tuae — * to y(. .r ovvji iuorit.* 

60. ^'ec aetasc" •leneamus — 'nor does age prevent us from 
retaining a fondues-j boSii for other things and e.specially for 
agriculturp.' 

Corvim. GorinniLS " a better form than Corvns. The liist 
consulship of Valerius "/as iu ;j4<S and his last iu 290 B.C. 
Cieero miscalculates in u iking the iuu-rv.ii 4ti ye^trs. The sub- 
sequent context will porhaps shew that the inaccuracy serves a 
special purpose. 

Perduxlsse. Some Bupply vitam ; bome, senectutem ; some, 
agri colendi stndl'-.. 

iC»fietz=vivere^ . 

Acta jam aetate — ^* the vigorous part of life having been 

Bpent.' 

Q^aantum spatinm «.etatiii, i,e.y 45 years, from birth to the 
begiDniug of old age. Life was divided into five periods of 16 
years each. See note on bect 2. 
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Tantiig* * • 'fait — * so long au o£&cial career had he/ Valerius 
was 6 times consul; twice dictator; he had held 21 turns ot 
cunile offlces ; he had enjoyed 4 triumphs. 

Apex. (1) The small rod at the top of the flamen'8 cap^ 
wound about with wool : (2) the cap of the flamen oriiamented 
with this rod : (3) a hat or helmet ; a crown : (4) the highest 
hoiior, the crown of a thing. 

61. In quem*" •iinicum — • in honor of whom there is this 
remarkable epitaph.' His tomb was on the Appian Road ontside 
the Ca[)enian gate. 

Orelli and others for unicum read unum huncy making these 

words a part of the inscription. The Roman monumental 
epitaphs wf re written in the old Saturnian metre. It would be 

futile to attenipt to scau this fragment without its context. 

Popiili depends ou virum. 

Notnm est. After these words many editions have totitm. 
Then translate, *the whole epitaph is well known, being cut upon 
the tomb. ' 

Jnre* • • •consentiens — ' he was therefore justly deserving ol 
hoiior, cc>ncerniiig whose praises the report of all was unanim- 
ovis.' Supply er.tt with gravis. Notice the subj. esset in a rel. 
clause of reason. 

De Paullo aiit Africano — Aemilius Paulus Macedonicus 
and AfricaniLs Major. 

Sententia. A formal expression of opinion in the senate. 

Honoratn.. See note on sect. 22. 

Pluri8 sit — ' is worth more.' Fluris is a gen. of value. 

XVIII. 

62. In omnt oratfone — ' in every part of my discourse,' not 
as Aiithon says, 'in every discourse on this subject.' 

FuiKlamentiii adolescentiae constituta — ' based on the 
foundation of (a well-spent) youth.' See below, honeste acia 
aetas, 

Ex qao efflcitur Id — *from which that follows.' 
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1??S NOTES. 

Q,iiae****defeuderel — • wiiich bas to speak in defenre of it- 
self.' Defenderet is in the subj.,being the verb of a clauBe of 
characteristic : its tense is explained by the influence of dixi. 

Cani. Supply capiZW — 'greyhairs.' 

Friictus* • • •extienios — * plucks the fniit of authority at last. 

63. Salutarl — *to receive salutations/ as men of influence 
did from their cUents early in the morning. 

Decedi — ' to have precedence.' 

Consnli — perhaps referrinf? to legal advice. 

Optiine mo'rata — ' best mannered,' ' most polito.' 

Modo. Section 59. 

Soiitum. Supply ease. 

l«acedaemoiieni. Some read Lacedaemone. 

Memr>riae pi*oditum est. Cict ro uses also oA memoriam 
with prodere. 

AtlieniH ludiK — * at Atheus when the games were in progreas.' 
Athenia is the abl. of place ; ludis the abl. of time. The refer- 
ence is, of course, to the great festival of the Panathenaca. See 
Proper Names. 

In tlieatrum. Probably the theatre of Bacchus, uear tlie 
Acropolis. 

In magno con<es«u. Some editors omit in, aud make the 
phrase absolute. 

Certo in loco. They would be sitting ou the lower benches, 
theste being the seats of honor. 

Umnes. Some editora introduce here th«'. words illi dicutittir, 
(illiy * in his honor,' a dat. with consurrexisse) : but this makos 
the construction irregular, there being a doparture from and a 
return to the oratio ohliqua. 

Sesiium is a supinc. Translatc, ' they allowed that old man 
t« sit down with them.' 

64. Multa praeclara — 'there are many admirable rulea in 
our college/ t.e., the college of augurs. 

Sententlae principatum tenel — ' takes precedorice in giv- 
ing bis opinioQ.' 
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Honore antecedentibas— * to those preceding them in civlc 
offices (past or present).' One editor, without good classical sup- 
port, translates these words, 'ex-magistrates.' 

Q,al cnm imperio sunt — 'who are invested with the su- 
preme power.* The imperium was a power without which no 
general could carrv on military operations in behalf of the state. 
This power was never given to any but officers of the highest 
gradft, such as dictators, co^isuU, si,nd praetors. 

Majores uatn. Take these words with aw^'^?*^*. 

In extremo aciu corruisiie — 'to have broken down in the 
last act. ' 

65. At, etc. — *but some one wiil say,' etc. 

Morum v.tla — ' defecta of character.' 

Q,uiie • • • • vi<1eatur - talis ut "" videatur — * such as may 
possibly appear plausible.' 

Contemni, d<*!»i»ici, illudi/ A cli?nax. Contemni — ' to be 
thought lightly of;' despici, 'to be looked down upon ;* illudi, 
to be ridiculed.' 

Q,uae tamen- • • •artibus — ' all which (vices), however, be- 
come less repulsive both by pleasant manners and a knowledge 
of the liberal arts.' 

Scena. This spelliug is now regarded as incorrect. Read 
scaena. 

In Adelphis. The Adelphi, or "The Brothers," is one of the 
extant plays of P. Terentius Afer, commonly called Terence. It 
was acted for tlie first time at the funeral games of L. Aemihus 
Paulus, 160 B.C. The play takes its name from two brothers of 
very opposite character. Their names are Micio and Demea. 

Duritas — ' harshness,' 'cruolty.' Many editors read diritas, 
'harshnessof temper.' 

Sic ne re^ liabet — 'such is the fact.' 

Sicut alia — ' Hke everything else.* 

Q,aid sibi vellt — 'whatit means.' 

Quo minus^» • •quaerere — ^the less there remains of the 
joumey, the more provisions to seek.' Qiio — eo are exactly rep- 
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resented iu English by the ahl. adverbs, the — the, 

Restat. The subj. restet is another reKdiiif^. 

Viatici. This word inoans all tliings lu-odfnl for a jonrney, 
inclnding botli money and provi.sions. The Gicck wunl is 

XIX. 

66. Sollicilam liat>ere — ' to keep anxions.' 
Abcsse. Some editors think cssc the tiue rcading, 
C^ui viderit. Suhj. of cause. 

Aliqno. An adverb. 

Atque. A variant is af.juf. How do theso words differ in 
meaning ? 

Teit5um iiiliil — ' no third state.' 

67. Q,uicl iimeam. Subj. in a rhetorical questiou. 

Cui »U—ut illi sit, 

Explovatum — ' nuide clear.' 

Se ad ve^fierum, etc. — ' that he will hve till evoning' is the 
common translation. Reid tran^^l;ites it — * that he will be aHve 
when evening conios.' Obsorv(* that vcsprr is a hilcrogeucons 
heferoclite, having iorms of three declensions, — vespera, ae, — 
vesper, is, — veaper, i. 

Aefaxi ifla, etc. m) says Ilippocrntes. 

Tristius cnrantiir — ' are cured only by more sevoro rem rhos.' 

Q,uocl ni" •• • viv«':etur — * for did tliis not so hMi^pon Miaiikiiid 
would live better and wiser lives : ' i.e., it would be bettcr for the 
world if tliore were more ohl nion in it. 

lu ."eitibns est. Account for the sing. verb, 

Q,ui nullii See qui pauci in sect. 4(5. 

Nullae oinnino, etc, The meaning is either that the forni.i- 
tion of states is due to old men, or that it is the okl jnen who 
save states from being ruined by the foUies of youuf^' jxihticians. 

Q,aod illud est crinteu senectutis — ' what sort of a charge 
is that ag^ainst old age?' Anotlier reading here is (^uod istud' ' 
•'quum id ei, etc. 
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68. Tn optfmo filio. M. Porcius Cato Licinianus, the son of 

the ceiisor by his first wife, Licinia. 

Tum. For the second tum iiiany editions have tu. 
Kxspeclatls* • • •digiiiiatem — * who wer6 expected to attain 

to tht' hi{^hest dignity.' 

F^rairibits tiii«. L. Aemiliiis PanluR had four sons. One 
was adopted into the faniil y of Siipio : a second was adopted 
into the family of Fabius Maximus : the other two diod young, 
one jvist before and the other just after their father'B triumph 
over Perseus in 167 B.C. 

A< sperat. The snpposed objection and the answer to it are 
botli herc introduced by at. 

AdolesicenK. The best authorities spell the noun and the adj. 
adtilescens ; the participle, adoiescens. We have the noun bere 

Ctiiocl idem — ' which sanie thing.' 

Seitex- • • «liabet — ' the old man indecd has nothing to hope 

or.' 

Ko — * on that account.' 

Conditione. This spelling is doubtleas wroug. Tho ortho- 
graphy is condicio. The form conditio arose from a false ety- 
niology. The word comes from condico, uot from cundo. The-re 
is a form conditio, 'a makicg,' found only in ecclesiastical Latin. 
CondUio, frohi condio, means * a seasoning.' 

Ille'---Uic. IUe here refers to the latter, and hic io the 
formor. The nason for this appears to be that hic refers to 
the more iinportant person, — the person nearer to the speaiier 
in age. 

VuU. The Ciceronian form is prob. volt. 

69. Tarte>siorum. See Tartessus in Proper Names. 

Fitit = vixit. 

ITt i»criptum video. The story is told by Herodotus, I. 103. 

Q,uidquam. A better spelling is quicquam. 

Aliquid extremum — *some Uniit.' 

Tiittc. This is more emphatio, and bo bettcr here than tum, 
the common reftding. 
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Tantnm— < only bo nmch,* 

Recte factis. See note on bene fa^itorum^ sect. 9. 
Scire. A better reading is, perhaps, sciri — * nor can tho future 
be known.' 

lemporis depeiids on quod. 

70. Neque""litbula est, etc. — 'forneither must the whole 
play be performed by the actor in order to give satisfactiou, if 
only he be approved in whatever act he may have appeared.' 

Ad Plaudtte — 'to the end of the play.' Plaudite was the 
last word of Latin plays, addressed by the actor to the audience, 
inviting their applause. The word is here used as an indeclin- 
able uoun. 

Vivendnm est. Another reading is veniendum est. 

Processerls. Some editors read processeHt with sapiens or 
aetaa as subject. 

AdoIeHcentiam (better adul — ). Another reading is adoles- 
centiaj subject, — *for spring Uke youth,' etc. With the reading 
of the text translate, — *for spring, as it were, typifies youth.' 

71. Ante'>**copia — *the remembrance and the abundance 
of previousiy acquired blessings.' 

Secundum naturam. This is.the Stoic maxim, «aTa «^vcrci». 

£mpri — * to die off ' — more emphatic than mori. 

ContlnKit. The word here cannot imply good fortune. The 
distinctions of the grammarians often break down. 

Adver!«ante et repugnnnle. One of Cicero's * doublets.* 

Vis flammae — * a violent blaze.' 

Q,na8i""avellnntur. It is unusual in Latin prose to find 
an indicative after quasi with its preseiit force. Quasi = quem- 
admodum is one of the alleigMpt^Archaisms of this treatise. 
There is a variant here, evellu^iPf* 

Cocta — 'ripened.* Supply ardore solis. 

Q,uo propius — *the nearer/- ht., *bj whicb tbe nearer-' 
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JNraniis oineil — *the claims of duty/ 

Po»!«i.s. Another reading is possit. 

Hoc illnd est qaod, etc. — 'this is the interpretation of the 
reply made by Solon.* 

Solou, aftef framing his code of laws, travelled in foreign lands 
for several years. When he returned he found the state split 
into three faetions. Pisistratus, who led one of these, was 
spiritedly but vainly opposed by Solon. ^. 

Solon was one of the seven sages. See Miscellany. 

Q,ua tandem spe fietus — ♦on what hope, pray, relying.* ■ r'^ *r*-,» 

AodfMsitei' = audacter. This is another of the alleged archa- ^ 

isms. 

Ceterfg gensibns. With the Stoics the mehs was one of the 
senses. Some editors, doubting this, read here certia. With the 
reading ceteris aensibua, we must supply integria. 

Jam — 'further.' 

Reliqaam — A noun here. 

Vetat Pytliagoras. The passage is in Plato*8 Phaedo. 
There Socrates is represented as qnoting Pliilolaus, the Pythngo- 
rean. The Stoics had strong views regarding suicide, but they 
allowed it in extreme cases. 

Elogium — 'a saying.' Anthon and others read elegeion — *a 
distich,' i-e.f a couplet consisting of a hexanieter and a penta- 
meter, forming the elegiac metre. This may be the ^e readiug 
if, as is said, the passage referred to is from an elegiac poem of 
Solon's, in answcr to Mimnermus, regarding the period of human 
life. The lines alluded to are : 

Mt)6' e/mol aKAavcTTOf Oavaro^ iioKot,, aAAd ^iAotai 
KoAAecTroi/uii BavoiV aAyea koX crTovaxdi, 

Cicero, in his Tusculan Disputatious, thus translates them : 
Mors mea ne careat lacrimis : linquamus amicis 
Moerorem, ut celebrent funera cum gemitu. 

■Valt»««»caram saia — *he wishes to mako out, I suppose, 
that he is dear to his friends.' 
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Sed • • • •Enniiis. Snpply dixerit, 

ITemo, etc. The distich complete as giyen in the Tusculan 
Dispntations is : 

Nemo me lacnimis decoret neque fanera fletu 
Faxit. Cur? volito vivos per ora virum. 

\Vivos — vivtis : virum, gen. plur.] 

The metre of the couplet ia tbe elegiac metre, as in the Greek 
and Latin distichs above. 

liacmmis. Ennms may have written this, but in classical 
Latin, lacrima is the only correct form, not lacrumay lachrima, 
nor laxihryma, 

Fletn. In prose, cf/m fetu, 

Faxit. Arehaic form of fecerit. The anbject is the affirma- 
tive quisquam understood from nemo. 

Conaeqaatnr. Subj. in indirect discourse. 

74. Jnm sensns, etc. — * further, there may be some consciouR- 
ness of the process of dying, but that only for a moment, 
especially in the case of an old man ' ; i.e., there may be a pain- 
ful sensation in the crisis, but it is very brief. Notice the 
adversative force of qtce. 

Post mortem quidem sensns aut optamlns ant nullus 

e*t — 'after death indeed there is either a desirable consciousness 
or none.' This is one of the most important statements in the 
Ciceronian philosophy. 

Sed lioc meditatum, etc. — * but this lesson must be dwelt 
upon from our youth up.' Observe the passive use of weditatam. 
The deponent participles used as passives in this treatise aie 
among the alleged archaisms. We have already had adeptam 
(sect. 4), dimensa (59). If these be archaisms, Cicero's style is 
always archaic. 

Mortem iii, etc. — Observe the emphatic position of mortem. 

Et id incertum, etc. — 'and, possibly, this vcry day.' Incer- 
twn an belongs to the same category as hav4, scio an and neacio 
auj all leaning towards the notion that the thing is so. 

Timens. The participial phrase, as of ten, is here conditionaL 
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Poterir. Supply qui$ as bubject. 

H»* . Adverb— ' h >w ?' 

Animo consistere— ' to have fb*mne<^s of Tnind.* 

75. \on ita, ionga— 'not so verj^ loug.' 

llec<»i'l«*r. The fi)llowing acciisatives do not depend on tliis 
verb. They are the subjects of iafinitives to be taken froni 
profectas below. Some editions have rccordor. 

M, Atiliuin. Everyone knows the story of Regulus. Nie- 
buhr's cold criticism has diminished the ardor oi our interest in 
tbis beautiful legend, as in so many oither tales of old Boman 

tinies. 

Diio Sc-iploiies. See sect. 29. 

Avum tuuin. Gato addresaes Scipio, tlie son of Paulus 
Macedoiiicus, the son of Paulus who fell at Caniiae. 

ColleKae. M. Tereutius Varro. Varro lias always borne re- 
proach for this defeat, but he was the democratic cousul and the 
early historiaus of Uome were nearly all aristoerats. 

Ciijii^ iuteritum =z quevi post interitum, 

Crtidelis^imus liostiii. Roman hatred displays itself here. 
In tlie case of Haunibal it appears at its worst in the inaccuracies 
aiid perversions of Livy. Punic ciuelty wau more than matched 
by R.o].'i!in. 

Frofectajii. Infinitive : 'Eupply ease, 

76. Omnino — 'outhe whole.' 

Ileciuii-it = desideratf obviateB the repetition of deHderare, 
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77. Cernere — *to see clearly,' *to nnderstand.' 

Vestro» puireiii. L. Aemilius Paulus and C. Laelius. The 
elder LpiClius was an intimate friend of Cato and of Africanus 
tlie Elder. 

JEIam vitam. Coguate acc. with viv&re. 

\am cium «uwuai, eto. In these ethiual doctriues we hear 
Plato speak. 
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Tnclnsi compagfibut corporis, etc. — *shut up in thpse b'idily 

stnutures.' Compare the language of Montgoraery'8 well ktiown 

hymn : 

" Hore in the body pent, Absent from him I roam.** 

Compatjibus. Another form is cornpdgo, inis. 

■Vecessltatis. The position of this word shows that it depends 
npon both ablativf^. 

f: <t eiiiin- • • Ml.tpre!i<«u9 — ' for the heaven-born soul has been 
degraded from its liome on bigh.' 

Ut essent tnerentur — ' that there might be (a clasa of 

bein s) to look after the earth.* 

Ordinein im taientur. A Stoic notion. 

M<kIo. riato's rh /uerptov is proba])ly here translated. 

78. Incolas puene n:>sfros. Pythagoras tnight at Crotona 
in Southern Ital}'. His foilowers were called tho Italic School 
of Philosophers. Some editors here give the forms Fythayoran 
and Pythayorios. 

Ctui eisHent. etc.- * Bince they were,' etc. 

Kx universa de ibatois — * derived from the uni-versal 

divine intelligence.' 

Socratesi* • • •disseruigset. In Plato'8 Phaedo. The subj. is 
used, as the statement ia not Cato'8, but a reported one. 

l8 qui esset, etc. Is qui = w talis ut, 

Omnium gapientiAsimus. Compare Milton : 

" Whom, well inspired, the oracle pronounced 
Wisest of men."— Paraoibk Rbgainbo. 

The wordfi of the oracle are : 

So^bf 2o^oicA^9' tro^mrtfto^ J'Evp(iri8i^* 
avhfmv he irdvtta¥ StuKpari^f ao^tatraroc. 

Oraculo Ap<»lfini8. The orade of Apollo was the gi'eatest 
in the word. It was situated at Delphi — in Phocis — in Northem 
Greece. 

Celerltas animorum. A reference to the behef of the 
Ancients that the mind of man was a sabstance oapable of very 
rapid motion. 
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Tot artes ta-ntae sclentlae — * so many arts reqniring so ex- 
tensive knowledge.' Some editors regard scieiMae aa a plura'. 
The plural form is very rare. Perhaps the proximity of the 
plurals artes and inventa had some influence. 

Q,uumque sein|e:, etc. Copied from Plato'8 Phaedrus. 

Xec iirincipium, etc. — 'uor has it an external source of 
motion.' Compnre Plato's opx*i icivija-ews. 

Q,uum simplfx aiiiml, etc. Again from the Pliaedo of 
Plato. In Butler'8 Analogy we have the sarae a,rgument, — that 
as death must be looked upon as the resolution of a compound 
body into its parts, therefore the soul, which is not compouuded, 
cannot die. 

Ohserve the imperfects easet and haherety iuiluenced by the 
aorist persiiasi» 

Q,uofl si iion po.ssit. Quod may be the subject of possity 
{Jieri understood) or it may be a conj. {hut) with animus as the 
subject oi possitf {diindi understood). 

Homiiies i^clre, etc. From the Phaedo. 

Remlniitci et recordari — * to call to mind and to dwell on 
the recollection/ 

Wordsworth into his sweet Ode on the Intirnations of Im- 
mortaUty has introduced Plato's doctrine of avafxi fjais : 

" Our birth is but a sleep and a f oryfetiinu : 
The soul that rlHes with us, our life's star, 
Hath had elsewhere its setting, 

And conieth f roni afar : 
Not in entire forgetfulness, 
And not in utter nakedness, 
But trailing clouds of glory do we coine 
Froni Ood who ig our home.'* 

H»ec Piatonis tere* A variaut here is haec Flato noster 
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79. Apnd Xenopl&ontein. Tiii& cL.ii ic.r is a frre parn]hraso 
from the Ci/rupaedia, VIIT. 7, 17. 

Cy-rus inajor. oee sect. 59, — Cyriim minorem. 

Filii. Cambyses, wlio succeeded liirn, was one of his sons. 

Crfditote. The so-called fiiture imi^erativi'. 

80. l^«c vero, etc. The meanin-? is that the immortahty oi 
the soul is proved by the surviving fame of iilustrious men. 

LCxissieiit. Auotlier reading is excessissent. 
Insipientem — « without inteiligence.' 
Homini»! natui^t — ' the constitution of man. 
Ceterarum rertjm. Depending on (?wa/^^ize 

81. IMihil e^se inorii, etc. H(jmer says that sleep is the 

brother of death, — un-i/os «ao-iyj^To? dararoio. 

Atqui. The word is suppleinen.ary — ' now.' 

Multu enim, etc. — ' f or when they are unliampered and free, 
they foresce many luture events.' 

Hanc pul«liritu.iiuem — ' this beautiful universe' — the Stoic 
Kocr/uiof. 

XXIII. 

82. <'y^'UH qui«l«>m, etc. Su})[)Iy dixit. 

.\'o8"* •videamr».3 — *let me now, if you please, examine mv 
own views.* 

Si placet : othe:^ expressiims of courtesy are nisi alienum 
putds, si videtur, si grave non est. 

Patrem tuum. L. Aemilius Puulus Macedonic.us. 

DuO!4 avos. L. Aemilius Fanlns, slain at Caunae, and 
Africanus the Eldei-; the former his iiatural, tlie latter his adop- 
live graudfather. 

Africaui patrem aut pMtruuin i— the two Scipios, PubUus 
and Cnaeus, who lost their lives in Spain. Publius was the 
father of Africanus the Elder, and Cnaeus his uncle. 

Eiise conatog = c<yiiaturo8 fuisse. The perf. inlin. is osed 
perhaps to show that the thing was actuaily done. 
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Posteritatfs memoilam. The gen. is Btlbjective. In ntGm- 
oriam nostrif sect. 81, and memoriam aui, sect. 80, the geu. is 
()l>jcctive. V ^ 

Aii censes. EUiptical. The former partof the double ques- 
lion must be supplied. 

Ul • • • •glorier. EUiptical. Supply dico, 

Aliqiiid. Adverbial accusative. 

Domi mllitiaeqne — ' in peace and in war.* 

Si tii^lem tliiibus. Readera of Pro Arcliia will remember 
ihis argument: certe, si nihil animiis praeseuHret in posteruni 
ctc , chap. XI. 

Nescio quomodo — *soraehow or other.' 

Animus eri^ens se — ' theso ul stretcl lpttgjip^^pTvla * 

Excessisset — for the fut. perf. indic. '^The influence of esset 
is felt, Excedere vita is also Ciceronian. 

Q,uod quidem, etc.-- ' since indeed unless this were the case 
— that our souls are iiu.norLal — the souls of the noblest men 
would not most strive foi deathless glory.' 

83. Q»Mid quod, etc. — * what of this, that the wisest men 
always die with the greatest equ^animity, the most fooUsh with 
the least.' 

Ad meliora — *to a better state.' Why wi!l the editors always 
supply loca with the neutor plural of the adj. ctive ? 

Ille autt^m, etc. — ' moreover, he whose niental vision is less 
keen does not see it.' 

Q,uo quidem, eic. — 'whitlnr indeed as I set out no one as. 
snrt'd]y could easiiy force me back, nor rejuvenate me as (they 
did) Pelias.' 

Pelium. This is a mistake. It was Aeson, the father of 
Jason, and half-brother of Pelias, that Medea made young again. 
Sce PELiAS in Pr.>per Names. Plautus in the Pseudolus makes 
the same mistake, and he is perhaps answen ble for the error of 
Cicero. Some editors maintain the accuracy of Cicero by saying 
that Cato mfrrly alhides to thc wish of Peliaa to be restored to 
yuuth. 
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Cantn. A variaut is cunabulia, 

Q,ua«i decurso spatio — ' my race as it were being finisbed.' 

84, Sed liabeat, etc. However many the pleasures and ad- 
vantages of life may be, there will eome a time when there wilj 
be a satiety or a limitation of these enjoymfuts. 

Bt ii dooi:. In his Tusc. Disp. Oicero tells ns of Hof?f'sias 
of Cyieue in Africa who wrote a book containing a very gloomy 
view of life. 

Poeiiitet. The acknowledged spelling now is paeititet. 

Commorniidi, et(*. — 'for nature has given it'to us as an inn t(» 
stay at, not as a place to dwell in.' Another form, diversoriam, 
is found in luariy editions. 

83. <'»*t tivnx mvum. M. Porcius Cato Licinia nuSy men- 
tioned befoie, 

Q,uod contrn — ' whereas on the contrary.' Many editors 
make tliis a case of anastrophe, contra, a prbp., goverijing auud. 

a rel. 

Decuit. Supply crcmari. 

Resiieef nn.<> — 'looking baek again and again.' 

iVon quo. <»tc. — 'not that I actually bore it with this spirit, 
but,' etc. 

.\<)n (jiio. . . .scd> — non qund. . . .sed qttia ; the former haviiig 
the >\xh)., as the r(;al reason is nos givtiii ; the l:ittcr, the indic. 
of t'ie real reason. 

g;. DixiKii. In sect. 4. 

Huod »nimo'<*«"credam. Many editcrs have q7t,iy iutro- 
dufing a relaiive clause of reason. 

Miiiuti — ' petly,' alluding to the Epicureana. 

Sentiam. Fut. indic. 

J3ellBiti|(ationem. Another form is defet — • 

iiaec iiabul* • • •direreii» — * these are the remarks that I had 
to mnke respecuing old age.' 
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Acilins, fi, m. Manius Acilias Balbus ; consul witb T. 
Qniiictius FlamininuR, 150 B. C. 

Adelplxi, orura.m. plur. The Adelphi or The Brothers, — one 
of the plays of Terence. [Gr. d6eA06<f, a brothor. ] 

Aeliiis, li, m. Sextus Ae ius Paetus ; consul in 198 and censor 
in 104 B. C. He was one of the most famous of the ea)ly vvriters 
oii iioman law. He wrote the lirst conmientary on the XII 
taliles. 

Aemiliux., fi, m. Lucius Aemilius Paulus, the grandf ather of 
Sc i>io, the adoptedson of P. Cornelius Scipio, No. 2. See Paulus, 
No. l [aemulor]. 

\cjiiu, ae, f. Aetna (now Etiia or Monie GibeVo), ;i volcanic 
nKmntain in the N. E. of Sicily. Accordiug to fable, iu the 
interior Viilcan and the Cyclops for^^ed the thunderbolts of 
Jupiter. It is said that Jupiter buried under it the monsters 
Typhon and Enceladus. [alBui, to burnj. 

Afiiea»»ii.s, i, m. Africanus : 1. Publius CorneHus Scipio 
AfricauQs Mnjor, who received his aguomen on account of liis 
victory over Hannibal at Zama, 202 B. C. 

2. P. Corn. Scipio Africanus, elder son of No. 1. He had no 
Bon of his own, but he adopted the son of L. Aemilius Paulus, 

3. L. or Cn. Corn. Scipio Africanus, yuunj^^er son of No. 1. He 
was a d»^generate son of a noble father. He was disgiaced by 
beiuf expelled from the senate by the censors. 

4. P. Corn. Scipio Aemilianus Africanus Minor, the younger 
8on of L. Aemilius Paulus. He was adopted by No. 2. 

Aliuia, ae, m. C. Servilius Ahala, the magister equitum of 

Cincianatus. He slew Sp. Maclius in tlie forum because th^ 

15X 
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CuntH. A variaut is cunabulis. 

(iiia,i»i decurso spatio — ' my race as it were being finished.* 

84. Sed liabeat, etc. However many the pleasures and ad- 
vantages of life may be, then^ will come a time when there wilj 
l»e a satiety or a limitation of these enjoyments. 

Kt ii «loof . In his Tusc. Disi). Cicero tells us of Hegosias 

L)f CjMeiio in Africa who wrote a book containing a very gloomy 

view of life. 
Pof n ii «•! . The acknowled^(^d spelling no w is paenttet, 
('ominorniidi, etc. — ' for nature has given it*to U8 as an inn to 

st.iy at, uot jis a place to dwell in.' Auotiier form, diveraoriuniy 

is fourid in tarifiy cditious. 

85. ijit n«'in mt>um. M. Forcius Cato LicinianuSy men- 
ti()ii''d l)«'fc)i e, 

Q,uod rontia- * wlicreas on the contrary.' Many editors 
niake tliis a case of anastrophe^ contra^ a prep., goveruiug auod. 
a rel. 

Decuit. Supply crrmari. 

Respfctan»— 'looldiig b:'ck a^^ain and again.' 

\<ni «|uo. ctc. — ' uot tliat I actually bore it with this spirit, 
b\it,' etc. 

\)n tjiio. . . .fi<-(1 - non qnnd. . . .sed qvia; tbc former liaving 
the ^ubj., as the rcal reason is noo giveii ; the latter, the indic. 
of tic real r(;ason. 

8',. LiivisiJ. lu scct. 4. 

Huo<1 Mn.nio<*'"Cietiam. Many editcrs have quif iutro- 
ducing a rebiiive clause of reason. 

3Iinuti — ' petty,* aUuding to the Epicureana. 

Sei&tiam. Fut. iudic. 

J3et'ati|(ationem. Another form is defet — • 

llaec liabul* • • •direien» — ' these are the remarks that I had 
to make respecving old age.' 
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twice consul in the FirBt Punic War,— 268 B. C. and 254 B. C. 

He was dictator in 249 B. C, when he commanded the Boman 
army in Sicily, — the first occasion on which a dictator com- 
manded an army out of Italy. 

Caiuillu^, i, m. Luciue Fuiius Camillus ; appointed dictator 
in 350 B. C. to hold the comitia, and consul in 349 B. C. to fight 
against the Gauls. Lucius was the son of the great Camillus. 

CanneiisiH, ense, adj. [Cannae] 0/ Cannaej a village of 
Apulia in S. E. Italy, memorable for the defeat of the Bomans 
by Hannibal in 216 B. C. 

(apuu, ae, f. Captia; originally called Vulturnum, the chief 
( ity of Campania in Italy. It is said to have derived its name 
froiii Capys, a companion of Aeneas; but the name is probably 
counected with campiLS. Capua was noted for its luxury and its 
riches. 

Caiiliugo, inis, f. Carthago; a city on the N. coast of Africa, 
— said to have been founded by Dido. Carthage was for centuries 
the rival of Bome. The city was finally destroyed by Scipio 
Africanns Minor at the close of the Third Punic War, 146 B, C. 
[Carthagomeans "New Town."] 

Cavvilius, Xi, m. Spurius Carvlllus Maximus ; twice consul 
in 234 and 228 B. C. After the battle of Cannae he proposed to 
fiU up the vacancies in the senate by selecting two inenibers 
froni each of the Latin communities. 

Cuto, Onis, m. [fr. cutusj wise]. Cato; (1) Marcus Porcius 
Cato, the Censor. For a sketch of his Hfe see Dialogi Personae 
in MiscELLANY. (2) Marcus Porcius Cato Liciniiinus ; son of No. 
1, called Licinianus from his mother Licinia. He died in 162 
B. C. wben Pra^tor deaignatun. 

Cttudiuusina, inum,adj. [fr. Candium, a town of Samnium] 
0/ Caudium ; Caudine. See Pontius. 

Cento, onis, m. [centOf rag ] C. Claiidiiis Cento, consul in 
240 B. C. with the elder Tuditanus. Cento was a son of Appius 
Claudius Caecus. 
Cetbegus, i, m, Marous Cornelius Cethegus; a noble Bomaii 
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who held in snccession the principal offices of state, He was 
consul with the younger Tuditanus in 204 B. C. His eloquence 
won forLim fromEuuius the appellation, — Suadae medulla. 

Ceiis (Cius), a, um, adj. 0/ Cea, the Latin name of Geo«,one 
of the Cyclades. 

Clxius, a, um, adj. Of Chioa, an island in the -^gean sea, on 
the coast of lonia. * 

Cicei-o, onis, m. [said to be derived from cicer^ a chick-pea.] 
Marcus Tullius Cicero, the greatest of Roman orators and 
writers. See introductiou. 

Cinciuuatu^^ ati, m. [cincinmiSf curled hair.] L. Quintius 
Cincinnatus ; a hero of the old Koman republic. He worked his 
farm with his own hands. He was called from the plough to 
the dictutorship in 458 B. C. in order to save the Roman consul 
aud army from the Aequi. He defeated the enemy aud returued 
to liis farm iu 16 days. Tn 439 B. C, at the age of 80, he was 
a secoud time appoiuted dictator to crush the alleged machina- 
tions of Spurius Maelius. 

Ciucius, a, um, adj. [fr. Cinclus, a plebeian tribune of 204 B. 
C.] O/ CinciuSf Cincian, Lex Cincia or Muneralia.; see note 
on sect. 10. 

Cinea^i, ae, m. Cineas ; a Thessalian, tbe friend and min- 
ister of Kiug Pyrrhus of Epirus. Pyrrhus so highly valued the 
political tact of Cineas that he iised to say that the words 
of Cineas had gaiued him more cities than his own arms. 
It was Cineas whom Pyrrhus seut to Rome in 230B.C., after 
the battle of Heraclea, with proposals of peace. The proposals 
were rejected and Cineas reported to his master that the 
city of the Romans was a temple and their senate an ass(;mbly 
of kings. 

Claudius, fi, m. Claudlus ; (1) Appiua Claudius Caecus (the 
blind). In his censorship in 811 B.C. he built the Appia Viut 
and the Appia Aqua (Aqueduct). See section 16 and note on it. 
Appius was the earliest Boman writer in prose aod verse whosc 
name has come dowxi to os« 
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(2) Appius ClandiuB Crasaus or Crassinus, a Eoman dictator of 
862 B. C. He was consul with L. Furius Camillus, 349 B. C. 

Cieautbew, is, m. Cleanthes ; a Stoic philosopher, bom at 
Assos in Troas about 300 B. C. He studied under Zeno. He 
was a dull student, but his iron industrj- snrmounted every 
obstacle, and on the death of Zeuo he succeeded him. 

Ciieins, ii, ra. A Roman praenomen. 

Coloneits, e», enm, adj. [Colonus ; a district of Attica, N. W. 
of Athens. Sophocles was born in this distriot. He has de- 
Bcribed it fully in his tragedy, — Oedipus Coloneus.] O/ Colonus. 

Corunran nt. ii, m. Tiberius Coruncanlus ; consul, 280 B. C. 
He was the first plebeian pontiff.x maximns. Ho was also the 
first person who ^ave repalar instruction in law at Rome. He 
was distinguished, moieover, for his military success in the wars 
against tlie 3*1 Lruscans and Pyrrhus. The refereuce in Coruncanii 
of sect. 15 is to this rcmarkable man. 

Corvus, i, m. [^Corvus, a raven] Marcus Valerius Corvus or 
Corvinus ; an illustrious Roman h ro. When he was military 
tribune undcr Camillus, 349 B. C, he was challengcd to single 
combat by a gigantic Gaul. He accepted the challenge and 
gained an easy victory ovcr his foe by the assistance of a raven 
that kept flying into the face of the barbarian. Thus Valerius 
rcceived his agnomen. This man was six times consul and 
twi(;e dictator. He is said to have lived 100 years. 

Crassu^, i, m. [ CrassMS, thick] (1) Publius Licinius Crassiis, 
surnanied Dives or Rich. He was famed both as a lawyer and a 
statesnian. IIc was consul with the elder Africanus in 205B. C; 
pontifex tnaximus from 212 till his death in 183 B. C. (2) 
Pubhus Licinius Crassus ; consul 171 B. C 

Criiobulu'», i, m. Critobiilus; a disciple of Socrates. 

Crotoniate», ae, m. Crotonlates; a man of Crotona, a G-reek 
city on the E. coast of Bruttium in S. Italy. 

Curius, ii, m. Manius CurXus Dentatus ; consul in 290 B. C. 
In this year he and his colleague, Rufinus, brought the Samnite 
wai& Lo a close. In the same year he defeated the babines. lu 
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his Becond consulship, 275 B. C, he completely defeated PyrrhtiB 
near Beneventum and in the Arusinian plain, and forced him to 
fleo from Italy. In his third consulship he conquered the 
Liicanians, Samnites, and Bruttiaus who still remained hostile. 
Read the anecdoto regarding Dentatus in.sect. 65. In sect. 15 
the reference in Curii is to t-his hero. [Curius is said to have 
been callod Dentatus because he was born with teeth.] 

Cyrun, i, m. Cyrus ; (1) Cyrus The Elder; son of Cambyses, 
a noble Persian, and Mandane, daughter of Astyages, king of 
Media. The romantic history of his life is differently related by 
Herodotus, Ctesias, and X(»nophon. When Cj^rus grew up he 
revolted agiinst Astyages and transferred the supremacy from 
the Medes to the Persians. The remaiuing part of his hfe was 
occupied with mihtary pursuita. For different accounts of his 
death see sect. 30 and note. 

(2) Cyrus The Youngcr ; the second son of Dareus Nothus, 
king of Persia, and of Parysiitis. He rebelled against his brother, 
Artaxerxes Miiemon,on theaecession of the latter to the Persiau 
throne. In Xenophon's Anabasis we have an interesting account 
of the march from the sea to the fatal field of Cunaxa, where 
Cyrus feVi in battle. 

Ueciu^, ii, ra. Decius ; the name of three distinguished 
Roman plebeians : (1) F. Decius Mus ; consul in the great Latin 
war, 340 B. C. He devoted his hfe as an offering to the powers 
of the unseen world in order to bring victory to the arms of 
Rome. (2) His son P. Decius, who in his fourth consulship at 
the l)attle of Sentinum, 295 B. C, imitated the example of his 
fathcr. (3) Son of No. 2. According to some he sacrificed 
himself Uke his father and grandfather, but this story is probably 
not true. 

Deiaocritus, i, m. DemorrTtus; a celebrated Greek philoso- 
pher, born at Abdera in Thrace, about 460 B. C He was called 
on account of his cheeiful disposition **The Laughing Philoso- 
pher"; as lleraclitus of Ephcous was callcd " The Weeping 
t^hilosopher," 
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Dlof^enes, ig, m. Dlogenes, the Bdbylontan^ a Stoic philoao- 
pher, bom at Seloucia in Babylonia. He was edncated at Atheus 
and was for a time at the head of the Stoic school. He was one 
of the three Atheuian ambassadors sent to Bome in 165 B. C. 

Uuilius, ii, m. Caius DiiHXus ; cousul 260 B. C, in the First 
Punic War. He gained a brilHant victory over the Carthaginian 
fleot near Mylae, a promontory on the N. coast of Sicily. 

Kuiiius, ii, m. Q. Ennlus ; the great Boman poet, bom at 
Itudiae, a village of Calabria in S. Italy, in 239 B. C. He was 
regard«d as the fatlier of Koman poetry. Ilora e calls him, — 
alter UomeTnis, Cicero styles him, — summiis poeta noater. Hia 
great work was an Epic poem, — The Aunales. 

Epicuru»; a celebrated Greek philosopher. He was bom in 
the island of Samos in 342 B. C. He came to Athens at the age 
of 18 and studied under Xeuocrates. Most of his Ufe was spent 
in Atliens. It is owing to the aspersions of the comic poets and 
the later philosoi^hers that we usually associate Epicurus with 
seiisual pleasures. Epicurus is said to have writteu 300 volumes. 
His most important work was On Natu.re. His ethical theory 
was founded on the dogma that pleasure constitutes the highest 
happinesB. 

Fa.bin8, ii, m. [fSba, a bean] Fabius ; a Roman name« 
FabriciuM, ii, m. [faber, an artificerj Caius FabrlcXus Lus- 
cinus ; a popular hero in the old Roman aiinals. Fabricius 
served as legate in the campai^'» against Pyrrhus in 280 B. C. 
He was one of the Roman aiuhassjidors seiit to Tarentum to 
negotiate with Pyrrhus. It is said that Pyrrl.»us uscd every 
effort to induce Fabricius to become a traitor to his rountry, but 
all Iiia attempts were in vain. Fabricius rejected bribes and 
despised threats. When F. obtained command of the Roman 
armies the war was soon terminated by the evacuation of Italy 
by Pyrrhus and the complete submission of all the foes of Bome 
in S. Italy. 

Flaccu», i, m. [flaceuSf "flabby"; also "flap-eared"] L, 
Valeriua Flaccms; Cato's old friend. He and Cato had been 
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neighbors in the Sabine country. It was on the advice of 
Valerius that Cato first entered the political arena at Rome. 

Flamininas, i, m. [flamen, a priest]. (1) Titus Quintius 
FlamXninus ; a distinguished Roman general who conducted the 
war against Philip of Macedon in 198-7 B,- C. Phihp was 
defeated at the battle of Cynoscephalae in Thessaly. Flamininus 
was the ambassador who in 183 B.C. was sent to King Prusiasof 
Bithynia to demand the surrender of Hannibal. (2) Lucius 
Qi-intius Flamininus; brother of No. 1. He served as legate 
in his brother's army in the Macedonian war. lu 192 as consul 
he went to Gaul, where his couduct was raost disgraceful (see 
sect. 42). (3) Titus Quintius Flamininus ; consul with M'Aciliu8 
Balbus in 150 B. C. 

Flaminius, ii, m. Caius FlaminTus; tribune in 232 B.C. In 
this year his famous law was passed (see note on sect. 11). In 220 
B. C. he was censor and he constructed two great ^vorks, — The 
Flaminian Circus and the FLaminian Way. During his second 
consulship in 217 B. C. Flaminius was defeated by Hannibal, 
and lost his life at the Trasimene Lake. 

Gades, lum, f. Gades (now Cadiz) ; an ancient town in 
Hispania Baetlca, founded by the Phoeuicians. 

Gaili, orum, m. plur. The Gauls. 

Gallia., ae, f. Gaul. (1) Gallia citerior or Ciaalpinaf Gaul 
on the Roman side of the Alps. (2) Gallia ulterior or Trana- 
alpina^ Gaul beyond the Alps. 

Galliciisi, a, um, adj. Gallic, 

lialiuji, i, m. Caius Sulpicius GtkUus ; a distinguished orator. 
In his consulship in 166 B. C. he fought against the Ligurians. 
In 168 he served as tribune of the soldiers under Aemilius Paulus 
in the Macedonian war. It was on this occasion that he predicted 
an ecUpse of the moon. The Roman oldiers were thus quite 
prepared for the phenomenon, but terror prevailed in the Mace- 
donian camp. 

Giganteti, um, m. The Giants ; a brood of monsters that 
revoUed agaiust Zeus and were punished by being buried under 
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the earth. The Giants are often coufounded with the Titana, an 
earlier race of demi-gods, the children of Uranus and Gte, who 
revolted against Cronos. 

Oiabrio, ionis, m. [glaber, " bald"] Manius Acilius Glabrlo; 
consul 181 B. C. He defeated Antiochus during this year in the 
battle of Thernioi)ylae. 

Gorgias, ae, m. The greatest of the sophists, bom at 
Lcontiui in Sicily about 485 B.C. He spent much of his lifc in 
Greece, eHperially at Athens, as a teacber of rhetorio. 

Gi-aeci, orum, m. plur. The Greeks. 

Graocuti, a, nui, adj. Qreek^ Grecian. 

Giaecia, lac, f. Greece. 

llauitibal, alis, m. Hannlbal ; son of Hamilcar Barca. The 
illustrioiis coumiander of the Carthaginians duriug the Secoiid 
Punic War. 

HerculeM ia, m. Hercules ; tho most celebrated of ancieut 
heroes. He was the god of strength aud the guardian of richos. 
He licrformed the famous 12 Labors at the bidding of Eurystheus, 
king of Mycenae. 

In voc. Uercules and bercule or bercle, J3ij Herculea, [Gr. 

*HpaKA^?J. 

kt4'.<(ioilus, i, m. iJesIodus; Hesiod, one of the earliest Greek 
poetSjboru at Ascrain Boeotia. His great poem is the " Works 
and Days." Hesiod probably Lved after Homer, but Herodotus 
makcs them contemporaries. 

Hi<<paiii, oriim, m. plur. The Hispani or Spaniards. 

Hi8|)auia, ae, f. Spain : (1) Hispania ulterior, Spaiu beyond 
the Iberus (Ebro); (2) Hispania citeriorf Spain ou the Bomau 
side of the Iberus. 

Hu.i.eruM, i, m. Homerus: Homer, tho great epic poet of 
Greece, author of the Iliad and the Odyssey. His date aud birth- 
place have always been matters of dispute, Seven cities claimed 
Homer. It is now generally admitted that he was a native of 
Smyrna or of Chios, and that ho lived within a century after the 
Trojau War which terminated in 1184 B.C. 



k 



PROPEK NAMES. 161 

Iflaeuiit, a, Tim, adj. [Ida, a high mountain in Phrygia, near 
Tro3S another high mountain in Creto] Belonging to Ida; 
Idaean. 

Isocrates, is or i, m. IsocrStes ; one of the ten great Attic 
orators, the greatest teacher of rhetoric of his time. He was 
borii in 436 B. C, aud put himself to deatU in 338 on account of 
the loss of Greek freedoui throuj^h the battle of Chaerouea. 

llalicus, lca, Icuni, adj. Italian. 

Kariha^o : see Carthago. 

liacedaemon, Qnis, f. Lacedaemon or Sparta, the capital ol 
Laconia, a district of the Peloponnesus in South Greece. 

Liacedaemouius, la, lum, adj. Lacedaemonian. 

Lacedaemouil, orum, m. plur. The Lacedaemonians. 

Liaertes, ae, m. Laertes ; king of Ithaca and father of 
TJlysses. 

Lieontinus, ina, inum, adj, [Leontini, a town in the east of 
Sicily] Leontine, 

L«eontiuu8, i, m, A Leontine. 

Liepidus, i, m. [Igpldus, "agreeable"] Marcus Aemihus 
Lepidus; consul in 187 and 175 B. C, pontifex maximus in 180. 
FuU of years aud honors he died iti 152. 

Liicinius, ii, m. A Roman ge tilo name' see Crassus. 

Ltiviuit, ii, ni. ARoman gentile uame: see Andr6nicu8. 

LuciuM, ii, m, [lux ; of the day] Luclus; a Boman prae- 
iiomen. 

Lysander, dri, m. Lysander; one of the most illustrious of 
Spartan generals and diplomatists. To him belongs the houor 
of ])ringing the Peloponnesian war to a close, and of crushing 
the Athenian power. After a checkered career he perished in 
battle, 395 B. C 

Liy!iimacliu!«, i, m. Lyslm&chus ; the father of Aristides. 

Maelius, ii, m. Spurius Maeltus; a rich plebeian knight, 
who in the great fatnine at Rome iu 440 B. C spent his fortune 
in buying up corn in Etruria. By giving this corn to the poor 
or by selling it at a very low pricp he became the favorite of the 
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f»fo !ft. TTe ^13 nrm«f^d hy the patricians of aiming at rojaJ 
jnv.-r, and «h^ p'.:t to death by the mastcr of the horse, Ahala. 

•ManiTM, ('M'.) '1, ca. Manlus; a Roman praeiiomen. 

Mu cf lus 1, lA. [dlm. of MarcusJ Marcus Claudius Marcel- 
iu8 ; tlie couqiier. r of S^racuse. He was five times consul. In 
iiis fifth consulr-aip he and his coUeague were defeated by 
,'annibal near V'jnusia. Mfircellus was slain, and his body was 
biiried by Uannibal with all due honors. 

Maicu4, i, m. Imarcus^ a hammer] Marcus; a Homan prae- 
nomen. 

Mailnitsa, ae. m. Maslnissa; a kingof Nnmidia. Forsome 
years he was an ally of the Carthaginians, but after their defeat 
by Scipio in 20G B. C. he deserted to the Ilomans. He remained 
loyal to Hnme till liis death. He lived to see the end of the Panic 
wars, and the de^truct on of Carthage. 

Maximus, i, m. Quintus Fabius Maximus ; with ihe agnom- 
iun, — Verrticosus, from a wart on his npper lip ; OvicuJa^ or the 
lanib, from tbe mildness of his temper; Cu ctator^ from his 
caution in the war with Hannibal. Maximus was consul five 
times. In his last consulship, 209, he retook Tarentum fromthe 
Carthaginians. 

Mt*if>llu4, i, ra. Lucius Caecilius MeteUus; consul in 251and 
24 • P). C; poiitifox mnximus from 243 till his death in 221 B.C. 
In 24 1 Ije lost hiT sight in rescuiug the palladium from the burn- 
ing teniple ol Vcsta. 

.*> Ilo, Gnis, m. Iklilo of Crotona, the celebrated athlete. Many 
stories are told about Milo'8 extraordinary strcngth. He was 
honored by his conntrynien by being appoiuted to the command 
of tlie arniy tliat destro ed the Sybarites in 511 B. C. 

A at>vius ii, m. Naevlus ; au epic and dramatic poet of Rome. 
He was born 8(»mewhere between 274 and 2G4 B. C. He died in 
exile at Utica, 202 B. C. His great cpic poem was on tha First 
Punic Wur. From it both Eunius and Virgii borrowed much, 

NtfurcliUfl, i, m. Nearchus of Tareutum ; an iutimate friend 
of Cato, who li ved iu his house aud was iustructed by himin the 
tenets of the Pythagoreau philosophy. 
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JVe»tor, firis, m. Nestor; son of Nelens. He was king o£ 

Pylos. Beforo Troy he was famed among the Greek heroes for 
wisdom aud eloquence. He ia said to have lived through three 
geuerations of men. 

OecoMnmicu)^, i, m. The " Oec6u5mIcu8 " ; a work of Xeno- 
phou's. S?e note. [Oiicoi^o/yiiKos, practised in the management of 
a household ; fr. oTico?, !/€>«.] 

Oeclipus, 6dis and i, Acc. Oedfpum) m. Oedlpus; a king of 
Thebes in Boeotia, son of Laius and Jocasta. He unwittingly 
killed his father. He solved the riddle of the Sphiux and 
unkuowingly married his own mother. When he discovered 
what he had done, he put out his eyes. [ OlSinov^, swoUen-foot ; 

fr. oi5€iaf wous.J 

Olyuipia, ae, f. Olympta; a small plain in Elis, in Pelopon- 
nesus, where the Olyrapic games were held every four years. 

Olyiupius, a, um, adj. Ohjmpic. 

OIynii)ta, orum, n. plur. The Olijmpic Games. 

Punallii*nn,!cus, i, m. The Piinjithenalcus ; the name of an 
oration of Isocrates pronounced at the Panathenaea, popular 
festivals of the Athenians in honorof .Vtheneor .\ inerva. These 
festivals were of two kinds. The Groater took place every four 
years. The Lesser, every year. 

Pu.;i]u!9, i, m. \^2)auhLSj little] (1) Lucivs Aemilius Faulus ; 
consul with Terentius Varro in 21G B.C. In the consulate of 
Pauhis and Varro the Romans were defeated at Cannae. The 
battle v^as fouglit agiinst the advice of Paulus, who refusing 
to fly from the field fell in the eugagement. (2) L. Aemilius 
Paulus; Bon of No. 1, surnamed Macedonicns from hisconquest 
of Macedonia in his second consulship, 168 B. C. By the victory 
of Pydna the war against Peiseus was brought to a close. 

Peliu*, ae, m. Pgltas; king of lolcos in Thessaly, brother of 
Neleus, and half-brother of Aeson. Jasou, the son of Aeson, 
claimed the throne. Pelias sent him to Colchis to fetch the 
£;olden fleece. Hence arose the Argonautic expedition. On the 
retum of Jason with the encbantress Mcdea, Pelias was cut to 
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pieces and boiled by bis own daughters, who had been told by 
Medea that thus they might restore their father to youth. See 
note. 

Persae, arum, m. The Persians. 

PersicMs, Icii, lcum, adj. Persian. 

PUilippiis, i, m. Q. Marcius Philippus; in his first consul- 
shi)), 186 B. C, he aided in the suppression of the great Bac- 
chanalian conspiracy ; in his secoud consulsliip, 109 B.C., he 
commanded against Terseus. 

Piej- ns, ntis, adj. [Piceuum ; a central district of ancient ItalyJ 
Piceue, 

Pisi^traiu'*. i, m. Pisistiatus ; an Athenian, son of Hip])o- 
crates. In 560 B.C. he bcoame Tyrant of Athens. [nei<n'<rTpaTos.] 

Pl to, onis, m. Plato ; the great Greok [)hilosopher. Ile was 
a disciple of Socrates, and the founder of the Acadeniic school of 
philosophy. He Uved from 429 to 347 B.C. [lUaTwi/.J 

Plaiitiis, i, m. Phuitus ; a celebrated comic poet of Rome. 
He lived from 254 B.C. to 184 B.C. He wrote a great number of 
comi dies, of which only 20 are extant. The names of two which 
we possess are Truculentus and Pseudolus. 

Pofiil, orum, m, phir. The Poeni or Cartli.iginians. 

Poutiits, li, m, Pontius : (1) C. Pontius Horennius, the father 
of C. Pontius by whom the Koman army was defeated at the 
Furculae Caudinae (Caudine Forks) in 321 B.C. The Romans 
were luimiUated by being forcod to pass under the yoke. Pon- 
tius advised his son to dismiss the Komans without ransom or to 
kill evcry man. The son chose to mortify the Romans. Tliis 
disgrace was wiped away hy the Roraans in 319 B.C., when the 
Samnites themselvos were forced to pass under the yoke. (2j 
Titus Pontius ; a centuriou mentioned in chapter X. 

Postumius. li, m. Spurius Posttimlus Albiuus; one of the 
Boman consuls defeated at the Caudine Forks. 

P8eudoiu.s, 1, m. Pseudolus ; " The Liar," a comedy by Plau- 
tuB, [i^evSi^, lying.J 

Publiuis, li, m. Pubh'us : a Roman praenomen. 
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Pnnfcas, tca, Icum, adj. Punie or Carthaginian. (There 
were three Punic wars. The first continned from 263 to 241 
B.C.; the second, from 218 to 202; the third, from 149 to 146.) 
Of color: Purple. [Poeni. ] 

Pyrrlias, i, m. Pyrrhus; kinpr of Epinis, a district of N. 
Groece. In 281 B.C. he canie to the aid of the Tarentines in 
thoir war with the Romans. He defeated the Romans no.ir He- 
raclea, on the hank of the Siria, in 280. In 271) he gainod another 
viftory near Ascuhim. After spending several years in Sicily he 
was defeated in 274 near Beneventum hy Curius Dentatus, 
and was ohliged to leave Italy. Two years Inter ho was killed 
while he was attempting to take the city of Ar^os iu Greece. 

Pytlia^oras, ae, m. Pythagoras; a great Greek pliilosophei-. 
He was a native of Samos. He flouri^hed between 540 and 510 
B.C. 

Pythagorei. cornm, m. pl. The Pijthngorp.tnui. 

Q,iiiiieilu , li, m. Quinctlus ; a Roman name. 

Q,uiiitHs, i,m. [quintus, fifth] Quintus; a Roman praenomen 

Uoma, ae, f. [^Tcii^Tjj Rome; a city on the hanks of the 
Tiher, the capital of the Roman Empire. 

Romanns, ana, anum, adj. Bnman. 

Komanas, i, m. A Roman. 

Sabini, orum, m. phir. The Sahines ; one of the most power- 
ful of the peoples of ancient Italy. The diffonnt trihos of the 
Sahine race were widely spread over ail the central regions of the 
peninsula. 

sabiniiR, a, um, adj. Sahine. 

Salinnlor, atoris, m. [salinae, salt-pits] Salinator: (1) Mar- 
cus Livius Salinator ; consul in219B.C. In this yoar he snh- 
dued the BhTians, hut he was condemned for misappropriating 
l)uhhc moneyp, and went into exile. He returned in 210 hv de- 
sire of the Senate; and in 207 was made consul with C. Claudius 
Nero. The two consuls defeated Hasdruhal in the great battle 
of Metaurus. Livius was censor in 204, and won his name Sali- 
nator by imposing a tax on salt. This name clung to the f amily. 
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(2) Caiufl Livius S;iIiiiator, son of No. 1. As praetor in 191 B.C, 
ho cummaudod thc Koman flcet and defeated that of Antiochos 
the Grcat. As con •il in 188 he ohtained Gaul aa his province. 

Saiiinifes lum, i'ni. m. phir. Th'' Sumnites; a vigorous and 
powerful nation of central Ittly. They were the last and most 
stubhorn difcndei-s of Italian iudependence H{;ain«t Home. They 
were finallj' defeat- d in the third Samnite War, 290 B.C. S«m- 
nls. itis, m. A Soviuite. 

Sar(le4 or Smdls, Ynm, f. Sanlis (now Sart); the capital of 
Lydia in Asia MiiK-r. It was sitiiated <^ii the river Pactolus. 

Soipl<», Onir^, m. [sripiOtA stalf; <rit^fl-rpoK] Sciplo; the name 
of an ilhistrious i^itrician family of thc Cornelian gens. The 
nanie is said to haw been given to the founder of the family be- 
cause ho servcd as a staff in directing his hlind father. (1) Cnaens 
Cornelius Scipio C.dvus (bald); consul in 222 B.C. Ile was sent 
to Spain at thc outl^/eak of tho Second Punio War to fight against 
Hasdrulml. (2) Pr.'"lius Corn. Scipio; brother of No. 1; consul 
in 218. He was dei^ated by Hanuibal at tho Ticinus, and then 
joined his brothrr in Spaiu. The two brothers remained in 
Spain till llieir dr ath, In 211 thoy divided their forces and 
wore dofoatod aml slain by the Carthtnnnians. (3) P Com. 
Scipio Africanus Major; son of No. 2. After the death of hia 
fithor aiid uncle in 211 lie was appointed at the age of 24 
to coniniand the l^oman troops in Spaiu. Hc so «n became 
master of th»^ wlirio country. In 205 lie was consul at the a^^e 
f.f 30. Ho dofoat* fl Hannibal at Zama in 202. (4) Pubhus Com. 
Seii)io; oldor son «.f No. 3: soe AfricMuus, Xo. 2. (5) L. or Cn. 
Corn. Scii>i'>; ;,()ir-^or son of No. 3: soe Africanus, No. 3. (6) 
P. Corn. Scipio A: milianus Africanus Miuor; the destroyer of 
Caithage. (7) P. Sripio Nasica Corcuhim, grandson of No. 1. 
Coiisul in 162 and 155 B.C. He was elocted pontifex maximiia 
in 150. 

? f^iilililiis li, m. [Seriphos, a Bmall island in the Aegean 
Seal A Seiiphian, 

SeiTillun, li, m. ServlUas; a Boman name ; eeo Ahala. 
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S«xtin, 1, m. [sextus, sixth] Sexttts; a Boman praenomcn. 

Simonides, ae, m. Simonldes; the name of two great Greek 
poets. (1) An early iambic poet of Grecce who flourished about 
664 B.C. He was a uative of Samos. (2) Ono of thc most cde- 
brated of the lyric poets of Greece. He was boru iu Ceos about 
656. 

Socrates, is, m. SocrStes, — the son of Sophroniscus, — the cele- 
brated Athenian philosopher. He was born about 469 B.C. After 
a busy and useful Ufe, he was falsely accused of corrupting the 
Athenian youth, of despising the national gods, and of setting up 
new deities in their placo. He drank the fatal hemlock in his 
70th year, B.C. 339. 

Solon, onis, m, Sulon; the great Athenian lawgiver. He 
was one of the ** seven wise men of Greece." The date of hia 
birth is 638 B.C. He was chosen archon in 594. He completely 
reformed the Athenian constitution. He dicd about 558 at the 
age of 80. 

Sopliocles, is, m. SiJphiJclos; the celebrnted Greek tragic 
poet. He was born at Colonus, a little village N. W. of Atheus, 
496 B.C. He lived to a great age, and died in 406. See note. 

Spnrina, li, m. [Sptlritls, illegitimate] Spurius; a Boman 
praenomen. 

Statiu9, li, m. Caecilius Statlus; a Roman comic poet who 
preceded Terence. He was a native of Mediolanum (Milan). 
His dramas belonged to the class called PalUatae^ being transla- 
tions or adaptations of Greek comedies. He died in 168 B.C. 
This Statius must be distinguiahed from P. Fapiuius Statius 
who wrote " The Thebaid," and who lived from 61 to 96 A.D. 

Stesicliorus, i, m. Steslch5rus ; a Greek lyric poet. He was 
bom at Himera in Sicily, 632 B.C. He died at the age of 80 
in 552. 

Stoicus, i, m. A Stoic philosopher [As Zeno of Citium taught 
in the llouetAi) at Athens, his school of philosophers waa (falled 
the Stoic Bchool, from aroa, a piazzaj. 
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8iiada, ae, f. [snadus, persuading] Stiada ; the goddeRS of 

persuasion. 

Sj^mposium. yi, n. The SynipOsIum or Banqnet; a work in 
which Xenophou delineates the character of Socrates. [<rvmt6<jiov^ 
a drinking-party. 1 

Sy-neph**l)i, orum, m. plur. The SynSphebi ; one of the plays 
of Statius [2ui/e<^i}i3oiJ. 

Tarenlum, i, u. Tarentum (now Taranto); a city of Gala- 
bria in S. Italy. 

Tarentinus, Jna, inum, adj. Tarentine. 

Tarentinus i, m. A Tarentiue. 

Tai^tessus, 1, f. An ancient town in Spain, probably the Tai - 
sliish of Srripture. Most of the ancient writers place it at tht- 
mouth of tho Baotis. Others identify it with Carteia on Mt. 
Calpe, the rock of Gibraltar. 

TarteAMii, orum, m. plur. The people of Tartessus. 

Tliemistoele», is, m. The celebrated Athenian atatesman, 
the victor in the battle of Salamis. He lived from 514 to 
440 B.C. 

Tliermopylae, arum, f. phir. ThermSpylae; a celebrated 
pass in N. Greece, leading from Tliessaly into Locris. Here 
Leonidas and his 300 Spartans met Xerxes. Here Manius 
Acilius Glabrio defeated Antio hus, 191 B C. [©ep/idirvAai, Hot 
Gates.] 

TliessaluR, a, um, adj. Thrssalian. 

Tliessalus, i, m. A TheHsalian. 

TithonuM, 1, m. Tithonus; son of Laomedon, and brother of 
Priam. He was the husband of Aurora, who by her prayers 
obtained for him from the gods immortaUty, but not eternal 
youth. When he became a decrepit old mau he was changed to 
a grasshopper. 

Titus, i, m. TXtus ; a Roman praenomen. 

Troja, ae, f. [Tros, an ancient king of the city] Troy; an 
ancient city in the N. W. of Asia Minor, taken by the Greeks in 
U84B.O. 
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Triirn7«»»itn«, f, m. The Trftcttlentas or Savage FpIIow ; one 
of tae comedies of Plaiitiis. 

Ttid?laniis, i, m. (P M. Sempronius Tticlltanns; consul in 
240 B.C., and censor in 230. (2) P. Semp. Tuditauus; ceusor iu 
209 B.C., and consui iu 204. 

Turplo, onis, m. Turp.o; see Ambivlns. 

Valerias, ij, m. Va:8iXQs; a Eoman narne; spe Cnrvvs, 

Vcaerenv, ga, ^am, adj. [VSnus, the goddess of love] Of. 
or belonglng to, Veuus or love. 

1>liir5u«, il, m. Titus Vgturius; one of tbe Roman consul 
defeated at the " Caudine Forks." 

Vocojnlns, a, um, adj. [Vocouius; a Romfin name] 0/ Vo- 
conitiSf Voconiaa. The Lex Voconla was a law introduced by 
Q. Voconius Saxs, 

Xenori-ales, ig, m. Xenocrat^R; a philosopher, a disciple of 
Plato. He was a native of Chalcedon ou theThracian Bo>-'poias. 
He lived from 396 B.C. to 314. 

Xenoplion, ontis, m. X6n5phon; the son of the Athenian 
Gryllus. Xenophou joined the army of the younger Cyrus wheu 
the latter rebelled against Artaxerxes. After the l^attle of Cnnaxa 
he led back the " Ten Thousand " Greeks. He has given us an 
account of the march to Cunaxa and back in his " Anabaais." 

Zeuo, onis, m. Zeno; the founder of the Stoic sehool of 
philosophy. He was born at Citium in Cyprus. He died about 
260 B. C. at the age of nearly 100 years. This Zeno must be 
distinguished from Zeuo, ihe Eleatic philosopher; and Zeno of 
Sidon, the Epicurean. 
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Augnr. The angura were priests who fonripd a oollef^e oi 
(,'orporation at Roiiie. They were nriginally three in numher 
and patricians ; but by the Ogulniau law, B.C. 300, the number was 
inoreased to uine, of whom fivc were chosen from the plebeians. 
Under SuUa the nuuiber o' the augurs increased to fifteen, The 
art of tho au urs was called Augurium or Auspicium. In early 
timea no business, either public or private, could be done with- 
out takiiig the auspices. These auspices wore of five kinds : (1) 
Those f r m the sky, especially f rom thunder and hghtning ; (2) 
From biids, either oscliies which gave signs by singing, or 
praepttes — alltes — which gave signs by Hying; (3) From the 
actiou ol" chickens when fed; (4) From c» rcaiu appearances of 
quadrupeds ; (5) Froni unusual occurrences. The augurship is 
described by Cicero as the highes. dignity in tlie state. The 
augurs had immense power. Thev could prevent the comitia 
from voting and could annul resolutions already passed. A 
single angur by the words alio die might put a stop to all pubUc 
business. The augurs had other duties than those in c.onnection 
with the observation of supcrnatural signs, They were the re- 
positiries of the ceremonial law. To them the people lookod for 
advice on the expiation of prodigies. 

Censor. The Censors were two Roman magisrratea of high 
rank. The office was first instituted in ^143 B.C. At first none 
bi^t patricians were eligiblo for tho position of censor. Originally 
t\w censors were elected foi five years (a lustrum)^ but afterwards 
although tliey were still elected every five years their period oi 
office was Umited to eighteen months. The duties of these 
offieers were of three kinds. Their principal and ori^inal duty 
was to take the census and to classify the people according to 
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tlie valn« of their propprty. Their power gradually increaseJ 
and they obtained a kind of moral jurisdiction. It was their duty 
to punish iaamorality among all classes. They expelled senator? 
froiii the Curia. They di'prived knighta oi their horses. Thf 
fonnnon people they punishod hy degradinjj^, iininff, or dis- 
fi^anchising them. A third function of the censors was to su- 
perintend the financfs of the State, and to meet all expeuse-; 
incurred by the building or repairiufi; of public edifices. 

Ceiiturio, the coniinuider of a century. Tlie number of meM 
in a century varied from about fifty to a hundred. The func 
tions of th<! centurion were limited to the <' and of his own 

conipany and the care of the watch. 

ClieiiA. The intimate relation existiu-,' betvveen «• pl :^'^^*'"-», 
freedman, or foreij^ner, on one hand, and a patron (patrotms) on 
the other, was called clientela. I ho clients were free and had 
property of their own, but they had notthe full ri^^lit of Roman 
citizens. Dionysius tells us what were the reiative rights and 
dutiesof patrons and clients. The p itron was the ley^al adviser 
of the client and looked after his clienfs interests, both publio 
and private. The client helped to make up the marriage portiou 
of the patron's daughter, if tho patron was poor; he contributed 
to his ransoni if he was mado prisoner; he paid the patron's 
legal oosts, dfiniages, aud penalties. He shared tlie patron's ex- 
]»enses inourred in the discharge of pubUc duties. The patron 
and chont conld not accuse each other, or give evidence against 
eacii other, or vote against each other. 

C o$;nonieii. Roman citizens usualiy had three names : tho 
tirst — prnenomcn — as Puhlius, indicated the individual ; tho 
necond— ?/omfi;/ — as Cornelius, the gens or clan ; thc third — cog- 
noiden—iii^ Scipio, the familia, family. Many Romans had a 
fourth name — agnomen — which was givm in commemoration of 
some memorable deed or event; e.g. Scipio had the agnomen 
Africanus from his conquests in Africa. li a person passed by 
adoption from one gens to another, he took the praenomen, 
nomen, and cognomen of his adoptive fathe: , with an additiona) 
name in -anu$ derived f roxn the name of his former gens. Thuf. 
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the son o£ L. A.eaiiliu8 Paoias when he was adopted by P. 
Comeliiis i^cipio w<ia called P. Oornelias Soipio Aemilianua. 

Coiiejjja. The persona who formed a oolleqinm were called 
collegae» l'he word collegium denoted a union of several peraons 
in any office for a common pnrpoae. Afterward^ the name waa 
applied to the corporate hodies themselvea. There were three 
kinda of collegia : d) Those that resembled our companiea or 
guilds; (2) The religious colleges; (8) The civil colleges. 

Coiisitl, the title of the two chief magistrates of the Tvoman 

vepubUc. The conaulship waa instituted in 509 B.C., on the ox- 

pulsion of Tarquinius, the last king of Rorae. At first only the 

patricians were eligible for the office, but the Licinian law of 367 

B.C. euacted that oue of the consuls should be a plebeian. The 

(tonsular ago was fixed at 43 years. The election of consuls 

always took place before the expiration of the official term of the 

actual consuls. The consuls elect were called, until they entered 

upon their duties, consules designati. The power of the consuls 

was at first as great as that of the kings, except that it was 

limited to one year, and that the office of high-priest which had 

belonged to the king was detached from the consulship aud given 

to a new officer, rex sacrificulus. The almost supreme power of 

the ccnsuls wiis gradually curtailed by the institution of uew 

offices. such iis the tribuneship, the ceusorship, and the praetor- 

sliip. The ))rincipal functi.ins of thecous,uls were: (1) They con- 

voked the senate and the assembly of the peopie and presided in 

both, and, iu a word, they werein all civil inatters at the head of 

thestate; (2) Thcy had supreme command of the armies; (3) 

They had supreme jurisdiction in the aduiinistration of justice; 

(4) Befoie tVie iustitution of the censorship they performed ail 

the duties that afterwards belonged to the censors; (5) They were 

the representatives of Rome in all her dealings with foreign states. 

The first coubuls were L. Juuius Brutus aud L. Tarciuinius 

Collatinus. 

Dictator, a Roman magistrate appointed in times of extreme 
danger. The first dictator, T. Lartius, was appointed in 601 
Li.C. Tho diclator'B period of office was six mouths. Duriu" 
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this term he had almost absolute power, all the other laa^nstrHtes 
resigninj? except the Tribunes of the People. The first actof 
the dictator after his electiou was to choor^e a Master of the 
Horse — mayister equitum — who alw.iys a*tended him. 

Ilo^pe^, a guest-friend. Hospitium, Lospitolity, was either 
pubUc or private. Privattj hospitility was of u sacred nature 
amou;ij the Komans. The host's own relatives had not so great 
claims upou him as had ihe ho^pes. The host hid tn receive 
into his house his hospes wlien travelliug. He h.id to protect 
him. He had to act as his patron inthe courts of ji^tife. When 
hospitahty was lirst formed, the two frifuds dividcd between 
them a tenaera Jwspitalis, a token of recognitiou for tht-mselves 
and their descendants. Public hospitality likewise existed from 
very early times among the ItaUan nations. In each state per- 
sons were appoiuted to show hospitality to, and to pnnect, aU 
persons who came from the friendJy state. 

Ijaiiclatio, a funeral oration. If the deceased was of high 
rank, the funcral processiou went throngh the Forum, and 
Btopped before the rostra, where a funeral panegyric {laailatio) 
was deUvered in praise of the virtues and Uie Ulustrious deeds of 
tbe deceased. 

Liegatus, a person commissioned to perform some duty. Le- 
gati were of three classes: — (1) Ambassa^lors sent to Rome by 
foreign nations; (2j Ambassadors sent from Ronie to foreign na- 
tions; (3) Lieutenants of the Roniaii generals, or of the pro- 
consuls and praetors in the provinces. The functions of these 
legati were to advise and assist their su[)eriors, aud to act in 
their stead both iu civil and miUiary affairs. 

Legio, a Romau legion. Tiie legion was divided into ten co- 
horteSj each cohort into three manipnli, and each maniple into 
two centuriae. To each legion belonged oOO cavalry. The num- 
ber of men in a legion varied at difTerent times froin 4.200 to G,000, 

Oraculum, au oracle, — either the revelation made bj' a deity 
or the place where such a revelation was niade. TIjo ancients 
consulted the wiU of the gods before beginning any important 
bubiness, pubUc or prlvate. The most celtibrated uracle of an- 




ANTTQtTITIBa 175 

tiqnifcy was that of Apol^o at Delphi, where the Pythia in her 
momeuts of propbetic delhium revenled ihe will of ApoUo. The 
other celebrated oracles weve: (i) that of tbe Branchidae near 
Miletus; (2) that of Jnpiter at Dodoua; (3) ibatof Jupiter Am- 
mon in Libya; (4) that of Amphiaraus in Boeotia. 

Potitif«»x. The PontiiiceB were a college of priests presided 
over by the Pontifex Ma:cimas. The inqticutlon of this coUege 
WA8 ascribed to Nnma. The college origiually consisted of four 
members, all patricians; bnt in 300 B.C. the number of pontiffs 
was increased to eight (or to nine, inchiding the Pontifex Maxi- 
mtip), and iour of tbem were to be plebeians. The f nnctions of 
the pontiffs were to administer the ecclesiastlcal law,— to pre- 
aetibe the ceremonies for new kinds of worship, — to prepare the 
forras for public prayers, — to compose the annals, — to regulate the 
fasti— to iuterpret prodjgies,— to inavigurate magistr&ies,— to 
punish pert-ons gailty of violating religious obhgalion». The 
Pontifex Maximus chiefly superinteuded tlie worahip of the 
gocideAS Vesta. 

Ctiine»tor. a name given to two classes of Boman oJScers. One 
class — qnaeiftores parricidii — conducted ceiliaiu ciimiual trials. 
TUe ovher class — guaettorea classici — had charge of thepecuniary 
aftairs of tbe state. There were two kinds of quaestort» of the lat- 
ter class: — (1) The quaestores urbani, who remained at Bome, 
t.ook charge of the treasury, of the public revenues and exuendi- 
tnres, of the military standards deposited in the aerai-inm; thfiy 
eutprtained foreign ambassadors; they made arraugements for 
public fuuerals: (2) The quaesiores provinciaUs or tniliiareSf 
who were appointed as assistants to the consuls and praetorb for 
the provinces; they attended to the payment and proviaioning 
of the troops; they collected the tribute dtie toBome; theyin 
the absence of ihe governors acted in their stead. The number 
of ihe qnaestorea classiciwAs originally two. Thii» numberin- 
creaaed to four,— theu to eight— in the timeof SulJa to twenty,— 
iu the time of Caesar to forty. The age at which a Boman was 
eligible for the quae^^to-ship wae fixed oy the Lex Aniulip of 17i) 
B.C. at 31. 
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Ro«Cnt WM tfae name given to tbe stftge in thc Jc&oman Fornm 
from wbich the oracoi-s addressed the people. It was so called 
<>D ac-couut of being adoined wlth the beaks of ihe shipe taken 
from the Anticites iu the Latin War. 

!S«»atii*i. ttjp siipieme council in Home. It coja«?isted origi- 
nally of 100 members. This mimber wsb increased to 200, and 
by TarqniniiiK Pribcns to 300. On the expulsion of the kings, 
siuce many of ine senators accomi^auied Tarquiuius Sujierbus 
into exiie, in-iiiy vacanciep had to be tiJlec. Several plebeians 
of equebtrian rank were ma Je senators and were desiguated Cofi- 
scripli. Hfiice the senators were alterwaids chI led Paif>*M ^et 
C(/Hftcripti. SoUa iucreased Uie numoer of senators to fiveor six 
xmndred; aiid Julins Caesar, to nine hnndred. The senate had 
exteuflive powers. It had the snj-ieiiie superinteudence in al] 
rehgions mattera. It determined in what niauner wars were tc 
be cRrried on, It appointed the commissiouers sent out tc 
arran<^e the adcninistnition of a conquered country, The em« 
bassies seiit out to conchide peace or to niake treatied witb 
foreigu countries were appoiuted by the scnate. The seuatc 
alone conducted all negotiatious with foreiij^u ambassadors. AU 
the reveniie aiid expeudiiure of the state were under the ad- 
ministration of the seuate. The meetings of the seuate were 
either regular — senntus legitimiis — or e~trjiordinary — senatm 
indictua, The seuators were appointed br the cousuls, consulai 
tribunes, and subsequeutly by the censor.-. The earliest age at 
which a man could btcouie a scuutor waj 32, after having held 
the quHestorship. 

8tadiuin. (1) A meafiurr of length,an eighth part of aHoman 
mile- -coiitaining about 606x Enghsh feet. The Greeks called it 
the 01ymi)ic stadium becav ;e it was the exact length of the foot- 
race course at Olymina. (2j A race-cour.>e. 

TribunuK. There were four classes of tribnnes: (1) Trihuiu 
aerarii, paymasters of the treasury. They assisted the quaes- 
tors. (2) Tribuni militnrei» or militum^ officers iu the armv si^- 
in each legion, whocom landed in turu, each two months at a 
Jmo. Thoir cl.:t/y was '.ecp order amonj; the soldiers in th«> 
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Oftmp, to settle their dispnteR, to snperintend thefr ezerri«e, to 
inspect ontposts and sentmelf*, to procure provi^^ions. (8) TrU 
buni militum cum conaulari potestaiey military tribnnes witb 
consnlar power. When the plebeians in 445 B.O. claimored for 
the consnlship, a new office was creaied to which tbey as w«>ll 
as the patricians were to be eligible. From thls lime nniJl 367 
B.C. sometimes consuls and sometimes consolar iribnnes WF.re 
the chief magistrates. The trlbnnes were at flrst three, i hen slz, 
andfinally eightin nnmber. (4) Tribuni plebiSf tribnnes of ihe 
pcople, whose office it was to protect the Bom^n p]ebeians 
Against any abuse on the part of the patrician magisurates, 
Their number was at first two, ihen fiive, then ten. Tboagh at 
drst their functions were limited, they alterwards 8<8umed greai 
power, makiug decrees and pa&sing laws. The veto or iniercet* 
nio dt tbe tribunes could pievent the passing of Any meaanre. 
Their persons were sacred — Hacrosuncii. 

TriuiiApliu«, a magnificent Iriumphal procebsion of a general 
into Bome after his having obtttined a gieat vlc iioiy. Not every 
victor could enjoy a triumph. In the gmnVtJig of ihis hoaor tbe 
following rules were enforced : 

(1) No one conld triumph unless he held the office of d> %^for, 
conBul, or praetor. [This nile was not ob??erved in lcter iin?eh.] 

(2) The victoiy ma?.t bave been gnined under the auepices, ia 
the provlnce, aud with ihe troops, of the general seeking the 
trii:uii)h. 

(8) } ive thonsand of the enemy must have been sla.-n in s 
flingle b&ttlff. 

(4) The war must have been waged against pubiic foes. No 
criumphs were granted for /ietories in clvll contests. 

(5) The donriuion of the ^.caie must have been exteuded. 

(6) The war most have been brought to a conclusion. 
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CICRIIO'8 PHIL09OPHT. 

Boman philosophj' was not indigenons : it was Greek philoso- 
phy iu a Latin garb. It was not systematic : it laid no claim to 
logical consistency or scientific method. It was eclectie. It 
t^eized on the salient dogmas of the difterent Greek eects of 
philosophers and combined them into an incoherent medley. 
Epicureanism and Stoicism, it is true, were the favorite creeds 
in Romn ; but Epicurus and Zeno had there few faithf nl disciples, 
It was the philosophy rather of the pedant than of the searcher 
after truth. The Roman philosopher was a compiler and a 
commentator rathcr than an oviginal thinker. Aa we might 
expect, among a ]iractical people like the Romans dry abstrac. 
tions were avoided, and their so-called philosophy had an ethical 
bont, — it taught moral lessons and political science, but it 
eschewed almost cntirely any examination of philosophical 
nrinciples. 

Cicero waa the first Roman writer who awakened a general 

Laste for phil )Sophy in Rome and made philosophical stndy 

popular amonj^f his countrymcn. He surrounded the dry bones of 

Grreek metaphysical speculation with the warm flesh of his own 

personality. The jejune and unadomed tenets of the old Greeks 

are indeed often scarcely recognizable in the glowing periods of 

tho Roman. Cicero was the prince of eclectics. He ranged all 

the fieldfi of Greece and gathered in a thougand beterogeneous 

elementB to form his many-colored mosaic. The three Qreek 

systems that he fonnd most fascinating wars th« Bpiomnan. th« 
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Stoic, and the Academiciaii. As the last contained the tninifnnTw^ 
('i dogniatiHrn it best snited his vacillating temper. 

In religion Cicero was a pagan tbeist. He bad no faith in the 
dficaying and corrupted national cult of Rome. He believed in 
tbe exiRtence of one snjtreme Deity. He bad a firm persuasion 
that the soni iK iiximortal and that an etemity of bliss awaits the 
goijd. His bplicfs were as near to the Christia^ c*^ as hiB 
timfcs were near to tlie Christian era. 



IL 
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1. The lonio School, founded by Thales of Miletua. 

2. The 8ect of Heraclitus of Ephesus. 

8. The Eleatic Sc.hool, founded by Xenophanes. 

Disciples : rarmenides and Zeno. 

4. The Italic School, founded by Fythagoras. 

5. The Atomic i^chool, founded by Leucippus. 

('». 'J'he Sophiatic School or the School of Sophists. 
7. The Socratic School, founded by Socrates. 

DJBciplcs: Xenophon, Aeschines, Aristippus, Phaedon. 
Kuclid, riito, Antisthenes. 
H. Tho Cifrenaic School, founded by Aristippus. 

9, The Mcgaric School, founded by Euclid of Megara. 

10. The Eliac School, founded by Phaedon of Elis. 

11. The Acadentic School, founded by Plato. 

12. The Cynic Schoolt founded by Autisthenes. 
18. The Peripatetie Sohool, founded by Aristotle. 
14. The Stoic School, fonnded by Zeno of Citinm. 
16. The Spicurtan Schoolf founded by Bpicnms. 
16. The SetpHe Sect, founded by Pyrrhon. 
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CICEBO'8 W0BK8. 

(A list of only the xnoet important of Cicero'8 worka ia here givea.) 

(A) Rhetorical Worlcs. 

1. De Oratore. 

2. Brutus, or De Claris Oratoribii», 
8. Ad M. Brutum Orator. 

(B) Pliilosopliical Work<j. 

1. Political philosophy, 
(a) De Republina. 

(6) De Legibus. 

2. Moral philosophy, 
(a) De Officiis. 

(6) Cato Major, or De Senectute. 
(c) Laelius, or De Amicitia. 

3. Speculative philosophy. 
(a) The Academics. 

(6) De Finibus Bonorura et Malomnii 
(c) Tusculanae Disr^ntatioues. 

4. Theology. 

(a) De Natura Deonnu. 

(b) De Divinatiouo. 

(c) De Fato. 

(C) Orations. 

(a) Pro Quinctio. 
(6) Pro Sex. Rosi io. 

(c) In Caecilium. 

(d) In Verrem — six spppcUes. , 
fe) Pro Fonteio. 

(/') Pro Lege Manilia. 

ig) Pro Clnentio. 

{h) In Catilinam — four speeches, 

(t) Pro Murena. 

ij) Pro SuUa. 
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(k) Pro Archla» 
(0 Pro Caelio. 
(m) In Pisonem. 
(n) Pro Milone. 
(o) Pro Marcello. 
(p) Pro Ligario. 
(q) Pro Deiotaro. 

{r, Orationes Philippicae — ^foorteen speeches. 
(D) Epistles. 

(a) Ad Familiarea. 

(h) Ad Atticum. 

(c) Ad Qnintum Fratrem. 

{d) Ad Brutum. 




IV. 

C^IVIL OHBONOLOOY OF CICEBO'S TnoeS. 

B.O. 

ICG. Birth of Cicero and Pompey. 
102. BattJe of Aquae Sextiae. Servile war in Sicily. 
101. Batfcle of Campi Raudii. 
90. The Marsic or Social War. 
88. Eiul o: the Social War. Civil War between Marius an 

Sulla. Flight of Marius. 
87. Sulla goes to Greece to conduct the MithrHlatic Wai 

Marius and Cinna enterHome and slay their opponent- 
86. Marius dies. SulU defeats Archelans. 
84. Sulla concludes a peace with Mithridites. 
83. Sulla returns to Italy and prosecutes the war against thf 

Marian faction. Second Mithridatic War. 
82. Sulla victorious, He assumes the office of dictator, 
78. Death of SuUa. 
74. Third Mithridatio War begins. 
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73. Luoulliis defeats Mithridaiea near Oyxknuu Tho war 

against Spartacus. 
72. Assassination ol Sertorius. 
71. The tlight of Mithridates into Armenia. Spartacus 

defeated and slain. 
69. Tigrauos defeated by Lucullus. 
68. Fompey'B War against the FirateB. 
66. Fompey is entrusted with the Mithridatic War. 
65. First conspiracy of Catiline. 
63. Second conspiracy of Catiline, crushed by Cicero as 

consul. 
60. Caesar, Fompey, snd Crassus form the Firnt Triumvirate. 

63. Caesar's (.lallis campaigns be^in. 
65. Cattsar's first expeditlon to Bii^>Aln. 

64. Caesar'8 second expeditiou to Britain. 

53. Crassus defeated and slain by the Fdrthians. 
51. Caesar subdues the GaiJs. 

4'5. Beginniag of tho Civil War between Fompey and Caasar. 
48. -lattle oi; iharsalia. Death of Pompey. 
47. The Alexaudrine ^Var. 1'he battle of Zela. 
46. Battle of Thapsos. 
45. Battle of Munda. 
44. Assassination of Caesar. 

43. Octavlanus, Antouius, and Lepidns form the Seeond Tri- 
umoirace» Assassiuiition of Cicero* 



V. 

NOTE ON OBTnCaBAPHT, 



Tn the present edition of " Cato Major," for reasons stated in 
the Preface, the old spelUng of Laiin words has been retaiued* 
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The following fonns, howeTer, are pieferable to thoee given in 

the tezt : 
Chapter I. Isdem, intellego, eis, litteris. 

" n. Adulescentia, bacis, ferundum, Dis, ingredi- 

undum. 
" m. Querellis, umquam, nnmquam. 

" IV. Adulescens, adulescentulus, fili, auguri. 

" V. Quorsus. 

" VI. Appi Claudi, intellegitur, relliquias, ei, "Naevu 

** VII. Obmutiscere. 

" Vm. Saeculo, volt, cotidie. 

" IX. Aspexisse, ingeni, offici. 

" X. Ponti, ne (not nae), umeris, panlum, ascendere, 

imbri. 
" XII. Eicerem, imperi. 

'* XIII. Deci, vinulentia, Duellium, cena, concena- 

tionem. 
" XrV. Studi, quotiens, Licini, pontifici, 

" XV. Faenore, occaecatum, suco, dein, aspecta, 

Laerten. 
" XVn. Corvinum, Paulo. 

" XVIII. Scaena, quicquam. 
" XIX. Condicione, di. 

" XXI. Pythagoran, Pythagorios. 

" XXII. Vinclis. 

*< XXIII. Pelian, libet, paenitet, libenter, defetigation- 

em. 
Oum is preferable to quum; maior, huiuSj iam, etc., are 
preferable to majoTy huju8y jam^ etc.; viria, similiSf omnia, etc., 
are better than vireSj HmileSf omnes, etc., acc. plur. masc. or 
fenu of nouns or adjectives or participles whose stems end in i. 
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VI. 
NOTE ON ETTMOLOOT. 

The attention of the student is particiilarly directed to the 
history of the foUowing words given in the vocabulary:-:- 
autamnns, avis, bos, caelum, canus, cedo, c^o, censeo, ceteri, 
civis, cena, communis, condicio, consul, consulo, corpns, credo, 
crudus, culpa, damno, dies, dignus, disco, divido, doceo, doleo, 
dominus, domus, dubito, dubius, dum, erga, ergo, etiam, 
experior, fama, filius, flos, fluo, focus, fortis, frequens» 
frigus, fnnns, gero, granum, gremium, haedus, hasta, 
haud, histrio, hospes, industria, invito, invitus, iste, ita, jam, 
jubeo, lamentum, latus, hber, Uber, liceo, lingua, luo, magister, 
mane, maturus, mensa, mensis, miles, mitto, mollis, morbus, mos, 
moveo, munus, nam, necesse, nego, nimis, non, nnm, nuntio, 
obUviscor, oppidum, ops, optimus, opto, ordo, pampinus, pareo, 
pario, pars, paucus, per, pila, planta, polliceor, pomum, pono, 
populus, porro, post, postea, pratum, probus, proelium, prope, 
proprius, puer, puto, qualis, qnantus, quia, quoad, quum, rego, 
res, rumor, sacer, salus, satis, scelus, scio, secnlum, seges, 
semper, senex, si, sine, sitis, solns, spatinm, spes, stirps, talus, 
tam, temere, terminns, ubi, urbs, nrgeo, asque, uva, vapor, 
vereor, vigeo, viginti, vitinm. 
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(The following table, which is far from exhaustive, will suggest 
to the young student a method by which he may become, by 
patient work, proficient in Latin orthoepy) : 



Chap. I. 




II. 




vietum 


6 


in. 


Athenis 


e 


obrepit 


fi 


caducum 


a 


querelis 
Salinator 


■uspicor 


I 


praeterita 


I 


volumus 


a 


modice 


I 


poeta 


6 


fieri 


6 


Albinus 


Tlthono 





arborara 


6 


posslmns 


I 


libidinuro 



e 
& 

I 
I 
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The [oIlowliiK foniiB, howaver, sre prebnble lo Ihoae ghat in 
thatezt: 
Chapter 



undiim. 
III. Qucrelliii.nmqTiun, niimqDam. 
rv. Adulescena, adnleBOBntulas, 6li. ■Dgari. 
V. Qnonns. 
YI. Appi Claudi, intcllebntur, n^qniu, ei, HaOTi. 
VII. Obmuliscere. 
vm. Saecnlo, volt, cotiaie. 
IS. AspeiiaBe, ingeni, offici. 
S. Fonti. ne(nat nK),iiiaBris,pMiIiUD, ■Mendera, 

XII. Eicenim, imperL 
sm. Deci, Tinulenlia, DnelliDm, cena, ( 




XVTL Corrinmn, Pankk 
ZVIIL Scaenk, quicqo&m. 
XIX Ccoidicione, dL 
XXI. PTthagonn, Pjtbagorioa^ 
Xm. Vinclia. 
XX m. Peliu, libet, pHnitet, Ubentw, dafetigation. 

L pnitnUa to qmum; maior, kuiui. iam. etc, ua 
(o <maaor, tvM, Jank, ete.; rirti, itniiiu, ofnnif. etc . 
thia iritrtt, timii»». omm». etc., acc. plnr. maBc. or 
idjaotiiaa or puticiples whoee siemB end in i. 



vr. 
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omnino I 

miriflcoa I 

deserunt 6 



IV. 

oondita I 

adniodum 

CetheKO G 

Uannibalem & 

collega e 

viritim I 

cupide I 



qulete 
Isocratis 


& 


Leontinu8 


I 


comparat 


& 


etenini 


6 


ftvocet 


6 



VI. 

ftbstrahit ft 

seniles i 
septemdecim 6 

anerunt fi 

Bontinam l 

deMinam l 

eminu8 I 



VII. 

Lyslmachum & 

oblitum I 

gontitices I 

edipum I 

Ilomerum e 

Hesiodum o 

Stesichonim 

Pytiia};oram 

Democritum I 

Xenocrateni & 



Diogenem 

vicinos 

elaborant 

agrioola 



VIII. 

indolo 

Soloncm 

antiqni 



IX. 

Milonis 

nurj^tor 

spiritum 

orator 

laterum 

equidem 

deoorus 



f>raedioet 
nsolens 
Nestoris 
denique 
ftercipi 
avitus 
fri^rore 
priHtini 
roboris 



XI. 

possumus 

doctrina 

libido 

clicntelas 

disciplina 

Oriirinum 

oivUe 



6 

I 
6 
6 



6 

6 

\ 





A 
l 
fi 



I 
6 

I 
I 
I 

t 




a 
I 
I 
e 
I 
I 

i 



6 : 
I 
d 



xn. 

Tarontini 

clandestina 

inimicum 

Samnito 

impedit 

dcdccus 



XIII. 



Thessalo 

vidclicet 
tibiciue 



XIV. 
Fseudolo 



XV. 

rocusat 

faenore 

elicit 

vapnis 

comniemoreni 

requietem 

acino 

malleoli 

viviradicos 

propairirios 

multiplici 

pampinis 

tepore 

rustirae 

pecudum 



XVI. 

Cincinnato 

Ahala 

interemit 

praccidam 

tesseras 



I 
1 
I 
I 

6 



& 
ft 
<S 
I 



XVII. 



Critobulo 
consitum 
odorum 
purpuram 



XVIII. 

appeti 

Lacedaemonem 

auf^res 

avari 

viatici 



a 
I 





n 

A 
1 



XIX. 



aegrotant 
eoiori 



XX. 

Pisistrato 
rcliquum 



XXI. 

impulit 
incolas 
Ap|:)ollini8 
dividi 



XXIL 

nolite 
apparet 



xxin. 

erifrens 

commodi 

desenms 




6 



i 
I 



tt 
6 
I 
I 



I 



t 
6 
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vm. 

DIAIiOOI PEBSONAE. 

(1) Cato. 

INTarcns Porcinfl Cato — Cato Censorius or Cato Major — was 
born at Tusculum, B.C. 234. He was brought up on his father'8 
farm in the Sabine territory, and in that diutrict he passed much 
of his life. He was of a plebeian family. His youth was that of 
the Italian rustic of the time. He served his country as a sol- 
dier during the Second Punic War, and became distinguished for 
his courage aud his military talents. Under Fabius Maximus 
he took part in the campaign of 214. As military tribune he 
served under Fabius at the capture of Tarentum in 209, and 
under Nero at the battle of Metaurun in 207. He was quaestor 
in Sicily and Africa under Scipio in 204 and consul in Spain in 
195. He was on the staff of Glabrio in the war against Antio- 
chus, and contributed largely to the victory at Thermopylae. 
For the remaining forty years of his life Cato was the principal 
figure in Boman politics. Although he was Binovua homo and 
a plebeian he became a leading member of the aristocracy. His 
most intimate friend at Bome was Lucius Yalerius Flaccus, at 
whose instigation he had first come to Kome. Flaccus and Cato 
were colleagues in office as consuls, legates, and censors. Cato's 
censorship was the most striking epoch in his life. He exercised 
all his remarkable energy and shrewdness and eloquence to stem 
the tide of luxury that was rolling over the state. He degraded 
senators for vice, and for various pretexts expelled from the 
equites many leading citizens. Extravagance of all kinds came 
under his ban. Luxurious clothing, grand carriages, statues, 
and pictures were heavily taxed. His strenuous efEorts were of 
Httle avail. It was impossible for one man to check the impulscs 
of a natiou. Cato was a bitter opponent of everything Greek. 
When Cavneaded, Diogenea, aud Crilolaus came to IU>me iii 
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156 B.O., Gaio seonred their ezpulsion from the oity. We are 

told, however, that this prejudice showed Bigns of a decline 
some years afterwards when Cato applied himself diligently to 
the study of Greek Uterature. Cato was all his Hfe an enemy of 
Carthage. In 157 he was one of a deputation sent to Carthage 
to arbitrate between Masinissa and the Carthaginians. The 
prosperity of the rival city filled him with alarm. We are told 
that every subsequent speech of his in the senate terminated 
with the words cettrum censeo delendam esse Karthaginern. 
He did not live to see the city destroyed. He died in 149 at the 
age of 84. Cato had two sons. The elder died before his father. 
The younger, who was born when his father was 80 years of age, 
was the grandfather of Cato Uticensis. 

The principal works of (Jato have been referred to elsewhere. 

The Cato of history and the Cato of Cicero's dialogue are 
qnite different in character. In the mild-mannered Cato of 
Cicero we scarcely recognize the harsh-tempeied and bigot^d 
censor. 



{2} Scipio. 

Pnbllitfl Corneliiis Sciplo Aemllianns Alrlcauus M inor 

was tho younger son of L. Aemihus Pauius, the conqueror of 
Macedonia. He was adopted by Publius Scipio, the son of 
P. Corn. Scipio Africanus Major. He was born about 185 B.C. 
He fought under his father at Pydna in 168. Scipio was a man 
of great literary taste. Among his friends were the historiau 
Polybius, the phiiosopher Panaetius, and the poets LuciUus and 
Terence. His friendship with LaeUus has been immortaUsed in 
the "De Amicitia." Scipio was Cicero's perfect man and ideal 
statesman. He was severe and simple and pure in his private 
and his pubUc life, closely imitating Cato as the model of his 
oonduct. Scipio first served as a soldier iu Spain under LucuUus 
in 151. At the age of 37 he was elected consul in 147. By the 
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destructlon of Garthage iu 146 he brought to a close the Third 
Punie War. In 142 he was censor, and in all his censorial actions 
we see a second Cato at work. In 134 he obtained Spain as his 
province, and in 135 ^® took Numantia, thus receiving the name 
Numantinus. On the return of Scipio to Bome after the death 
of Tib. Gracchus he opposed the movements of the popular 
party. His opposition to the carrying out of the agrarian law of 
Gracchus cost him his life. One day when the controversy was 
at its height Scipio was found dead in his room. Carbo, the 
leader of the democrats, was suspected of the murder. 



(3) Laeliua. 

CalnsLiaelins Sapleiis was theiutimate friend of the youuger 
Scipio. He was bom about 186. He was tribune in 151 ; praetor 
in 145; and consul in 140. He belonged to the sarae literary 
coterie as hia friend Scipio. Laelius received his name Sapiena 
on account of his forbearance in desisting from the attempt to 
obtain a re-divisiou of the public lands. In Cicero's dialogue 
" De Amicitia " LaeUus is the chief interlocutor. He is also one 
of the speakers in "De Bepublica." Laelius, like Scipio, was 
an imitator of old Cato. 
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THE LANGUAGE OP THB CATO. 

It has been assamed by many that Cicero in the "De Senec- 
tute" afifected the antique style of Cato. This notion must be 
dispelled. We have it is tme some horridiora verba In the treat- 
ise, but on the whole the Latin is Ciceronian, and the style is as 
far removed from that of De re rustica as it well could be. The 
alleged archaisms are (1) the passive use of deponent participles, 
as adeptaniy dimensaf mediiatum, in sections 4, 69, 74 ; (2) the 
use of the nom. of the gerund governing an acc. in sect. 6, — 
quam ingrediendum sit; 3) the occurrence of nsutiquam in sec. 
42; (4) the occurrence of quasi ior quemadmodum in sect. 71; (6) 
the use of audaciter for audacter in sect. 72 ; (6) and of tuerentur 
for intuereniur in sect. 77. 



XL 



THE 8EVEN «AOE8. 

1. Solon, the Athenian lawgiver. 

2. ThaleSy of Miletus, the lonic philosopher. 

8. Pittacus, the statesman and philosopher of MityleiiA. 

4. Bias, of Priene. 

5. Cleobulus, the lyric poet of Bhodes. 

6. Chilon, of Sparta. 

7. Periandery tyrant o£ Connth ; or, aocording to Plato, My- 
aonoi Lacouia. 
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CHAPTER L 

WM. OLIVEB, B.A., 

Principal of Brantford CoUegiate Institut», 

1. Give a brief synopsis of the chapter in the be«t prose you 
can. 

2. Conjugate adjaro, coquit, differenda, adventantis, occurre- 
bas, absterserit, constat, explicavit. 

3. Ferat, conjugate and compouud with the prefixes in, ex, ad, 
and ab. 

^ Point out and account for any old or nnusual forms of 
r~ words occurring in this chapter. 

5. Distmguish between nomen, praenomen, cognomen, and i_ j ^ 
agnomeii. « 

G. Accouut for the mood in vellem, absterserit, pareat, and 
ferat. 

7. Write short notes on the vhivi proper names in the chaj^ter. 

8. State, with examples, the diifereut ways in which "opus" — f- 
is used in ^atin. 

9. Derive v. rsibns, plenus, moderatlonem, prudeutiam, tem- 
puB, moleibias, aetatis, sermonem, eruditius, sententiam. 

10, Disiinguish between the signilication of senettus and se- 
necta; certe und certo ; animus and auima; jucuudus aud amue- 
nuB ; ceteri, alii, aud alteri. 

11, State the general design of the work and the maniier in 
wliich Cicero proceeds to carry out thab design. 

12, Write a short account of the life of Cicero, enumerating 
his principal works, and introdnoing two or three imporLant 
dates* 
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D. MCGILLIYIIAT, B.A., 

Classical Maater, Brantford Collegiate Institute^ 

1. Dorive jucunda, mollem, numquam, fabula, soliicitaii, hn- 
manitfitem. 

2. Distingnish between the signification of ecquis and quis; 
novi aud uOvi; seui and sSni; solum and s61um; degSre and 
degere. 

3. When does aliquid become quid ? Is tempus derived from 
the Greek in the same sense as phiiosophia? Name the author 
and the metre of the opening verse. Distinguish the Cato who 
speaks from the other famous Cato. 



CHAPTER n. 

J* £. DICESON, B.A«, 

Head Master o/ Newmarket High SchooL 

1. Classify tho works of Cicero. To which class would you 
assign " De Senectute "? 

2. Writo a paper on Cicero, with special ref erence to his citi- 
zenship, statcsmanship, and cliar.icter as a poet. 

3. " Cicero was from tbe lirst an imitator and an adapter 
rather than au original thiuker" (Encyc. Britannica). Explain 
and illustrate. 

4. Give the exactmeaning of saepenumero and ceterarum. 

5. Distinguishmirorand admiror ; aetas, aevum, and tempus; 
polliccor and i^roniitto; pareo and obedio; excellens, egregius, 
and insiguis; frugesaud fructus; nomen, praenomen, cognomen, 
aguunien. 

0. l*arse plerisque, vivendum, adeptam, efflnxisset, vietum. 
7. Uationibus. Give difEerenb si^nilicatians of ratio as occur- 
ring iu Cicero. 
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8. (a) Adeptam. Give different reading and interpretation. 
[b) Write a list of Perfect Participles having both an active 

and a passive Beuse. 

9. Derive vel, nihil, obr(«pit, caducum,qnoniam, aetatem,viam, 
poeta. 

10. Explain the following constructions : — rerum, Aetna, Quid 

est enim aliud repugnare, quam nobis quoque iugredien- 

dum sit. 

11. (a) Mark the penult of Cato, gravis, malum, obrepit, qui- 

dem. 
(6) Decline ceterarum, opis, frugibus. 

12. (a) Give differeiit constructions admissible after obrepere. 
(6) Annum agereni. Give other idiohiatic uses of agere. 



CHAPTEB m. 

W. 8. MILNEB, B.A., 

Claasical Master^ London Collegiats Institute. 

i. " Pares cum paribus," &o. Give the corresponding proverb 
in Greek and EngUsh. 

2. Distinguish : vetus and antiquus ; cnlpa, vitium, scelus, and 
facinus ; contingo, eveuio, accido (used impersonally) ; summus 
and supremus; cognosco, agnosco, scio, intelligo; nequaquam 
and frustra. 

3. Parse: quae (C. Salinator), ferrent, nullam, dixerit, vixeris, 

vitae. 

4. Deduoe the meaningetymologically of : moleste, moderatus, 
importunitas, sapiens, exercitatio, consciontia, jurgium, pro- 
verbium, and quod (the conjunction). 

.5. What words come second in a clause, like *autem' ? 

6. (8). Non eum sua 

Give the usage of suus and se. 

Trans. '* He did not send even one of his own friends to inter- 
cede for him." 
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" Huic (Caesar) imperat, quas possit adeat ciyitates, hortetnr- 
que ut populi Roinaui fidem sequantur ; seque celeriter eo ven- 
turum nuiitiet." 

Translate, explaining the «««» and its usage in such cases. 

7. "Dixerit quispiam." Give the usage of the potential 8iib' 
junciive in the dififerent tenses. 

8. " Nec hercule etc. fuisses '*: turn into "oratio obliqua." 

9. ClaruK uinquam fuisses. What word best translates * fuisses' 
in Greek and Euglish ? 

What differeuco in such a sentence would the pluperfect in 
the protasis and imperfect in apodosis make ? 

10. Give a sketcli of the state of things at Kome during the 
years in which Cicero was composing his principal philosophi- 
cal works. 

11. For a Latin ossay: De senibus verendia apud Qraeoos et 
Romanos. 

12. Whiit i^jnghsh writers have cultivated the conversational 
style of compoaition with the greatest success ? 



CHAPTBR rV. 

t. W. PKRRY, B.A., 

Olassical Masterf Strathroy High SchooU 

I. 

1. Classjfy 0icero*8 works, and tell to which class Cato Major 
belongs. What English author has imitated this work ? Give 
the title of his book. 

2. To what school of philosophy did Cicero adhere ? From 
this work what would you infer regarding his belief in the doc- 
trine of the soul's immortality ? In what other work does ha 
treat of this subject ? 
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n. 

3. Write hriei notices of Fabius Maximus and Ennins, and 
give a short account of Tarentum. 

4. Quaestor. How old was Cato when he hold this offioe ? At 
what age was a Boman citizen legally qualified to hold tVie 
various offices of the Republic ? When and by what law was 
the minimum age for each fixed ? 

5. Lex Cincia. Mention date and principal clauses. 

6. Tribunus plebis. V/hat men alone were eligible for the 
tribuneship ? What were their powers and duties ? 

m. 

7. Adolescens senem. About what age would Cato and 

Maximus then be? Give the Latin terms for the successive 
gradations of age. 

8. Ad Capuam. Explain the force of " ad." 

9. Fabi. What nouns of the second declension have this form 
of ending in the Vocative singular? 

10. Optimis ferri. Change into orniiorecta. Whatchanges 

do verbs, pronouns, and adverbs suffer in passing from Direct to 
Indirect discourse ? 

11. Cognovi. Derive this worcl, accounting for the **g." Give 
the principal parts of nosco and the supines of its various com- 
pounds. 

12. Parse (sec. 12) domi, sermone, divinarem, disoerem, ac- 
counting for the case or mood. 



CHAPTER V. 

]>. SIEiVRIOHT SMITH, M.A., 

Classieal Master, Galt Gollegiate Institute. 

1. Why ia this Treatise entitled 'Cato Major, seu de Senec- 
tute'? Give some account of Cato Major. 
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2. Reprodjice Ci^^ero^s eketch of MaximuR in the previous 
chapter. From the fuU name of this person explain the different 
parts of aKoman name. 

8. Parse fully: gesta, actae, quaereretur, quiescit, suasissem, 
privet, placet. 

4. Give princippl parts of : vivo,vinco, vincio; quaero, queror ; 
video, viso ; volo (2, : fero, ferio. 

5. (a) Enumeralo the verl)s of rememhering : stating what 
ca«^os they govern. — {b) What is the construction of verbs of ask- 
ing, accusing, comviring, and depriving? 

6. GivetlieLatin for: to spendalife, 81 years old, in thesecond 
consulship of Marii s and Cicero, I have no reason wliy. 

7. Explain the inoods of : Recordentur, incusem, videatur, 
avocet, sit, and videamus. 

8. Give principil pnrts of all the compounds of fero. 

9. Olympia— (a) Explain fuliy the case. — (b) Give a list of the 
Games ot Greece, siating where, when, in whose honor, and for 
what prizcs they were ceiebrated. 

10. Give a sb.ort account of Plato and Ennius; quoting the 
quotation from tlie latter. 

11. Wnat was the Lex Voconia ? When, and why passed ? 

12. Give as nearly as possible in the original Latiu 'quatvuor 
causas,cur senectus misera videatur/ 



CnAPTER VL 

D. C. MCH^NBY, It.A., 

h*riiizif}i of Cohourg Collcgiate Tnstitite* 

Sec. 15. — 1. Gerendis — Givo Bome rule for distinguishing the 
gerundive from the gernnd. Which have we here ? 

2. Nullane — State and illustrate tho various ways of askiug 
questious iu Latiu. 
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Sec. 16. — S, Versibns — Explam the derivation; the same of 
oratio, and traco the etymology of gubernator to an English 
word. 

Sec. 17.-4. Malos — Distingiiish malus frora malus; and decline 
viribus. 

Sec. 18. — 5. Quae sint — Why in subjunctivp? Give Lntin for 
"I said what I thought," "I have said that which I thiuk," 
" What I have said I have said." 

6. Senatui — Contract to three syllables ; write dative singular 
and plural of gemi and lacus. 

Sec. 19. — 7. Mortuus est — ^Which parts of deponent verbs 
retain the active form ? 

8. Poeniteret — GiveLatinfor "I repentof my folly" (stultitia). 

Sec. 20. — 9. VideHcet — Give composition; mark quantity of 
penult in abstrahit, seniles, viai, quietus, cominus. 

10. " The pecuHarities of Cicero'3 style are mostlv rhetorical 
rather than grammatical.'* Point out any of his rnetorical or 
grammatical peculiarities. 

11. Cato says : " Quattuor reperio causas cur senectus misera 
videatur." Enumerate them, 

12. Give examples of persons in modern times, distinguished 
in literature, statesmanship, etc, who ha,ve retaiued their 
remarkable powors in old age. 



CnAPTER VIL 

▲. PURSLOW, B.A., LL.B., 

Head Master of Fort Hope HigJi School, 

1. From what sonrces did Cloaro derive thr material for the 
composition of this work ? 

2. State what you know of the chief speaker and his intor- 
locutors. 

3. Which of the "objections to Old Age" is Cicero combating 
in this chapter ? Give the drif t of its argument 
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4. " ThemiRtoclea," "AriRtides." Write notes npoa. 

6. "Solitum," "meminerunt." What classes of verbs do 
these words belong to ? Naai.' othors of tlie sarne classes. 

fi. (a) "Vereor ne" — Give Latin for: i. We fear that he will 
do this; ii. We feared tliat he would not do that. {b) "aiunt" — 
What parts of this verh are in use ? 

7. " Vadimouia" — Exi^laiu tliis law term. — Say in Latin : i, 
to give bail; ii. to jump l»ail. 

8. " Tragoedias" — Name the tragediea of Sophoclcs. " Prox- 
ime scripserat" — vVhat anachrouism hcre ? 

9. Homerum **** Diogeuem Stoicum" — Write concise notes 
on the proj)('r names in this sentence, giving their works where 
possible, and the teuets of the schools which any of them 
founded. 

10. — '• Serit prosient." Wliat met-iral difficulty does thit 

verse present ? How obviat( d ? 

11. State wbat yt)U kuow of Statiub itnd name : i ordiir other 
earlij Koman poets. 

12. Derive proxime, debeant, Stoicum, nemo, ti*agoediM. 



CHAPTER VIII. 

fl. C. SMOKE, B.A., 

Late Classical Tutor, Victoria Collrge, Cohourg. 

1. Parse seculo, indole, senum, praecej^tis. 

2. Cxive the degrees of comparison of melius, sene, diu, saepe, 
uiiserrimum, minus, iners, diuturuam. 

3. Give tho principal parts of gaudent, addiscunt, glorianteiii, 
explere, cupieus, aud nauuj other verhs that preseut the saiiit- 
peculiarities of coujugation as gaudent. 

4. Derive seculo, jucundum, indole, sciljcet, nota. 

(a) Say whether you prefer the spelling seculum or saecnl- 

imi, giving a reason. 
(6) Write the compound of nota and the preiix in- and 

accoant for the change which the prefix uudergoes. 
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» ' 

5. Distingnish sSni and sgni, Ifivior and Igvior, nSta and nSta, 
titi and Gti. 

6. Quotidie. Give coiTesponding expressions for monthly and 
yearly. 

7. Bxplain the construction of vos esse jucundos, ut. . . .iners 
non sit, ut ego feci, ut ea essent. 

8. Suppiy the ellipses in Nec minus jucundos and quid. . . . 

aliquid. 

9. Convert into oratio ohliqua, Nec minus. . . .vita fnit. 

10. Caeoilius, Solonem, Socratem. Write brief historical 
notes. 

11. Graecaa literas. Give some account of the introduction of 
Greek learning into Rome. 

12. Name the great Schools of Philosophy of Cicero's time and 
givo the leading doctrines of (^ach. 



CHAPTER IX. 

H. B. 8POTTON, M.A., 

Principal of Barrie Collegiate Institnte. 

1. Adolescens, adulescens. What distinction ought to be ob- 
aerved between theso forms ? What is the usual distiuction 
between adulescens and juvenis? 

2. Ai?.as cnrricul ) videret — adolescentulos doceat — requir- 

oret; account for the subjuiictive in ea( li case. 

3. Metuo ne ; distinguish from metuo ut. Distinguish metuo 
from timeo aud from vereor. 

4. Eo sennone. State the circumstances according to Xeno- 
i.hon. In vvhat work of his are they related? What is the 
account of Cyrus' death according to Herodotus ? 

5. L. Metellus. Name the chief members of this family up 
to Cicero's time, stating what each was noted for. Wliit was 
th<^ n-^Tno 6f the gens ? 
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6. Discnss briefly tlie soundness of Cato*8 logic in his replies 
to the various objeetions raised apjainst old age. 

7. What Roman writer discusses the question of the advan- 
tages and disadvantages of old age froman opposite point of view 
to that taken by Cicero ? 

8. State Rhortly your estimate of Cato Major as a literary 
performance, with special refereiiee to its treatment of the cen- 
tral fuure. 

9. Give the derivatinn of the word Cato. Mention any other 
appellations of the subject of the present treatise. 

10. Draw up a list of the writers to whom we are mainly in- 
debted for the particulars cf Cato's career. 

11. What do you consider to havo been the dominant feature 
of Cato's character ? IUustrate by references to his life. 

12. What basis is thore for the charge that Cato Major is not 
an original work ? 



OHAPTER X. 

J. W. CONNOR, B.A., 

Jlead Master of Berlin High SchooU 

1. Give the constmction of each of the italicised words in the 
following extracts : — 

(a) Non erat ei verendum. 

(6) XJt Ajacis similes habeat decem. 

(c) Tertiam jam astaiem, . . .vivebat, 

(d) Nullus egebat corporis viribus. 
{e) lis esse inribus quibus. . . .fuerim, 
(/) Mellc dulcior fluebat oratio. 

(g) Quadriennio post. 
When oannot the constraction found in (/) bo oRed ? Trana- 
late "than whom." 
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2. A cootint for the use of the subjunrtive in each of the follow- 
ing extracts : — 

(«) Videtisne ut. . . .Nestor de virtiitibus suis praedicet. 
(6) Non dubitat quin brevi Troja sit peritura. 

(c) Dux ille Graeciae nusquam o})tat ut. . . .habeat decem. 

(d) Nemo adhuc me convenire vohiit cui fuerim occupatus. 

3. (a) Show from this chapter that ut doer. not " require the 

subjunctive." 
(b) Derive quin, and hence give its hteral meaning in (6) of 

question 2. , 

{c) How are prohibitions expressed in correct prose ? Recon- 

cile with your statement, "dum absit ne requiras." 

4. Non me r^^uidem iis esse viribus. How would the sense be 
changed if ne were substituted for non ? 

Transliite "I ehall not have to fear." 

5. Distinguish rostrum and rostra ; quivis, and utervis ; me 
convenire and mihi convenire ; ait and inquit ; vereor, timeo, 
metuo, formido ; 8ud say v/ben we should use vester, vestri, and 
vestrum respectively. 

6. Write out the forms used of ait aiid inquit, and the present 
indicativo of queo; deciine bovem, iter, utervis, nemo; and 
compare veteri, diu, senex. 

7. Mark tho quantity of the penults of aetatem, insolens, 
loquax, corporis, roboris,pristini, denique ; and give the difierent 
meauings (according to quantity) of praedicet, idem, vehs. 

8. Writc notes on Ncstor, dux ille Graeciae, Ajacis,idem glori- 
ari quod Cj^rus, Milonis, Pythagorae ; and give au account of 
Cato's actions as consul and at Thermopylae. 

9. Hospes avitus ciientes — Explain the rolations indicated 

by these words How came Masinissa to be ** hospes avitus " to 
Scipio? 

10. Derive aetatem, insolens, cHens, hospes, milos, virtus. 

11. Sketch Ciceros pubhc U!e after the murder of Caeflar. 
Which of his works belong to this periud ? 
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12. What wer» Cicero's merits and demerita an a pnhlio mftn ? 
Give reasons for your answer. 



CHAPTER XI. 

J. H. FARMF.R, B.A., 

Chissirdl yfaster, Wofxhfock CoVcge, 

1. Parse in full : - cogimur, quam (fuit) exstitisset, succumbe- 
bat, vijjjehat, quod (qui sequitur), frangitur. 
Explain ^'ender of haeo (nam haec). 

'2. J'iXj>lain tlie fonstruftion ui munorilms, senertutis (est 
vitani), quid (niiruuij, exercitationibus, adolescentum, dixerim, 
aninii, obrcpat. 

3. Resistendiira....senec'tuti, viventi noii intellij^ntur. Ex- 
plain tlip dativcs. Wbich is the more regubir ? Translate into 
Latin *' J^albus was asked bis opinion by Caius," "Balbus has 
resisted Caius," '' Caius niust resist JJalbus." 

4. Cibi. Name tlie classes of words that take this kind of 
genitive. 

5. Subvoniendum. Show the fuU force of the word. 

6. Derive postulo, lumen, inultus, communis, libido, cUcntela. 

7. Conii>are tbe adjc^ctives caecus, senex, senihs, imbecinus. 

8. M:irk the quantity oi the penult in clientelii, domo, cibi, 
desudans ; of the antepenult in imbecilhis, dchratio, levium; of 
both in senilis, Ubido, eiaborans, effngere. 

9. Distinguish exaequor, consequor, assequor; efiTugioandcon- 
fugio; metuo and vereor ; ultro and sua siumte; laboro aiul 
(ilaboro ; cupio aud desidero. Give the Greek equivalent for tb<' 
last word. 

10. Write notes on the proper names thatoccur in the ohaptr: 
and on antiquitatis monunienta, jus angurium, pontilicinn'. 

11. Under what c'rcumRtances was De Senectute wiiUtn '. 
How did Uiesti afiect tbe characLer of Lhe work ? 
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12. Sketch Cicero*s life subseqiient to his consulship — noting 
especially the offices he held and the influence of his action upou 
the fortunes of the Bepublio. 



CHAPTER Xn. 

HENBY DE LA MATTER, ESQ., 

Owen Sound High Scliool. 

1. Optimi adolesceutes. Who i Who is represented as speak- 
ing? 

2. Parse Terenti, rffrenate, potiundum, snscipiendum, ea,Tar- 
entum, and account for the subjunctives essem and incitarentur. 

3. Quin tamdiu, dum — What do quin and dum connect? Si 
quidem ea quum — What do si and quum connect ? 

4. Give the principal parts of the verbs aufert, nasci, impel- 
leret, fingere, gauderet, reperio. 

6. Mark the quantity of the penult of Tarentiui, hbido,denique, 
percipi, consequi, clandestina. 

6. DecHne Archytae, deus, locum, Veturius, and give nomin- 
ative and j,^enitive singular, aud geuder of Ubidines, facinus, 
muneri, Sauinite. 

7. Compare optimi, veterem, malum, praestabilius, major, and 
decHne veterem in all genders. 

8. Write brief notes on Archytas, Caudinum proelium, Plato. 

9. State the four grounds of complaiut agaiust old age, which 
Cicero answers. 

10. About what age was Cicero when he wrote the work 
"CatoMajor"? 

11. Sketch the plan of tho work. 

12. Trauslate into Latin : — 

(a) These things have been said in order that you may 

understand. 
(i^) We should be much obUged to old age. 
(c) Pleasure binds up the eyea of the mind, so to speak. 
{d) 1 unwilHngly did it. 
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CUAPTER XITL 

B. EADIE, B.A., 

Clnssical V ^ter of Guelph High Sthool, * 

1. Parse : natu, soirtum, audisset, queradam, profiteretur, 
Pyrrlio, vixerat, quiiiqueunio, norat, ejus (tumetejus), natura 
(n. pulchrum), spreta. 

2. Explaiu the usej of the aubjunctive mood in theextract. 

3. Give the derivation of the foUowing words : — porro, pneros, 
legatus, voluptatem,quinquennio, judicabant, profecto,pulchram, 
sponte, oi)timus. 

4. Decline the following: Benibus, Fabricium, sapientem, ipsi 
(ipsique Pyrrho), aliquid pulchrum. 

5. Write out the following tenses : Present Subjunctive of pro- 
fiteretur ; Future Indicative Active of facereraus ; Perfect Indica- 
tivo Active of persuaderetur; Present Indicative of possent 
Pcrfect Subjunctive Active of spreta. 

G. Audientes. Explain the force of this participle ; and state 
the principal subordiuate relations expressed by tho Latin par- 
ticiplti. 

7. Athenis. Account for the casc; and describe the Latin 
mcthod of dcnoting the place iu wkich. 

8. " ut id Samnitibus ipsique Pyrrho persuaderetur." Trans- 
late literally, and acc«)unt for the impersonal uso of the verb. 

9. Describe briefly the usage in regard to nanies among Bomau 
citizens, aud give eight contractions ordinarily used for praeno- 
mina. 

10. Give sliort biographical skctches of the following : Pyrr- 
hura, P. Decio, Fabriciu.s. 

11. Write a brief account of the oarly life and education of 
Cicero. 

12. Narae a few of Gicero'8 philosophical writings; state the 
Bources of his beliefs, and any ostim&te modexn scholars havo 
hald o| him as a philosopher. 
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• CHAPTBR XIV. 

A_W. AYTOUN FINLAY, B.A., 

Head Master of Chatham High School, 

1. Write briefly explanatory notes on: — magisteria, prima 
cavea, pontifex maximus. 

2. Distinguish : — persequor, assequor, prosequor, subsequor. 

3. *' Symposio Xenophontis," "bello suo Pnnico Naevius," 
" Truculento Plautus". Explain the references and give biogra» 
phical notes on the authors nanif d. 

4. "Satiatis vero. . . .quam frui." Of what philosophical sect 
was this a maxim ? Who was Ciccro*s tutor in this philosophy, 
and what was the philosophy opposed to it? How far does this 
tieatise exhibit Cicero as a consisti-ut follower of the former 
philosophy ? 

6. •' Sex annis ante." What was the date, and what the 
locality of this event ? Give a short sketch of the life of Cicero, 
enumeratiug the offices which he successively held, his principal 
works, and mentioning the circumstances and date of his death. 

G. " Utereturue," " Ne omnino." What is the rule for the use 
of "ne" and "an," respectively, in questions? What is the rulo 
for the use of "ne" and "ut" wheu expressing purpose or conse* 
quence ? 

7. "Defectiones. . . .praediccre." Wliat was the theory of the 
universe generally entertained by tho learned in Cicero's age ? 
In such a systeni would it be possible accurately to calculate 
solar and lunar eclipses ? Give reasons for your answer. 

8. Sophocles, senem Livium. Ennius, Solon. Write short 
biographical notes on these persons. 

9. " Fabulam docuisset," " emcritis stipendiis." Explain 
fully the origin of these expressions. Derive "stipendiis." 

10. " Ad meam adolescentiam". In what case is a noun ex- 
pressing time put, in answer to the questions — When ? How 
long ? At what time ? reBpectively ? 
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11. *' Spnesrere... .addisr-^ntem." Distinguish (a) senescere, 
vf.iuHUir^rtTi',, and cousenescere ; (&) addiscere, ediscere, and con- 
dihc<Te. 

i2. Whul is the natural qnantity of the pennlt and of the 
anU*-[)<'nitit of trlbyllabic redupUcated pt^rfects? Nauie the ex- 
ceptiou« 



CHAPTER XV. 

W. W. TAMBIYN, M.A., 

Head Master of Bowmanville High School, 

L Describn generally the life and character of Cicero. 

2. Writ«* bri<'fly upon Cato Major, uientioning the ceuturies in 
which he Hved, hiH other name, the age at which he died, and 
hiH relationshif) to Cato UticeuHis. 

'A. Give the principal parts of accedero, Rubacto, sparsum, dif- 
flndit, eli(tit, fundit, nacta, exKistit. 

4. Conipan' incrediluHter, proxiiue, laetius, soUertius. 

5. Dorive iinpedire, recusat, ratio, coercet, soilertius, fecundus. 
(). Distin^jnirth nunc and jam; vonit und veuit; usura andfoe- 

non* ; |ie(!oruni and pecudum; sdlum and sdhim ; finiges, fructus, 
and frunuMitiini. 

7. Mark Uk» penult syllables of cohibet, acino, tepore, foenore» 
proferam, radices. 

8. (Uve ouo Enjj:Hsh word from each «f the foUowing words 
voluptus, delec.tor, stirps, apis, ramus, and succus. 

U. Give tho uouiinalive siiigular of fibris, vineis, claviculiB 
aud arbustiH. 

10. Explaiu the use of the mood aud teuse in •'commemorem** 
aud " uoscatis" iu se^^tion 5'2, 

11. DecUne vim and frugum. 

12. Ciivo the rules of syutax for "saecnlis," "pasta,** aud 
**quibuH" in secUon 64. 
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CHAPTEE XVI. 

N. 0. JAHES, ESQ., 

Classical Master of Gollingwood Colleguitc Tnstituie, 

1. Name Cicero's philosophical works, mentiouing those wLi/. r 
treat of the philosophy of morala. 

2. Describe the character of 0ato, aud state in hovv far it Js< 
shown in this treatise. 

3. Mention some ancient or modern writers wiio have extolled 
country Ufe. 

4. i>istinguish : autem, sed, at; dico, loquor, fari; homo, vir 
animus, mens, auima; ceteri, alii, alteri; omnis, universi, cuncti, 
totus ; salubria, saUitaris ; talus and tcssera. 

5. ]^erive : autem, vindicare, ergo, quoniam, allectat, aprica- 
tione. 

6. Write notes on M'. Curius and L. Quinctius Cincinnatus. 

7. Give au account of tho war between the Romans and 
Pyrrhns, and of theincident roferred to in "cujus dictator." 

8. Explain the syntax of triumphasact, Curio, haberent, sen- 
tentia, possit, porco, succidiam, agro. 

9. "A])est a me". What would "abest mibi " mean ? 

10. "Imperare." Give rules for the different constructions 
used after verbs of commanding. 

11. Distinguish dico, dXco ; seni, sgni ; soUim, s51um ; pila, 
plla ; talis, talls. 

12. Write explanatory notes on " villam," the Senate, the officti 
of Dictator, viatores. 

CHAPTER XVII. 

A. B. DAVIDSON, B.A., 

Hetul Master of Caledonia High School, 

1. Derive Oecouomicus, quincuncem, consitum, aetas, carmen, 
humanum, and tempus. 

2. Mark the quantity o^ the penult of corporis, honorum, 
irapedit, virtutis, conseptnm, beatnm. 

14 
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8. Explain the conatvuctions ngri colendi, vir snmmao virtu- 
tis, Hac i^itur fortima frui licet seuibus, ut ea plurls sit. 

4. Write iu Or.itio Ri.^cta : Tum Lysandrum, intueutem pur- 
puram....dixissc. 

6. Mttke a list of tlio more unusual constructions in the 
^VAyter. 

6. Compare extrema, pluris, minvorom, nuper, maximus, nlti- 
Wnm. 

7. Parse regale, mirari, senibus, fortuna, and j)luris. 

8. Conjugate legite, attulisset,coiisoptum,consitum, dimcnsa, 
volucnmt, tmd praeuitum. 

9. Writo shors jii tcs on Lysander, L. Aemiliua Paulus, Cyrus 
Minor, :uid Xeno^ilu^n. 

10. Bi-ieHy state thi> ;ii ^ument of "Cato." 

11. {ai Give a list of t!ij works of Cicerv) in the ordcr in which 

they ncre wriiten. 
(b) Clasbify tho 'woi is according to character. 

12. Writo a short sketch of liis life, and give your judgment of 
his charactcry and of his influonce on Homan litorature. 



CIIAPTER XVIIL 

GE>>RGE WALLACE, D.A., 

Head Mastr of Westu)t Ri(jk SchooU 

1. Translate Ilaeo enim. . . .sed facere noUe. 

2. Describo biicliy tiie style of Cicero and notice any pecu- 
liarity — rhetorical or grammatical— in the above passago. 

3. *• Cicero is fond of doubliug his words." Exemplify from 
any passage of Cato Major. 

4. {(i) Give an approximate equivalent for apudnos. 
{b) Enumerate the difterent mcaningo of apud. 

6. " In aliis civitatibus," why aliis ? Distinguish civitas from 
respublica. 

6. **Aiunt." "Writeoutin fuU the Present tense Indicative 
mood, aud Uie Present tense Suhjunctive mood. 
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7. " Lacedaemone," what case ? why ? Decline and derive. 

8. Parse in fuU and give the derivation: proditum, theacrum, 
consederant, sessum, multiplex. 

9. Give your estimate of the character of Cato Major. 

10. Name in order of time the puhlic oflGiees held successiveiy 
hy Cicero. 

CHAPTER XIX. 

OEO. 6TBAUCH0N, B.JU, 

Head Master of Woodstock High School. 

1. Give a brief account of the life and times of Cicero ; also a 
list of his principal orations and other literary work-. 

2. State the arguraents used by Cicero iu rebuttiiig the follow- 
ing charges against old age, noticing m course the names of the 
eminent men to whom he refers iu illustration of his argument, 

viz. ; — 

1 . That old age calls us away f rom active life. 

2. That it enfeebles the bodily powers. 

3. That it deprives us of pleasure. 

3. Gadibus. Where ? what case and why ? What other case 
to express in or at a place ? When did this city come under the 
power of the Romans ? On what authority does Cicero rely for 
the statement that Arganthonius lived one hundred and twenty 
years ? 

4. Quo propius accedam. What two Latin words equivalent 
U> quo here ? Why does the author use the subjuncti ve accedam ? 

5. Videar esse venturus. Why not accusative venturum? 
Construct a sentence in which, with same meaning, the accusat- 
ive would he the jjroper case. 

G. Si omnino extinguit, Si aliquo dedncit, si cruda sunt. Why 
is the indicative used ? 

7. What classes of verbs take the accusative and inflnitive of 
the English noun claase with thai as in the clanse oni sit explor- 
atum se ad TaBperom victorain esso? 
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S. ()unTn onim i»l ?ul veuit. Why dncs quiini take the indicative 
here ? Whon does it taiie tho suhjunrtive ? 

9. Givo rule of Syntax forsciri, toniporis, sapienti, fructibus, 
sup.vitate, ailolesooniibus, nniltitudine, vitanj. anuoR. 

iO. i>»'rivo n«*«jtH^o, e\tin.^'iio, aegroto, adolescen», contiugit, 
iih-idunt, auffrt, navigatio, »rudus, coinmunis. 

]l. Distin«,'nish is, hic, ille, isto, ipse; oontemno, despicio; 
morior, eniorior ; infans, puer, adolesceniJ, juvenis ; vetus, senex, 
grnndaevus. 

1'2. Tran<>lato into Latin :— Croesus, king of livdia, had a son 
of un('oniiin)n h»':uny :ind oxcellont genius, Imt he was dumb. 
'LMic fatlier had iri«'d in vaiu all m»>:ins to correct this defect. 
Whon t]\o ;irniy of tho Persians had takeu Saidis, and a soldicr 
ru«;iii:i;.< <iu Croesus witii a drawn swonl was going to stab liim, 
uot kiiowiiii,' iiim to ho thi' king, the youth suddeuly cried out, 
* Do not kill my father Croesus.'* 



k 



CHAPTER XX. 

H. J. CRAWFORD, KSQ., 

Clttssical ^[(Uiter, llarrinto'' Hiqh Srhool. 

1. 7'2. (a) SHuectutis autrm nuUus certus ost terminufl. 

[lA (juoad munus «^llicii vx^iiqui et tiieH possis. 
74. (c.i .lam s.-usu»^ niorieudi ali^iuis esse potost, isque ad 
exiguum temi»us praos.utim seni : post morteni 
(juiihhi sensus aut optandus aut nulhis e.st. 
((/) Morieiuhim enim certe eat. ct id incrrtum an eo 
ip.so dio. 

76. if) Omnino, ut mihi quidem videtur, studiorum sa- 

tietatem. 
Trauslate and show the exact force of underscored words in 
each. 

2. Senectus— diatiuguish fiom its synonymes. What differ- 
euce in use betweeu sed and aut«.'m ; non and haud? What 
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change of meaning would result from the sulmtitutionof metuens 
for timeus (74), and of ei^ere fot carere (75). 

3. Mark and give reasons for the quantity of pennlt in nemo, 
credo, seni, potest, iter, and quidem. Distinguish fretus and 
frgtus; fide, ftde, and ftclg. 

4. "Sedhand scio au meUiis Ennius" (73). Expand in full. 
Point out threHi other exaniples of ellipsis in the Chapter and 
supply in Latin. 

5. Parse fuUy : obsisterct, senectute, sensibus, senibus, injns- 
BU, lameutis, melius, faxit, ineuntis. 

6. " In liberanda patri;'.'' Why is this construc.tion admissiblo 
here? What other might be used, and what would be the dif- 
ference in meaning ? 

7. " Ex quo fit ut." What use of fit ? Name t')e other verbs 
witli similar construction. 

8. Comyare the adverbs in 72. Skrtch bricfly the life of Py- 
thagoras, and ^ive the prineipal doctiines of his school. Nanie 
Eniiius's works. 

9. Exi^lain clearly the force of th(^ suffixes in the following : 
aniinosior, senectutis, natura, vohiutariam, sepulturae, stndium. 

10. (a) " Nemo me lacrurais, t tc." Why lacmniis and f axit ? 
Explain the form faxit, aud give a Ust of archaic 
verbal forms. 
ib) " Sunt pueritiae, etc." Defiue the hmits of the peviods 

into which the Ufe of a Boman was divided. 
(c) " Quod scripsi in ("^riginibus." Why called " Origines" ? 
ir. Under what circumstauces wcre the philosophical works 
of Cicero writt(!n ? Give exact date of Cato Major, and name its 
companion-pioce. 

12. Give the general classification of Cicero's works. In what 
class and what subdivision of that class may Cato Major be 
placed ? 
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CHAPTEB XXL 

P. 8. CAMFBELL, 31. A., 

Classical MastcVy Hamilton Collegiate Instituts, 

1. Srntiani, audeam, tuerentur, dia^^eruisset, esset, contineretto 
Wiiy arft they put in the subjunctive ? 

2. Givo principal parts of vivere, perfungimur, depressns, 
tuerentnr, interire, reniinisci. 

3. Quidem, sola, niodo, ita, divina, finem, dividi. Mark the 
quautity of the peuults. 

4. Eam vitara. Explain the case and give other examples of 
sirailar coustruction in English andLatin. 

6. Pcrfungimur. Name other verbs that are aceompanied by 
the same case. 

6. Quin. Give the different uses of this word. 

7. Simplex, dispar, dissimili, celeriter. Compare. 

8. Aeternitate, prudentcr, praeteritorum, posse, arripuit 
)erive. 

9. Sola, locnm. Decline. 

10. Pytha^'<)ras, Socnites, oraculo Apcllinis. Write hrief notes. 

11. Name bhe objections to old age that are treated of in this 
book. 

12. Give a brief accouut of Cicero's Ufe and labors. 

CHAPTER XXn. 

JOSEPH NASON, B.A., 

Orillia Sigh ScliooU 

1. Slcetch the history of the Roman Empire during the life of 
Cicoro, 

2. What is the plan of Cato Major ? Sketch the arguments. 
How do the words of Cyrus apply to these ? 

3. Apud Xenophontem. In what work ? What is its subjeGt ? 
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4. Cyrus Hajor. Sketch his history— also the bistory of 
Cynis Minor. 

6. Nolite arbitrari. Mention the difPerent ways of expressing 
Prohibitions in Latin. 

6. Vobi^icura. To what other words ia "cum" appended? 
Wliat prepositions follow tho words which they govern ? 

7. Insipienti. What adjectives tako either "e" or **i" in the 
ablative singular? 

8. Ceterarum rerum. Why in the genitive ? 

9. Quare. How is this etymologically relatcd to "cur"? 
How do they differ in use ? 

10. Ut deum. Explain the syntax of this Accnsative, 

11. Kostri. Distiuguish from the other gcnitive, "^iostrum." 

12. What other Bpelling cf iis, iutelligehatis, eumdem, num- 
quam, quum, vinculia. 



CHAPTEB XXTIL 

X81AC M. LEVAN, B.A., 

Assochite Classical yfaster. St. Man/s Collcgiate Instituie. 

1. CenspR, existimem, discessit, cencent. Explain by these 
wovds why the pronominal subjects of verbs may be omitted in 
Latin. 

2. Acconiit for the quantity of the penult in Cyrua, ngmo, 
recUsem, dgdit. 

3. Jucundu3. Wliat other form? Derive. Name other 
derivatives that do not retain the quantity of their primitives. 

4. Give Engiish derivatives from each of the following words 
diurnos, quietam, cohii, hospitio, calx, probare. 

5. Derive nemo, semper, aoquus, fabula, experti, natum. 

6. DecHne nemo, domi, acies, Pcliam, Deus. 



-4 
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7. Distingnish cernere, Yidere ; patmns, avnncnlnB ; aetas, 
aestas, aestus ; placet, placet ; dsdit, dSdit ; levis, ISvis ; legi, 
ISgi. 

8. Bespectans. Name and give the meanings of the Insepar* 
able prepositions. •* . 

9. Utinam perveniatis. Show clearly the difference hetween 
the present and the imperfeot snbjunctive after utinam. 

10. Libenter [archaic lubenter]. Discu&s the statement that 
Cicero wrote the De Senectute pnrposely in an archaio Btyle. 

11. Tamquara Peliam recoxerit. CoiTect Cicero'8 error, and 
mention others occun'ing in the Cato Major. 

12. Comrtare Cicero's Cato with the Cato CeDsorias of histor^ • 




VOOABULART. 



ABBKEVIATIONS. 

(Only il«e mrvst diftieult of tho contractions used in thc vooabulart are 
htT»' i-\!an(lo(l . 



c = cuui Wltll. 

cf. =■ confer compare. 

desiil de.sidcrative. 

frcq fre^inentative. 

id. - idem tlie same. 

inch inelioative. 

V. n 



&b (a), prep. jfov, abl. : Frtrm, 
di»wn /rom, a t>'r To (l<Mi(>tc thc 
airent: Ily. by incnn-^ n/ (akiii to (ir. 
an-o ; Sans. aj u]. 

ab-go, Ivi t/r li, Itum, Ire. v. n. |ab, 
' ' away " ; co, * ' to jjo " J To <jo a wtti/ or 
dfjHirf. 

abs-ens, entis, adj. [absuui, "to be 
abscnt '] Ab.sent. 

abs-ttrgeo, tersi, tersum, terpCre, 

2, v. a. (al80 abstereo, tcrgcre, 8. v. a.) 
[abs (= ftb), " frotn^'; terjjco or tcrjfo, 
'* to ivipe away "] To wipe oiU ; to 
oblitrrntc 

abs-traho, traxi, tractum, tr&hCrc, 

3. V. a. |abs (-ab), '• away " ; tr&ho, 
"toUraw"j To iriffnimw. 

ab-Bum, &fui [hctter than abfui), 
esse, V. n. [ib, "away from *' ; sum, 
"to be"] To be absent or ditttnnt. 
To be vantinif. 



ab-surdus surda, surdum, adj. (&h, 
» "intei 
Abnard. 



in "intensivc" foree ; surdus 



.adi. 
, "(le 



af"1 



abnnd-e, adv. [as if from an obe. 
abundis, e ; ab, undu] Copiugly, 
nbundanflp. 

ab-und-o, avi, &tum, are, 1. v. n. 
(fth, " from above "; und-a, " water "] 
With Abl.: To abound in. 

{ic ; scc atquc. 

2i 



intens inteh.sivt:. 

P. or part partieiple. 

pa purtiiipialadj. 

Sans Sanst^rit. 

V. a vcrh active. 

V. (l»p verh doponent. 

.verb neutcr. 

ac-cedo, c(«8i, ccssuin, cCdCre, 3. v. 
n. [for ad-eedo ; fr. ;ii|. " tt» " : eCdo, 
" to «fo "] 7V> appnutih ; to be added. 

ao-cido, cidi, no sup.. cldOre, 3. v. n. 
[for ad-cado ; fr. :V1, " upon" ; c&do, 
"tofall"] Tohappcn. 

ac-eipio, eCpi, ceptum, clpCre, 3. v. 
a, (for ad-eaplo ; fr. ad, "to" ; c.ipTo*, 
"to take "] To rfceive. Mentally : 
To learn, hear. 

ac-comraodo, commdd3.vi, c o ra- 
mOdatum, conunOdftre, 1. v. a. [for 
ad-comniddo ; fr. ild, " t.o "; commOdo, 
"to adjust") With Dat.: To fit, or 
adapt, to ; to m t to. 

accub-tti«», Itldni.s. f. [acctlb-o, "to 
lie down "] A rcrlinin-t. 

ac-cus-o, &vi, attnn. ^re, 1. v. a. 
[for ad-caus-o ; fr. .1d, '• to" ; causa, 
"a judicial proccss "] To blnme, 
cemture. 

&cerb-ita8, Ufttis, f. [icerb-ua, 
• ' harsh *' ] Hars.'i nestt. 

ac-ies, ICi, f. \\v, root of t1e-i«o, "to 
sharpen "] Of thc e\ C8 : Potoer o/ 
vinion, Htght. 

kcinus, i,xxuA 8tone, or seed, of 
a berry, a pip, 

acbos, tfis, m. [fr. ijf-o, "to do'*l 
Ot aplay : An act. 
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SB-tas, tatis, f. [fr. »v-tiin, ••life"] 
Life-timey lifey a particular season of 
lije, Offe, old age, 

f«tern-itas. Itatis, f. raBtem-ua, 
' ' eteinal " j Eternal duration, etem- 
ity. 

rot-enas, erna, ernum, adj. ffr. 
8etas, aetat-is, *'time") Kveilastiii^^ 
eternal. 

affec-tus, ta, tum, adj. [fr. aff iclo, 
" to affcct "1 Apected, en eebled. 

af-iero, attfili, allatuni, afferre, 3. 
V. a. [ad, "to"; fCro, "to bring "J 
To bring to or up tv, to brincf jor- 
ward, adduce. 

af-fligo, flixi, flictuni, flltrcre, 3. v. 
a. Ifr. M, 'to"; fllgo, "to dabh"] To 
( ast doum. break down. 

af-flo, flavi, flatum, flare, 1. v. a 
[fr. ad, "to"; flo, "to blow"] To 
Weathe, or tcaff, to. 

af-lor, fatus sum, fari (Ist and 2nd 
persons sing. prcs. not found), 1, v. 
dep. [fr. jid, " to "; (for), " to sixia "] 
To apeak to, address. 

&ger, ajrri, m.: A field, a territorij, 
'liittHct (akin to Gr. ayp-ds, "a ficld"; 
En;:liijli acre]. 

agita-tto, tlOnis, f. [ajrlt-o, "to 
pursue"] Of studics : A prosecution. 

ag-ito, Itavi, Itatuni, iturc, I. v. a. 
intens. [a,ir-o, "to sct in motion "] To 
he in constant inotvm, to ponder, 
revolce, 

agn-us, i, m.: A lamb. In coHcct- 
:ve lorce : Lambs [akin toGr. a/uu^-d?]. 

&go, Cgi, actuin, rifrC-re, 3, v. a. 2'o 
(lo, efect. Witliont (.bjuct : To treat, 
xpeak. With gi-atias : To gice or re- 
iiirn thanks. With words denoting 
rime : To pass, spend. Imjerat.: 
age, asudv.r Come nov. \n transi- 
(ions: Wellthen, [Gr. aya»]. 

agr-estis, cste, adj. [ajjcr, "aficld "] 
Oi,orbelonging to, the jields; boorish, 
crnel. 

agr-t-c6l-a, m, m. [asrer, "land": (I) 
oonnecting \owel; cOl-o, "to tilr'J 
A hnsbandman. 

agr-i-cul-tura, tfino, f, [fr. 5ger, 
"a fleld "; (i) connecting vowel ; c61o, 
"to till"! Afrricvltvre, 



ah, interj. Ah! ala»! 

aio, v. defect. n. and a.: Neut.: To 
say. Phrasc ; Ut aiunt, Ag they (». e. 
mcn in j:eneral) say, as (he sayini/ w. 
Act.: With Acc. of thing : To assert. 

■ a acer, cris, cre, adj. : Lively, actioe, 
eager. 

aii-as, adv, [ailu--, "another"] At 
anof/icr ttme, at one time {sometimes). 

aliqu-ando, adv. [allqu-i, "some"] 
Son.edmes, at length. 

ai-qui, qua, quod (Gen. ailcujus; 
Dju. uilcui ; IMur. ali-qui, qua;, qua), 
indcf. pron. a<ij, [JUI-us, "another"; 
qui. (indcf. pron.), 'any'] So)ne. 

^li-quis, qu d (Ge:. aiicfijus ; Dat. 
filicui ; Fcm. Sing. and Neut. Phir. 
not used), indef. pron. Kubst. [alhis, 
" another " ; quis, " who "J Sovie one, 
any one ; something. — Ncut. with 
Gcn.: omething of=somc. 

Sliquo, adv, [adverl*ial ncut. abl. of 
ailqui, "some"J Sumewhither, to 
some place. 

al-ius, la, lud (Gcn. ailus; Dat. aili), 
adj, : Another, other of many.— As 
Subst. : Ma.so. Sing. : aiius, Another 
pernon, another^—Vhir.: a ii, Othert. 
— Ncut. Sing.: aliud, Another thing. 
— Plur.: alia, Other /A»/^'/n.— Rcpeat- 
cd in any ca.sc.s, and whetlicr as adj. 

or subst,: Suig.: One another.— 

V\nv.:Some other.—A» Subst.: aili 

.. ..aili, some....others [akin to Gr 
aA-Ao9]. 

allec-to, tavi, tatum, tare, v. a. 
intens. [fr. alliclo, " to allure* (ad ; 
lac, root of lacloj To allure, entici» 
mucli or oftcn. 

al-ter, tera. tcmm, (Gen. altCrlus ; 
Dat. altOri), adj. [ukin to ai-Ius, " an- 

other "] Anofher, of two :— alter 

alter, the one the other. As a 

nunier l = 8ccundus : 2'he ser.ond. 

al-trs, ta, tum, adj. [ai- , "to 
nourii?h"] IJigh. 

amb-iilo, Itloni--, f. [amb-Io, "togo 
round " hence, "to convass" for an 
oflicc] A li.ngingfor hmor, ambition. 

&mic-itia, ItTro, f. [amlc-us, "% 
f riend "] Friendahip. 
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mitto, " to let «-o "] 
jivi, atum, are, 1. v. a. To 
Oris, m. (;lin-o. " to love "J 



am-iciiB, Ica, foam, adj. [ftm-o, V to 
love"! FrinuUfi, kinrl. — Ah Subst.: 
&ixiu-urt. i, in. .1 'r.riid. 

a-mitto, niisi, niis:»um, niittere, 3 
V. a. [a, " froni 
To loxe. 

am-u, 

lo JV . 

amor, 
Ijiirt'. 

am-pl-us, a, uni, adj. (um ( = anibi), 
" arouiid "; i»l-t'«». "to 1111"] Mnnnijli- 
cent, ilhintrioux. 

ai |>ula tio, tionis, f. (uniptlto. "to 
lop off"! ..I lopjtiiKj ojf, or i-riiiiing. 

ain-pnto. i>fitilvi, ittltatum. j^atare, 
1. * . a. (ani. abbreviated fr. ambi, 
•'around'": i»nt«>. " to ])rune"l To 
linim. 

an. coMJ, IntnKlucinjf the second 
balt «if ;i disjuiKtivt' Tntonro: Orf - 
utruni. . . .aii. ohtllnr . . .orf In the 
pbra.ses : iiuirtiini an, haud scio an 
ne.scio an, vhethir. .\fter a ]»reced- 
ing (lue.stion, froni which niust be 
8Uj»i)Me«i tbe fhst balf of adisjuncti^e 
sen ence : Or not t 



ango, aii.xi, 
a 



anctum and anxuni, 
To trouhlc, dixtri'sn. 



osa, o.sum, a<lj. [ilnlm- 
"1 Couraffeomt. 

The sotil, vnini, 



ni. 



an{<:ti-e, 3. 
[Gr. i7X"l- 

antm-osuB, 
u^, " courage 

animus, Imi, 
dinpoxitioii. courKjf, Hfiirit, atc. [aliin 
to Sans. root an, '" to blow"]. 

an-nus, ni, m. Of tinic: A year 
[akiii to Gr. iv-vo% ^iv-iavro^, "a 
year"]. 

ante, adv. and jirep.: .\dv.: liefore: 
ante <|uani, Ife/ore thnf. lYep. gov, 
a<c : llr/ore, whether in jilace or 
tinie [akin to (Jr. avTi, "over 
a;;ainst "1 

anto-cedo, cessi, ccssum, cCdcre, 3. 
V. n. [ante, " before"; cO^lo, "to j;o ") 
With reference to age : To precede, 
be viore admnced. 

ante-hac, adv. [jirob. for ante-hanc; 
fr. ante, "before" in time ; iianc, fem. 
acc. sin(f. of hic, " this "J Fonnerly. 

ant§-f)dno, j^Osfti, pOsItnm, pon6re, 



8. V. a. [ante, "before 
put"J Topre/et. 



pono, '* to 



antiqu-ltas, It4tis, f. [antlqu-iis, 

" ancicnt"] Antijjuity. 

ant-iquua, Iqua, Iquum, adj. [ant-e, 
"b^ore"] Ancient, o/t/,— As Snb^t.: 
antiqui, orum, ni. jilur. The ancients. 

anxius, la, luni, adj. [fr. ang-o, "to 
squii-ze"] Anxiom, troubled. 

apex, lcis, in. [fr. ajx), "to join to"] 
A crotm. i.e,, the hinheaf ornament. 

a- -:8, is, f. 77/»' />'(' [akin to S«.n8. 
root ri, " to drink '; the a is a prc- 
fixj. 

appargo, i^anli, p5rltum, )>&rCre, 
2. V. II. [fr. &d. "at''; ji.arto, '* to ap 
I>ear "] To ai>pear, be viitible. 

ap-pell-o, fn i, «tum, are, 1. v. a, 
[fr. ad, "towarda"; j»elI-o, "U> 
briiifr"! To addrex^^. With second 
A(<;.: 7V( call. 

ap-jieto, jwtlvi or i>ct i. jietltiini, 
pCtere, 3. V. a. (fr. (ii\. " to '' ; pCto, 
" to seek "J To neek or iftrice ajter ; 
to court. 

ap-;.orto, jwrtavi, portatum, por- 
bire, i. V. a. [fr. &<!. "to"; jwrto, " to 
(•arry"J To briwj to. 

apjjropinqua-tio, tir»ni8, f. [appcO- 
pliKiii o, " to aj)i)roach "J An ap- 
■proiteh. 

apricA tio. tl<")iiis, t\ (apnc-or, "to 
suii onc's.»<ilt "; fr. apricus, "yunny"; 
from apcrioj. A hanking in the sun. 

ap-tus. ta, tuMi. adj. (obsol. ilp-io, 
" to lay i lol d of " ] > u ita hle. 

ap-nd. prej). iro\. acc. [prob. ol)so1. 
fi.l)-o. ap-io, "to !ay bold «.f "[ WUh. 
Witli Acc. of jxisonal or rclative 
j)roii., or of a jiroixr nanic : At <»r 
/)/ ///«• hoiixe o/. A iiioiiif ; be/ore^ in tJif 
l>n'.'-i nre o/ ; in aii aiithor or work ; 
at, near, a j»lac*e. 

a qua, », f. Wati r ; a tdream [akin 
to Saiis (//; " water "J. 

arbitr-or, Stus siim, iiri, 1. v. <!«]». 
(arbltcr, "an umj>ire"J To suppone. 
think. 

ar])or. Ori.", f. A tree. 

arbus-tum, ti, n. [fr. arbos (=ar- 
bor), " a tree "J A vineyard, planta- 
tion. 

ar-ces-so, slvi, sltmn, .sere, 3. v. a. 
(fr. .nr ^r^ ad), " to " ; (;«d-o, " to go"] 
To call, suininon. 
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arcus, tls, m. A bow. 

ard-or, oris, ni. fiird-Co, "to buni"] 
Of tli(; siiii : Bur/iiii'/ lu-dt. 

lugu-meutnm, nienti, n. [argiVo, 
"to prove"] A j/ro(i/, artfuinoit. 

arista, ae, f. The henril of an ear of 
corn ; aa car o/ corn. 

ar-mu, nioruin, n. jdur. For war : 
Aruis. weapons [akin to ap-tj», **to 
adapt"]. 

ir-o, iivi. ritnin, ilre, 1. v. a. and n.: 
Art.: !'■• idoKih. Neut.: To plowjh 
[Gr. ap-d(uj. 

ar-ri]>io, rlptli, rcptun», rlperc, 3. 
V. a. ffr. id, " To "; ritplo, "to seizo "J 
To aeize u/>on, lai/ hold qf. 

ar-s, tis f. S/riU ; a itrofe.Hsion ; art, 
HCience [eitlier akin to ap-ut, " to 
join " ; or fr. flr-o. " to ploui,'h," and 
so "a plon-hirit:-." as the earliest and 
most inipoi-tant act of .skillj. 

art-iculiis, IcftH. m. dim. [art-us, 
"a joinfj A smMll joiut. 

arx, arcis, f. [fr. ar( -co, " to en- 
close "J A citadel. 

a-s endo, scendi, scensum, seend- 
6re, 3. V. a. [f r. ad ; scaiKlo, " to 
mount"J Of a horse as Object : T.< 
moinit. 

aspec-tns, tfia, m (a.s}»icio. " to look 
at " ( ad ; spec, root of spfclo)] Ap- 
pearaiici'. 

a-sp«»nior spernatus stuu^ s] ernari, 
1. V. dcp. [ii (---=ab), "away from"; 
spernor, " to spurn "J To deiipi,se. 

a-splcio. sjjcxi, spectum, spIcCre, 
3. V. a. |fr iid "on or upon "; spjclo, 
♦• to look '1 To look at, mi. 

assi-n-sns, sfis, m. [fr. assent-Io, 
" to assent "J An assenf. 

assentior, sensus sum, scntiri, 4.. v. 
dep. n. [old deponentform of assentlo, 
" to assent"] To a.^){ent to. 

{is-sequor, seqnfitux sum, sf^qui, 3. 
V. dep. [fr. ad, " up to"; scquor, " to 
follow "i^ To ffain. 

assid-uus, fla, uum, adj. [assld-eo, 
" to sit down "] Constantly remain- 
ing, a."ftiduou8. 

a-sur^o, surrexi, surrectum, sur- 
■irere, 3 V. n. ffr. id, "up"; surgro, "to 
rise "] To rLne up to. Impcrs. Inf. 
L*<iss. : assurgi, To be ri»en up to. 



at (ast), conj. £ut [akin to Gr. ir- 

dpl 
athleta, ae, m. Afhlete [ Gr. 

at-que (contr. ac), conj. [fr. ad, 
"in addition"; qu6, "and"J And 
alsd ; and. 

atqui, conj. But i/et, and yet. 

at tribno, tribfii, trlbutum, trlbil- 
crc, 3. V. a. [fr. itd, "to"; tribno, 
" to <rive"J Tn attribute. 

auctor-itas, itatis, f. |auctor, "a 
protlucer"! Wfi/ht of tliaractcr, in- 
/luenci', anflnirity. 

aucupium, li, n. [aucflp-or, " to 
go bird catcliin^- or fowlin}^"; fr. 
auceps, "a fowier"; from avis and 
capioj liird-cutehinij, oiviin;/. 

a':dac-iter, adv. [audax, "bold"J 
Boldlv^ 

au(ieo, ausus sum. audCre, 2. v, 
semi-di*j>, To dare. 

iiudient ia, iae, f. [audlens, " lioar- 
in<^ 'I A he.arin I. 

au(l io, ivi / /• li, itum, Ire, 4. v. a. 
To hear [akin to Gr. aus (= oCs) "an 
ear "].^ 

au-fero, ab.s-tQti, ab-latum, au- 
fcrre, :i. v. a. [fr. S,b, "away"; fCro, 
*•(.(> bcar"J To carry off, to take 
away. 

augeo, auxi, auctum, aujfCrc, 2. v, 
a. To iiirrroH/', awpnent [akin to 
Gr. 'n''^ai'a>J 

auue-sco. no perf. nor sup.,8ccre,v. 
n. inch. [auicc-o, "to increase"J To 
beijiii to increaxe ; to (/row. 

au-K«r, irflris, conun. yen. [fr. av-is, 
"a bird"; oak, root of ;:ar rio, "to 
chatter' I An auyur. 

aigur-iuni, li, n. [augtlr-or, "to 
augui") Aui/urt/. 

augur-iua, ia, lum, adj. [aujrur, "an 
ftugur") 0/, or belonjinf/ to, aujurs ; 
auf/iiral. 

aur-um, i, n. Gidd ; coincd iiold^ 
iiioney [akin to Lat. acs ; Gr. aiJp of J. 

auspic-iam,li, n. [au.><pex, "abird- 
inspector," fr. avisand spccio) Oh.sfr- 
vation o/ birds /or aur/ury ; a uxpice.^. 

aut, conj. Or ;— aut . . . dtMt^either 
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ftni-em, conj. : But, bcsides, inore- 
ocer [akin to avT-dp]. 

autuuinus, i, in. jjot auctumnus) 
[fr. Sa;is av, to do jjootl ; notfr. aujfoo, 
*'to iiicivase'] A itamu. 

avar-itia. Itlac, f. [avar-us, "covct- 
ous"J A ixirLce. 

av-ar-.s. ara, arum, atl j. [iv-Oo, *' to 
pant aiLtr"J Amricioax. 

aveilo, vclli or vulsi, vuUum or 
volsuni, Grc, 3. v. a. [.l=ab, vcUo] To 
puL o/. 

av-eo, no perf. norsup., Cre, 2. v. a. 
To di'.sire [akin to Sans. root av, "to 
desire'']. 

avid-e, adv. [ivlJ.us, "cager"'] 
Ewjf.rly. 

avid-itas. Itatis, f. [id.] EagemesH, 
lonniitt.' 

av-iJ.i3, !:!a, klum, adj. [;iv.c«i, "to 
dftsirc"] Dc^iroiLS of ; lunjinfj /ar. 

&-vi-a, avls, f. A hird [a in toSans. 
▼A, to bloNV ; vis, a birdj. 

4v-itus, Ita, itum, adj. [.Iv-us, "a 
(frandfather"] <> , or hduinjinn ti>, a 
grand ather', ancieiU. 

a-voco, vOcavi, vOcritun», vOcure, 1. 
V. a. [a ( = ah). •'away"; v6co, **to 
call"] To wilhdraw, call off. 

avus, i, ui. A 'iraniliaiher. 

bacca, ae, f. A herri/,jrnit. 

bSat-e, ailv. [bOat-us, "happy"] 
Hafipily. 

bS^-tua, ta, tum, adj. (ht5o, "to 
make happy," akin to benus, bonus] 
llapinj. 

bell-o, avi, atuui, ftre, 1. v. n. [bcll- 
uni, *' \var"J To war. 

b-ellum, olli, u. (old form dti-ehum ; 
fr. dfi o, 'two"] War. 

ben e,adv. [hcn-us=b6nus, "j^ood"] 
Well. 

bcn^-fac-tum, li, n. [bune, "weir'; 
f3.cIo, " to do"] A (jood or honorable 
actinn. 

blaud-itia, tttae, f . [blandu.s, "(•{sax- 
inir"! -4 coaxiuff.—i^hn;: AUure- 
nwnts. 

bona, onim ; see bOuus. 

bouua, a, um, adj. : l'os. : od ; 
bOna aetas, the pleamnt tihir i/li/e, 
i. e. " youth." Aa Subut. : bonum, 



i, n. A pood thimj, a blessing. Ab 
Subst. : boni, Oi-um, n. plur. : Good 
things, ad ran tagex; property. Comp. : 
meii r, us, Better. As Subst. : me- 
liora, uni, n. plur. : Better thinrs. 
Supcrl. : optimus, a, um : Besty mosi 
i'xcellent. 

bos, hOvis, comm. ^'cn., gcnerally 
m. in prose [fr. root bo-, properly the 
roaring; akin to Or. /Sows] An t^r, a 
ball, a coio. 

brgvi ; see brCvis. 

brgv-is, e, adj. : Short. Adverbial 
Ahl. : brSvi : Briejly^ concisely ; in 
a shnrt tiuie (akin to Gr. ^pax-vc]- 

C-Caiu.s ; see Statlus. 

' ad-ucus, nia, ucuni, adj. [c&d-o, 
" to fAll "j Fallinfj, pmn^' to (iH. 

c:i cu ■, a, um, ailj. Blind. 

caelesfs, este, adj. [caelum, "hea- 
ven "J Ileaoenly, celestial. 

ca<)lu , i, n. Jleaven, thesky [for 
caviluni, root in cavus: compare the 
i Ur. KoiAo?]. 

I cale-sco, no perf. nor sup., sc6re, 
3. V. n. inch. [c;iIe-o, "to be wanu"] 
To hrcnme watin. 

ral-or, oris, m. [c.ll-eo, "to be hot"] 
Ileat. 

calx, c.aUis, f. (and m.) (** Lime- 

stone ; linie ;" hcnce) The terminns, or 

goal, of a rac«'Course, v^hirh was an- 

i eientlv niarked by a liue called calx. 

j i.e.j'chalk." 

! canJr-us, a, um, adj. [canor, '* i el- 
ody"J ^VcWioi**.— \s Subst.: cauor- 
um, i, n. Melodious intonatinn. 

ca-niis, na, num, adj. (jfrap.-—A^ 
Subst.: ciini, oruui, ni. plur. Qrau 
/lairit [.Sa-s. kas . ''to shine"]. 

ca 1 •, cepi, oapTum, c.ipere, 3. v. a. : 
To takc, eapturf ; to n crice : to feeL. 
i cSpit-aiis, ale, adj. (ciput, "the 
I hcad"] t^'jj>ital ; deadlu. 
! ca i-':t. Itis, n. 'The head [akiii to 
Gr. k(6<xXti]. 

caroer. Oris, m. The barrier^ oi 
stiirtm •}''ice. \u a race course (opp. 
to cal.v: jSicilian KapKap-of, akin t.i 
tpK-o«, and Lat. arceoj. 

ca-^-So, tli, ituin, Cic, 2 v. n. To be 
without ; to be deprioed of [akin to 
KAp, a root of iccip-w, '* to tihear"]. 
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car-men, niTnls, n. A poem; a 
poefic inscriptlon on a tomb an epi- 
trt^>/t in vtrso [u,kiii to Sfans. root^AS, 
" to praisc "j. 

carus, ra, ram, adj. Dear [for cam- 
rus ; akin to JSand. root kam, " to 
lovc "J. 

cuseus, i, m. C/""\V't. 

CU-3U3, srijj, m. [iv. c:\d-o, *'to fall "J 
Ciuince ; a inis/ortiuit', calain ty. 

causa, ae, f. A canse; a reason; 
a eause iti law, a laiv-sidt. 

cav-ea, eae, f. [caviis, "hoUow"] 
The eircular aeata Jor npectatorit in a 
theatrc. 

1. cedo, coR.si, ce.ssum, cCdcre, 3. v. 
n. : 7'o depart, [perliapu from cocado, 
red. fr m eado]. 

2. v.edo, V. defcct. Old imperative 
form, of whieh thc plur. is cette [fr. 
parLiele-ce and the root da — of do] 
Tell hie. 

celer-ftas, ItAtis, f. [coler, "swift"] 
■'^■mftnejtii, celerity. 

celer-iter, adv. [id.] Swiftly, 
quickly. 

cel-Ja, lac, f. [cCl-o, *' to conceal "] 
A storehonse. 

censeo, ui, um, ere, 2. v. a. To be 
ofoijinion, holl, con-iider [prob. from 
centniu, orisi-. eontore, to hundrod 
or iiuinber the pooplc]. 

censor, Gris, m. [eens-Co] A Censor, 

cent-edimus, Oslnia, ostnmm, adj. 
[centum, "a Imndred"] /luudredth. 

centum, num. adj. indecl. A hun- 
dred [akin to ';r. e-KaToi/J. 

centuri-o, Onis, m. [co*iturIa, "a 
eentury " or divieiion of troops in the 
Rouian armios, orijfinally eontainimf 
100 jjien] A centuruni, 

cerno, (;rCvi. crotum, cornore, 3. v. 
a. To nf'e, pcrceine [root cre or CKfi ; 
akin to Gr. Kpi-vwJ. 

C'jrt-e, adv. [eorfc-ns, "sure"] Cer- 
tainli/. 

cert-o, a*lv. [id.]— certo. 

ce. -tu8, ta, tinn, adj. [fr. cer-, root 
of eer-no, "to doeiilc '"j C-rtain, fixed. 
— AsSubst.: certum, i, n. A certain- 

ty- 
ces-so, tfdv I, siltnm, s^e, 1. v. n. \n- 



tens. [fr. ced-o, "to go Away^T To 
loiter, to be idle. 

e-eter-u3, a, um, odj. Siug. (raro): 
The rest or remainder of that de- 
notcd by the sabst. to which it Is in 
attribution. Piur.: The rest o/ that 
donoted by the trUl)3t. to which it is 
in attribution ; the remaininj, the 
other.—AH Subst. ceteri, orum, ra. 
plur. The rest\ the ofhers. — cCtCra, 
orum, n. plnr. The rest of or ihA 
remaininfj thing» [pronom. stom Ri 
andcompar. ending : compare erepo?]. 

cibus, i, m. Food. 

cit-o, adv. [cIt-U9. "quick*'] «Sfoon, 
Hpeedily. Comp.: cltius ; (Sup.: clt- 
isslnie.) 

civ-ilis, lle, adj. (clv-is, *'a citi- 
zen_"J Civil. 

civis, is, comm. gfen. A citizen [root 
KI-_0f K«ifJ.ai, "to lie"]. 

civitaa, iiatis, f. [clv-is, "a clti- 
zen "] A sfute. 

clan-dest-inns, Tna, Inum, adj. [fr. 
clani, •*8ecrotly"l Secret, clandesfine, 

clar-6o. rio perf. nor sup., Cre, 2. v. 
n. [elar-us, *'briifht"] To be briyht 
or hrilUant ; to befamov^. 

cla-rns. ra, rnm, adj. Of persons: 
Illnjstrunis, renowned [prob. a!;in to 
Gr K\v-ia, f.,at. cltl-oo, "to hear"; 
compare clamo and Eng\. clearj. 

classis, is. f. A jieett coinprising 
both tho .ships and the men sorving 
in them [K\acn<;=K\n<nt, **a call- 
ing"J. 

clava.. ae, f. A club, foil, or stnff, 
used in trainin;; rocmii.s [root cbl- 
of ]»erceUol. 

clav-Iciila, lcalae, f. dim. [olilv-is, 
in etymolotrieal force of "a shutting 
or elosing thiny:"] A tendril of the 
vine. 

clavus, i, ra A perf ; a rudder, the 
tiller [root klu- ; coinuare elaudo ; 
akin to <\tiui, " to (.lf.>-ie"J. 

cli-eus, ontis (Gon. plur. clTentlura 
and cliontum), eomm. gon. [for cliV 
ciH, wliich is also found ; fr. cia-oo, 
"to hear"! A client. 

client-ela, Clae, f. [cllens, 



client "] 
Clients, 



Oiientship ; henoe Piur. : 
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Cn=Cneiu8. 

co-ricesco, acui, no Riip., acescere. 
3 V. II. fco(=cmu), iu " iiiterisivo" 
foroe ; acesco, "to beeoine sour"J '/'• 
becoin^ complfteh/ sour. 

coagment-o, avi, atuui, are, 1. v. a. 
[eOaj(iiient-um, "a joint" in masonry. 
froin cof^o) Ttt iiiul^^r Hrnt, or com- 
pact, to cumj/iict. 

eoctus, a. uin, 1*. perf. pass. of 
cOquo. 

coegi. |>erf. ind. of e«")ji^o, 

coena, ae, f. |l)ctter cona, fr. 8nn8. 
KiiAD-, "eat"; compare (ir. Kyi^u] A 
Hiipper. 

coep io, i, tum, ere, and is e [contr. 
fr. co iplo ; fr. eo( =cum), in "aug- 
mentative" force ; ip-io, " to lav hold 
of"J Tobeijin. 

co-erc8o, erctti, ercitum, ercere, 2. 
V. a. [for cA arceo ; f r. co ( — cum\ in 
"intuiisive" force ; arcco, " to en- 
close"J To restraia, chi.ck. 

coo-tus, tus, m. [an ther forin of 
ctti-tiis ; fr. c6eo, "tocomc tof^^-etlicr"] 
(Jouij>anif : an axsc.nihli/, n -•><*'., ,i'tUige. 

cogita-tio, tlonis, f. [coj,ato, "to 
think'J A thouf/ht. 

co^-ito, Ttavi. tiltuni, Itare, 1. v. a. 
(<s»ntr. fr. c6-a,nto ; ir. co ( = cum), in 
"auifmentatixe" force ; aj^ito, " to 
rcvolve" in the niindj '/'o reooloc 
thorowjhly ; to inrioh or ponder well; 
tothink; to nnutitufe. 

co-gno-men. mini.-<, n. [co( = cum). 
" in coinmon with"; ,t;^no-S(;o (= no- 
8CO), " to know") A c •!ni'>iiii'n ; i. e. 
aJamiLy-natH'', '^iiriiuin •. 

co-gnosco, giiovi.anitu n. j^^-noscCre. 
3. V. a. [c<j (=(ura), in '* aui,'menta- 
tive* lorce ; giiosoo = iiomco, " to be- 
come acquainteil with"| To become 
wall aiuiuainted loith ; in IV-rf. tenses, 
to kn'ni\ To ricofnizi', b-arn. 

co^o cOoi;i, coa<;f uin. c '>uOre, 3. v. a, 
[fr r,'i{ - cum), "tourether"; aico, "to 
drive"] To coiiipeL,/orcr. 

co-hibeo, hihili, liibitum, hlbero, 2. 
V. a. [fr. eo(— ctun), "toj^ether"; lia- 
beo, " to hold"! To conjinr. 

col-leg-a, ae, ra. [fr. con (= cum), 
" together with"; I^K-Ot **tochoo8e"J 
A coUeafjue. 



colieg-lam, 11, n. (collCg-a, " a ool- 
lea<,'ue"J A /raternUy, cotlege. 

col-ligo, id^i, lectum, llgfire, 3. v. 
a. [fr. con(= cum), •' together *; lego, 
"togather"J To coUeet. 

coUSqii-ium, li, n. [collOquor, '* to 
confcr \vith"J A conference. 

col-iu-vio, vlonis, f. [fr. con (« 
cum), "to^'ether"; Ift-o, "to wash"] 
.1 coLlection o/ iinpuritie.8, vUemedley. 
olo, cOlai, cultum, cOl6re, 3. v. a. 
TotillfCulcioate; to reoerenee, honor, 
respecf [f r, thestem <coA— in ^ovkoAo^J. 

coiuicus, a, ura, adj. 0/, or helon<i- 
in I to, comedif ; repregented in come- 
dy [Gr. xiojuiiKo^J. 

com-is, e, adj. CourtemiSy affabie 
[akin to Sans. root kam, " to love"J. - 

com-itas, Itatis, f. [cora-is, " cour- 
teou«!."J Courtesj/, ajlahility. 

comita-tus, tiis, m. [cOraitor, " to 
accorapan^'," fr. comes, fr. con and 
eoj A retinue, suite. 

com-memoro, m6mOr9iVi, mgmOrft- 
tum, mgmOrare, 1. v. a. [com (=cumX 
in " augmentative " foree ; ragniOro, 
" to meiition "J To inake mention of^ 
recount. 

comraerc-ium, li, n. [commerc-or, 
"to trade together" ; fr. con and 
mercor, raer.x) Intercourse. 

com-minus (c6-), adv. [cora (= 
cum), " togetiier" ; minus, " hand "] 
Hand to hand, at elose quarters. 

commod-uni, i, n. [commOdus, 
"convenient" J Adoantage, 

com-moror, mOratus .sum, mOrSri, 

1. V. dep. [com (=cum), in "strengtb- 
eniiij;" force ; mOror, " to delay"] 
To .stay, sojourn. 

oom-moveo, movi, motnm, niOvere, 

2. V. a. [cora (— cum), in " int«risive" 
foree; inOvGo, "toraove"J Meiitally: 
To affect. 

com-munis, mune, adj. [com {= 
cum), "togcther " and root Mu, "to 
bind": compare munus, moenia] 
Conimon, ordinary. Affable. 

commiin-iter, adv. [commQn-is, 
" common ") In eommon. 

com-pag-es, is, f . [for oom (=cum). 



<< 



touether " ; pango, " «o jom, 
1 throuj^h root pagI A istrueture. 
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o«n-p&ro, p&rJlvl, p&ratuni, p&r&re, 
1. V. a. [com (=cum), "tcgether"; 
pSro, " to bring vr \ ut"] To iuiiijore. 

com-penso, pensilvi, } en^aiuni, 
pr- -«are, 1, v. a [coni (— cun.), in 
*' liLienjftheninjr " force ; i>enso, in 
force of ** to counterlralanco "J To 
counterbal.aiice, makt' good. 

com-plector, plexus j>um, plecti, 
3. V. dep. [coni ( = cuni), "with"; 
plecto, "to entwine"! To etiibrac. 

com-pleo, plevi, pletum, plere, 2. v. 
a. [com (=ciim), iii *'aujfuientutive" 
lorce; pleo, "tofiU"] Tojillup; to 
complrt^. 

com-p6tartio. tlonis, f. [com (= 
cum), " together "; poto, ** to drink"] 
A dritikiiKj togfther. 

compres-sus, sus (only in Ahl. sinjf.) 
m.[fr.couipiimo,"to press toj;ether," 
fr. com ( = cum); premo] A compreg- 
sicHy pressure. 

com- tus, p'a, ptum, adj. [c6m-o, 
" to ad^rn"] Ornatf, elegant, 

con-cedo, ces.si, ce-sum, cCdcrc, 8. 
V. a. [(on (— cusii), in 
tive" foice; cedo, "to 
ijrani. 

. on-cil-ium, li, n. [fr. con (=cum), 
"together"; caio, " to call"] A«^m- 
bly, couiicil. 

con-coena-ti , tiOniH, f. (< oncenatio 
is better) [con (=cuiii), " togetJicr"; 
ceno, " to sup"] A supfnng tO'jether. 

conditio, it onis, f. [condo) ibctter 
condicio, fr ni c ndico, " toproudse") 
Stutf., cond(ft''H. 

condi-tus, ta, tuni,adj.[cnndI-o,"to 
seaiMjn''] SeuKdned, mvory, reli^hed. 
Of style : poU^hed. 

con-do, dldi, dltum, dero. 3. v. a. 
[con ( = cuni^, "together"; do, "to 
put"] Tobuild; tostore.up, 

confec-tio, tl .nis, f. 'tr. conflclo, 
•'to make, prepare"] A makiiig ; the 
covi/»8itimi of a bo<>l<. 

cun-tero, ttlli, (col-)latuni, ferre, 3. 
V. a. [lon (=cum), m "atij,'nier;talive" 
force; fCro, "to bear"] Of afauJr, rVc., 
as Object: To auribnie, or ahcribe, 
to. 

con-fi< io, feci, fc«'tum, fifdre, 3. v. 
A. [fr. con (aioum), in '* auj^ruienta- 



"au^uienta- 
yield"] To 



tive" force; fjlclo, «'to make**] To 
accimplish, compUU; to weaken,di»' 
abl'. 

conglutina-tio, tlonis, f. [conglu- 
tJno, " lo glue tojretlior"] A glidng, 
or cewenfiiii, fogether, 

con-gIi\tino, j;!utlnavl, irir.tliifituin, 
{.-■lutiiiilre, 1. V. a. [coii f =cuni,), *'to- 
^.etlier"; glutliio, "to glue'; fiom 
gluten, ";4lue"] To glue, ov cemenf, 
logefhfr ; to ccinent. 

coiA-grSg-o, avi, [Itum, Sr*^, 1. v. a. 
rcou (-cmn), " tojLCt.tho^ "; grox, "a 
ria.-k"] To coUect info a jiork. Pas.s. 
in rcilexive force : To i^jck (onether. 

conjuuc-tio, tlOnis, f. [ir. con- 
jun<r-o, " to join toft^ether"] A nnion, 
unitiiifi. 

con-jungo, junxi, Junrtiini, jung- 
Gre. 3. v. a. [con ( — cuni), "to- 
•rether"; jungo, " to join"] To join^ 
unite. 

cdnor, Atus sam, 2ri, 1. v. dep. To 
attempt, 

ccna;iepio (-sepio), no perf., saep* 
tuin, i.ae}>ne, 4. v. a. [rou (=eu]n); 
saepio, " to hed<re in"] To hedge »'», 
or rncloia'. v'1'oUy. 

conscient-ia, lae, f. [consclens,**^©- 
i?!;^- consc[ous"] ConnciL-iiyiUi^ii. 

con-scribo, seripsi, .^iiijituui, scrlb- 
Cie, 3. v. a. [oon, "'.ojrcther"; scribOf 
" to write"] To compose, write. 

con-scnesco, sCiifii, no sr}"»., sen- 
escCre, :>. v. n. [con ( = cuni), in 
".strenulheninjr " foiee; sCnesco, "to 
tfrow old ' ] '1 grow oUl. 

consentir^ns, ntis : 1'. pres. of coii- 
senilo.— Fa. ; Agret-ing, unanimova, 

con-seiitio, sen>i, sensiini, .'^cntlre, 
4. V. a [con( = (un>), "with"; s.-nt.o, 
" to tiiink "] \/ith ()i)je(;tive clause : 
To ngrec fhat souiutiunj; is. 

lon-fiepio, ste eonsuepio. 

con-fequor, ^Cquutn.s sum, sequi, 
3. V. do}». [cou (=cuiir, in "au^'- 
nieritatixe" toicc ; sCcjiior, "to tj>l- 
low "] To /ollow ; to vbtain, attain 
to. 

con-s^ro, sCvi, sltum or satum, 
sfiiere, 3. v. a. [con (=cuni), in 
"strengthening" force : sem, *' to 
80W nr }ilant "] To sow, plaiit. 
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con-servo, servavi, servatum, sei\ - 
fire, 1. V. li. [foii (-cum), iii "auj;- 
uuMitiitixc" line; servo, *' to pre 
8cr'<"J To jtrtitt^Oi' wholLy. — Of a 
T»r"inise : To keep faithfullij. To re- 
Utin. 

«.-uuses-sus, sus, n\. [fr. consld-o, 
"to sit (lown tojjfcthcr"] An CMseinhhi. 
coii aido, sikii, scs>uui, sulcre, :i. \. 
n. [ron (=cuni\ "t«'ircthcr " ; sido, 
" t«) sit (lown "1 To sit down together. 
cousiltuni, ii, u. [fr. coii aud root 
.SAL. Couipare consul) DeliberatLon, 
counsel. A yUiii. A couTicil. 

» on-sisto, stlti, stltum, sistcre, 3. v. 
h. |fou ( tuiu), iu •' streujrtheuinj,'" 
forci- : siMo, 'ucut.) *'to plaoe one*i) 
self "1 Tostanl ; t hc firm. 

couHi-tio, tlOiiis. f. [tr. cousCro, "to 
80\x , • r plant," (fr (''i' ; sa, root of 
8cr(»)I A soicin;/ ; a i'l>inting. 

con.situs, a, uui, 1*. perf. pass. of 
oonsCro. 

co sola-tio, tl<">uis,ff. fconsOl-or, "to 
consolc") A cniisoliuii ; comolati.on. 
cou-solor, Mtlatu.s suui, s.olari, 1 v. 
dcp. [cou {— cuui), iii "au^iuicutative" 
force ; e,u\ox, " to couilort'"] To con- 
tole. 

consta-ns, ntis ; P. ])rcs. of consto, 
— Pa. : Finii, >it'(tl'<l. 

constaut-ia, iac, f. [<ou8tan8,"finu"J 
Firni iies.>;, coni<ta iicij. 

con stituo, stitfii stitutuui, stltft- 
Cre, :J. \ a. [fr. con (— cum), in "aui:- 
meutative" torcc; statfto, "toplacc"J 
To ciect, aet op ; to egtablixh ; to fix, 
determine, 

cou.stiLutus, a, uni : P. perf. pass. 
of «•oiKstitfto. — Pa. : Constituted, ar- 
ram/ed. 

c u slo, stlti, sfatum, stare, 1. v. n. 
[.on (-cum), in "aun:u>cntative" 
force ; sto, * to staud "J 7'o be eixi- 
rft7i« — iMipcrs.: conBtiii , It iis erident. 
coii 8truo,struxi,structuin,straere, 
3. V. a. [con ( = cuiu), iii "iiiteusive" 
forcc; strfto, "tobuiUl"] 7'o tmild, 
comtnict. 

cousue-sco, vi, tuni, scSre, 3. v. n. 
iiir»i. [consfte-o, " to be accustomed "] 
To accnntovi, one'8 se\f :—lu |>erf. 



t« iii,eH, To have aceumtomed viuf% «c^/i 

i.e., t*> lie. accuxtomed or wont. 

consiil, ftlis, m. A cornsul : one of 
thc two ciiicf majfistrat«.s of tho Ro- 
uiau state [proh. fr. rootSAL- of tsalio: 
Sans. SAR-, iftij. 

consul-aris, are, adj. [consul, "a 
<<«iisur'J 0'\ or beloniiint/ to, a con- 
xt'l; consn lar : -hdmo coiisftlaris, a 
iiKin who has been comul or of con- 
^iiUir rank. 

consul-fitus, atns, m. [id.J The 
ofiire of a conmil ; coii^ulate. 

consulo, fti tum, ere, 3. v. a. Ifr. 
cou and root .sal-] To consult. 

( on-sumo, sumi^si, Humptuin, suin- 
cre, '.i. V. a. |con ( = cum), in "auar- 
iiicntativc" forcc ; snmo, "totake^J 
To tipeiid, paaii ; to exhaust. 

con-surgo, surrcxi, surrectum, 
surjrdTc, 3. V. II. [coii ( — cuni), in 
"aujfuicutativc" force ; bury:o, "to 
ri.so"J To rixe, arise, stand up. 

con-temnti, tcmiisi, temptuin, tcmn- 
cre, 3. V. a. fcon (=cum), in "au^- 
mcntativc" fi>rce ; tcmno, ' to de- 
splse"J To diKdain, contemn ; to 
think liijhtlv of. 

con-templ-or, ?ltus sum, ari, 1. v. 
dcp. [con (-cum), dcnotiny **coni- 
plt^teness"; tcmpi-um, "a place of 
observation "J To contempUite. 

conicMiptus, a, uiu : P. perf. 
])as.s. of contciuuo. Pa. : Despised^ 
conteni/>tible. 

■ onten-tio, tlonis, f. [fr. contend-o, 
" to coiitcnd"! A contendint/. A 
contention, strife. 

conten-tus, ta. tum, adj. [contla- 
eo, " to restrain "J Contented^ con- 
trnt. 

continent-la, lae, f. [contlnens, 
" modcrate "J Moderation, 

con-tineo, tlnfii, tcntuni, tluCre, 2, 
V. a. [fr. con (^cum), " to«,'cthcr " ; 
tCnco, " to hold ") To hoUl tojetlier. 
To comprise, contain. 

con-tingo. tli^i, tactum, tinggre, 3. 
V. a. aiiil n. [fr. c )m ( -cum), iii " in- 
tciisi\e" foree ; tan<,'0, " to toucli "] 
Act. : To take hold of. Neut. : To 
ha])pen. 
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contra, adv. and prep.: Adv. : 
Ai/ainat, on the conttary. Pr. p. gov. 
acc. : A;n(i-if<t, in oppisiti^m tn. 

contra-riuT, rU, rlum, adj. [oontra, 
" over atraiiibt "j Ojtposed, coni rnrii. 

con-veiiio, vCni, vuiitum, vCMiIre, 4. 
v. n. aiid a. [con (=cnm), "toj^other"; 
venlo, " to roinc "] Neut. : To cnnn' 
tof/cther. Aot. : To inecf ; to ac.. 

con-viv lum. Ti, n. [con ( — ciiin», 
"to-etiicr*; viv-o, ' to livo"J A 
feanf. 

c6-p-ia, iae, f. [fr. co (-cum), in 
• auirinciitative" force; 0|»s, Oi>-i.s, 
" ineaiis "1 Abundance, plenti/. — 
IMur. : lieaoiirces, u\alth. 

c6pi6a-e, adv. [c(3}»los-us, " copi- 
"Us"; fr. copla] Copioudu,fiUlu 

coqiio, coxi, coctum, coquore, ',\, v, 
ft. ("Tocook") To ripen, niafure. 
Tii rex fakiii to Sans. root tak- arid 
Gr. Treir iu TreirTw]. 

c.rp-us, Oris, n. The h.nfi/ [aliin 
to Sans. root kar-, " to malve "]. 

cor-ruo, rfii, nosup., rftere, 3. v. n. 
[fr. con (=cum), " toi,'etlior"; rfio, 
" to fall "] To hreak doirn, lail. 

cie-ber, bra, brum, adj. [cijk, root j 
of cre-bco, " to increase " ; hencej 
Fr,' fuent, niany a. 

cre-do, didi, dltum, dcre, 3. v. n. 
To belieoe, aii/ipose [akin to Sans. 
piLfix (.iiAT, " faith "; dha, "to put"]. 

cred-ulus, iila, tllum, adj. [crCd o, 
" t<j l)t;lieve "I Credidous. 

cremo, a\ i, atum, arc, 1. v. a. 
})urn fakin to Sans. root car, 
cuok"|. 

cre-o, avi, atum, are, 1. v. a. 
inalcf, ap, innt [akin to Saiis. 
Kin, " to makc "|. 

cresco, crevi, crCtum, crescere, 3. 
v. n. [fr. creol To incrranc. 

cri-men, minis, n. [probably akin 
to ccrno, " to separate"] A chanje ; 
a crinie, fanlt. 

crud-eUs, elo, adj. Crwf?/ [probably 
akin to cruor, caro, crudu*]. 

crud-itas, itatis, f. [rrruhH, iu force 
of " undijirested "] liidi lexfion. 

crud-us, a, um, adj. [root krit of 
Gr. Kpuo9 : coiMiniic cruor, <.rudelisj 
Oi fruita : Unripe, 



To 
"to 

To 
root 



culmuB, i, m. A stalk, stemt esp. 
of grain. 

culp-a, a), f. A crime,fmUt [akin 
to Sans. root skiial — crrare : and to 
Lat. scclus]. 

cul-tio, tionis, f. [fr. cOl-o, "to 
cultivatc "] Cuffiratiirn, tiUvh'. 

cul-tura, turae, f. [fr. cOl-o, "to 
cultivafc"] CiUficatiitn o( the soil ; 
care, ciUture. 

1 cul-tus. tfis, m. rfr. fOl-o, in 
foHH' of " to rcveie"! Wir-^lilp. 

2. cult 13, a, um, l*. |>orf. pa.ss. of 
cOlo. 

cum, prep. ^ov. abl. Wifh ; — 
writtcn after rclative and i»er.v»nal 
pronnuus; e. //. <juibu-;ciun secum 
[akiii t't Saiis. sak, "toy:ethcr "; Gr. 
(vy, <r»'i']. 

cii nao, arum, f. })lur. [fr. c&b-o, 
" to lie (lown "] A cradle. 

cunc-tor, tatus sum, t.iri, 1. v, dep. 
To d Ini/ fakin to Sans. root cank, 
" to tluctuate, doubt"]. 

cunctus, a, um (most frequcn ly 
plur), adj. [contr. fr. conjunctus, l*. 
pcrf pass. of conjuny:o, "to join 
toj,a'ther "J AU. 

cupid-e, adv. [cttpid us, 
Eaierlfi, zealously, keeuli/. 

ciipid-itas, Itatis, f. [id.) D^nire; 
panKinnate desire, pai<nion; covefous- 
nes.s. 

ciip-idus, Ida, iduiu, adj. [cttp-Io, 
" to desire "J Desirous of. 

cup-io, Ivi orli, ituin, erc. 3. v. a. : 
Tode.sire [akin to Sans. rootKUP, "to 
become excited " ]. 

cu-r, (aiiciently quo-r), adv. [con- 
tractcd, acc. to some, fr. quare ( -■ 
({ua re) ; acc. to othcrs, fr. cui lei] 
Interrojr. : For itfiat reason? whi/ ? 
licK : Where/ore. 

cur-a, ae, f. [for caer-a ; fr. caer-o, 
old form of quaer-o, " to seek" ; or fr, 
CiivcoJ Care, an.ritti/. 

CTina, ae, r. : The Senafe-house, 
the _ enate. 

cur-o, ii\ i. atum, are, 1. v. a. [cfira, 
" carc"| 7'm c ire or ; fo heal, cure. 

can-i. u'um, Ictili, n. [curr-o, *'to 
run "J A ruec-course. 
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cur-80, Bivi, sStani, sire, 1. v. n. 
intcns. [fr. curr-o, " to run "J 'To 



\! 



b"' 



•• to 
Of 




runhither a/ul thitJier. 

cur-3U8, 6ii«, m. jfr. curr-o, 
run "] Of a horso : Tfic course. 
lif c : The conrxe, pro /re.^a, race. 

d<iran-o, avi, atum, are, 1. v. a. 
[damM-um, in the meanin^ of '* a 
penalty," for daniiiiuni, neiit. o' oM 
part. of dare : or akin to Sa/rafTj] To 
condemn. 

d5. p«5p. grov. abl.: Of j>Iace : From, 
dowii fnnn. Of origfin : From. Aboutt 
e<nce.rnin(jy over. 

de-beo, bai, bltum, bOre. 2. v. a. 
fcontr. fr. dG-h;lbco; fr. dC, "from"; 
hSbSo, "tohave"] To owe. With 
Inf . : (I, yoii, etc. • ouqht to do, etc. 
To otoe, or l>e indebted, to one. 

de-cedo, cas.si, cessum, cCd(5re, S. 
V. n. [de, "away"; cSdo, "to ^o"] 
To ffo awai/, or depart ; To make way 
for one. — Impers. Inf. Pass. : dso-edi, 
(Thut it nhoald be i/one <nit o tJie wau 
for one; 1.«;.) That way should be made 
for one. 

de -em, num. adj. plur. iiulccl. 
Ten. -As Subst. : d^o-em, m. Ten 
perxons, ten [akin to Gr. 6eic-a ; Sans. 

DA^-AN). 

dec-et, ftit, no sup., ere, 2. v. n. 
(only in thinl pcrson, and never with 
porsonal subjeet) f/t, etc, becoming. 

de-cido, '•Mi, no sup., cldGre, 3. v. 
n. [fr. de. " down " ; cido, " to fall"] 
To fall dowii. 

de-claro, (;lar.avi, cl^rlitum, cHrare, 
1. V. a. [dc ; claro, **to make clcar"] 
To deelarp. 

d§cor-o. avi, atum, ftre, 1. v. a. 
fdRMis, ** an ornament"] To adorn, 
honor. 

decor-u3, a, um, adj. [dCcor, dtJcor- 
la, "that which is secmly"] Bc- 
coming, decoroim. 

de-ourro, curri or ctt(rnrri, cursum, 
currCre, 3. v. a. [dC, 'tflown "; cu; ro, 
•* to run "] To run ikroagh. 

de-d§cuB, dCcOris, n. [dC, In " near- 
ative" force ; dCcus, *' hohor"! Dis- 
koiu^Tt iiijamy. 



de-do, dTdi, dTtum, dfire, 8. v. il 
[do, "awuy frora " ; do, **to put**) 
To fjice up, fiUi-render. 

de-duco, du.Ki, ductum, dQcSre, 8. 
v a. [do, "away"; duco, **tolead'*J 
To lead away , to lead out, accoin- 
pany, condtict a p^son from his 
house as a mark of respect. 

defa^iga-tfo, tlonis, f. [dcf&tlg-o, 
"to tiru out"J A tiring out; /atigue, 
exhaustion. 

defec-tio, tTonis, f. ffr. dcflclo, "to 
fail"] A failiwj. Of the heavenlv 
bodies : An eclipxe. 

de-fendo, fondi, fensum, fendSre, 
3. V. a. [de, ''away from"; obsoU 
fendo, "to beat"] ' To ward o/, re- 
pel; to protectj de/end; to defeiul a 
siiit in court. To support [fendo is 
akin to Sans. root iia.n, '* to strike"]. 

de-f i 10, fCci, fectum, ftcere, S. v. 
n. [fr. dc, "away from" ; f&do, **to 
make "] To/aU. 

de-go, jfi, no sup., gCre, 8. v. a. 
[contr. fr. dc-iiro; fr. dS, ftjfo, (of 
time) **to spend"] Of time : To 
spend, pass. 

de-inde (abbrev. dein), adv. [dfi, 
"from"; inde, "thence"J /n the 
next place, then. 

delecta-tio. tlOnis, f. [delect-o, ''to 
delij^^-ht"] A deliffhtinfj ; deUi/ht. 

delec-to, ta- i, t&tum, t&re, 1. v. a. 
inten.». ffr. dolic-io, **to allure away*'l 
To deHjbt. 

de-libo, Ilbavi, Iib3.tum, Ilb&re, 1. 
v, a. [.1«3, "away"; llbo, '•to take**] 
To cidl, pliick, ffatlier. P. perf. pass., 
gathercd, derined, 

delira-tlo, tlOnis, f. fdellr-o, **to 
depart from a straight furrow"; fr. 
de and lira, a **furrow" ; hence, "to 
(leviate from a straight line"; hence, 
** to be crazy "] Craziness, madncgSt 
dotage. 

de-mena, mentis, adj. [df, in ** neg- 
ative" forco ; mens, "mind**! Mad, 
ii\fatuated. 

de-mergo, mersi. mersum, menciLre, 
3. V. a. [dC, ♦Mown**; mergo,"to 
plunge "] To plange down iu fijpim- 
tive force. 
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dS-mSto, meH<)nl, meflsum, mCtfire, 
8. V. a. [(10, "down"; m6to, **to 
mow "J To mow, or reap, down. 

de-monstro, monstravi, monstrftt- 
um, inotistrare, 1. v. a. [dd ; monstro, 
**toshow"] Toahow. 

deni-que, adv. [for deinque ; fr. 
deiii, ♦'then"; qiie, •*^and"J At 
leiiitii ; in fine, in nhort. 

de-nuntSb, nuiitiavi, nuntl&tum, 
nuiitiare, 1. V. a. [dfi, •'from"; nuii- 
tlo, "to senda me8sago"J Todeclare; 
to threat^n. 

de-pl6ro, plOnivi, plor^turn, plorare, 
1. v. a. and n. [tlO, ploro, "to beAair'J 
A<:t. : To lanwnt, deplore. Ncut. : 
To waU. 

de-porto, poilft^i, port&tum, por- 
tar..-, l. V. a. [dr;. ''away •' ; porto, *'to 
carry "J To obtain. 

de-primo, pressi, ])reM.suin, prlmSre, 
3. V. a. [fr. «iO, *'down " ; prcMuo, **to 
pres3"J To ftink dovm. 

de-pugno, puirnivi, puj^natum, 
pu^nure, 1. v, a. [de, in ** intensive " 
force ; puj; no, *' to light "J To fight 
to the last. 

de-puto, piltavi, pfttatum, patare, 
1. V. a. [dC, in "strengtheninjf " 
force ; pttto, *' to think "] To think, 
deem. 

de-scendo, scendi, soensum, sccn- 
dere, 8. v. n. [fr. dc, '^down "; Bcando, 
**to climh"] To deacend ; todiHmount 
froin :i horpe. 

(le-3cribo, scripsi, scriptum, scrlb- 
Or»'. ;{. V. a. [dCJ, "down" ; Hcrlbo, **to 
writ^'"] To delinexUe, tketch; toar- 
range ; to dicide. 

descrip-tio, tlonis, f. [fr. do.scrfb-o, 
♦'to arrange "] An arrajyjement, 

de-sero, 86rtti, sertum, sgrSre, 3. 
V. a. [de, in ** nejjative " force ; sfiro, 
" to join "] To forxake, desert. 

desideri-tio, tlOnis, f. [dOsIdCr-o, 
•• to loMj? earnestly for"] A lonffinrj. 

desidSr-iam, li, n. [dCsId6r-o, •• to 
long for "J A longing ; grief or re- 
gret. 

de-aid-^ro, Cravi, Sratum, erftre, 1. 
V. a. To desire ; to mii<t [dc, in *• In- 
tenaire*' foroe; jroot axDt akin to 
«i^,**tolook*f1. 



de-sfno, STvi or sTf , sTtum, sTnere, 8. 
V. a. [de, "ftway"; slno (in literal 
f orce), ' • to put "] To Uave off ; to 
ceofte. 

de-aipio, no perf. norsup.. sIpGre, 
3. V. n. [fr. d5. in " neifative "' force ; 
saplo, •• to bo wise "] To be unwise ; 
to actfooUfthli/. 

de-spicio, spexi, spectum, spl<?ure, 
3. V. a. [fr. dC, "down upon"; spGelo, 
'* to look "] To look down apon, de- 
stpine. 

de-struo, struxi, struetuin, strttere. 
3. V. a. [de ; strOp, '* t > buiid "J To 
puU, or tear, down. 

de-sudo, sfi-Iuvi, sutlfltiim, sutiare, 
1. V . n. [dO, in ** intensive " torce ; 
.sfido, *' to sweat "] To exert one'8 
xelf nreatly. 

detesta-bilis, blle, adj, (dctestor, 
•*to detest"] Dctentable, abotnin- 
able. 

deus, i, m. A god, deity [akin to 
Gr. 5io?; and Sans. dbva, ** a god "]. 

deversOrium, li ; see dCversOrlus. 

devers6r-i'is, la, lum, ad.1. [dever- 
sor, '* one who lodges" anyw here, fr. 
devcrto, **to turn away "J For 
Indgim in. As Subst. : deversdrlam, 
li, n. A lodging ; an inn. 

de-vinco, vici, victum, vincOre, S. 
V. a.[d5, in '* intensive " force ; vinco, 
" to conquer "J To cunquer utterly. 

de-vov§o, vOvi, vOtum, vOvCre, '2. 
V. a. [dC, "away froin": v6v6o, *'to 
vow "] To (levote to u deity. 

dico, dixi, dictum, dicCre, 3. v. a. : 
To nay, speak ; to speak of, mentioi). 
With double Acc. : To caU aii object 
Romething [akin to Gr. fieuc-i/u/yii ; 
Sans. root D19, **to show"J. 

diota-t )r, toris, in. (dict-o, in force 
of •* to order," fr. dico] . A dictator. 

di-es, ei, m. (in sing. sumetimcR f ) 

A day :— in dic^, day by day, daily 

[akinto Sans. oi, ••gleam"; Or. 610?, 

* heavenly "; Lat. deus. divus, Diana, 

etc.] 

dif-fSro, distttli, dliatum, differre, 
a. V. a. [fr. dis, ** apart"; fSro, **to 
carry "] To piU off. 
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dif-ficilis, fiolle. adj. [fr. dis, iii 
"neiyrative" force ; IVutilis, "easy'] 
Difficult: moroae, mrlij; difficuXt to 
pfeasi'. 

dit-iiiido, fidi, fissuni, fmdcrc, 3. v. 
a. Itr, <lis. "asiuidcr'; fiiido, "'to 
cl< :i\c 'J To cl''ar<' asinfler. 

dig e, adv. [diL-n-us, " wortliy "] 
Wortlmjj. * 

dign itas, itfitis, f. [digii-us, 
" wortliy "1 Diijiiitii. 

dig-nvis, na, irum, adj. With Abl.: 
Wortlni [al<in to Saiis. d.\cas. 
"faiiK'"; (Jr. BoKioi-, Lat. dccct, 
dc< us|. 

diiir«'.s-s\is, sfis, in. [fr. diurcd ior, 
" to (icpart, "J A <lri>drt! mj, <l>'j>itr- 
tiiri', iniHriiij aimrf. 

diliKen-tci, adv. [fr. dili.ucns, "dil 
i;.,aMit"J hitiifntlij, carefnLlji. 

diligeut-ia, lae, f. [dilijxcns, "dili- 
ircnt"! Care.lnlnfsH, altentiDeiii'^<, 
diliijence. 

di-liGTO, lcxi, lcthiin, iT^crc, 15. v. a. 
|fr. di (---dis), "apurt"; lC-jfo, " to 
choo^r"! To rsh-eni liiijldn ; to love. 

dirnensus, a. uin. V. jicrf. of df- 
inctior. 

di-uietior, inciisiis snin, inctTri, 4. 
V. dc». (di (.-.|i«». "apart"; lur-ri >r, 
" to inciisurc'"! Tn nwaxure ()i<f. In 
pass. foivc : 7'o bi' iniasuri-d out. 

di ripjo, rcxi, rcctmn, rim"rc, 'A. v. 
a. ff ■•. di ( - di-^), rcufo, " to kcc)) 
strai^lit"! To imt .straijht, arrnnje. 

diritas. Ttatis, f. [dir-us, "drcU'!- 
fnl"| l-'ifrcenes.<!. 

dis-iedo, ccssi, cessuni, codcrc, :i. 
V. a. [dis, "a)»art"; ccdo, " to uo"] 
7'o j'> (III- ni, depart. 

discc-sus, sus, in, [h-. dis. cd o. 
" to l:<i asundcr"] Fieinir.itinii, /•«■- 
inoiiil . 

disiipl-iua, inac, f. [fr. disi iprd u-. 
"a sdiolir") Insiriicfion, Irarninij ; 
flisei/iline. Morals. 

d si.o. didlci, no sup., discCrc. 3. v. 
a. Tn harn. [fr. root da-, (Ir. ^a^i-at,- 
DAK-, (»r. fiiSao-KO), Ijat. docco]. 

disertus, a, um, adj. Fltient,,elo- 
qiient. 



dis-pnr, pari«^, adj. fdis, in " ne«fa- 
tive"toiii ; par, "equal"] UnlDce^ 
diasdmUar. 

dispfitu.-tio, f.rmis, f. [dis|»tlto, "to 
ari,'ue "J Diaciission, disjxite, ariju- 
innit. 

uis pfito, pfitavi, piitatuin, putjire, 
1. V. .1. [dis, " much '■ ; pfito, " to 
think about "] To arjue, dehate^ dis- 
pute, diseoiirffe. 

dis 3ero, serfii, sertn;n, scrC-re :^. v. 
a. [dis, in "strcn-thcninic" force ; 
sCro, " to conncct"] To digciiS)^, 
treat ol'. 

dis-sinilis, siinTlc, adj. [dis, in 
"nc-iativc" force ; sTiuilis, "like"J 
U nlilii-, d issini ila r. 

dissolutus, a, uni : P. piTf. pass. of 
dissoho. l'a. : Of person« : Licenti- 
inis. Carfless. 

dis-solvo, solvi, sOlutuui, solvcre, 
;}. V. a. [dis, "apart"; solvo, " co 
looscn "J To disunite, sejnirate, dis- 
■udrc. 

diu, adv. [old aec, form of diiration 
nf tiinc ; root in dies] l^nr a long 
tinie, lonj. Comp. : dTfi-tTus : (Sup. : 
diutissmic.) 

di-urnus, iirna, urnum, adj. [dT-cs, 
•' d.iy "I O/, or beliinjiinj to, the day; . 
daihl. 

diuturn-itaa, itatis, f. [dlutiirn-us, 
" of lontc duration "J Lotiii duration 
of tinie. 

diu-tiunus, turna, tuniuin, adj. 
|diu, "for a Ion,;jr tinie"] 0/ lonrf' 
di eatlnii, hniij. 

di-vell<), vclli, vulsura, vollcre, 3. 
V. a. fdi v^dis), ".asundcr"; vello, 
"to piuck "J 7'«) tear asunder. 

di-vido, visj, visuiu, vidcre, 3. v. a. 
To sffaralr, diride. To distrihute 
[dT (-=dis), "ajiart" ; root viuii, "to 
-plit ': coiiii»are l.at. viduus, and Ens>'. 
witlowcdj. 

divin-o, adv. [<livui-us, "divine "] 
Dirinrhi ; adinirabhf. 

divin-itas, Ttalis, f. [id.] Dicine 
natare. 

divin-o, avi, atum, are, 1. v. a. 
[dlvin-us, "inspired"] To /orebudet 
/oresee. 
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div-inu8, Ina, Inum, aclj. [tllv-us, 
"a deity"] Divine; admirable ; 
gjtbUme. 

do, dedi, dJttum, dare, 1. v. a. : To 
f/ive ; to asxifii. (akiu to Gr. Si-Sw/it; 
Sans. root daJ. 

doc-go, iii, tuin, Gre, 2. v. a. [for 
root see disco] T« teach. Of a drania 
or plav as Oltjcct: To prodtnr, or 
exhibit, ou thc* s a;.r«i. 

doctr ina iuao, f. [fr. doctor, "a 
teacher " ] Lea ni iipj. 

doc-tus, ta, tuui, atlj. [dni-co, " to 
teach "j Lmrwd, cultured. 

dol-eo, fli, Ituui, Cre, 2. v. n. [akin 
to Sans. DAR or dal, " to tear ;.]>art '] 
To inourn. DOlendnui est, (it inuist 
be (friened ; i.e.) oin' innMt ffiirri'. 

dolor, Oris, ni. [doleo) Pain, arief. 

domos-ticus, tifa, ticu n, aslj. [fr. 
ddnius, "a housc "J Doiiit'.stie, of 
one^a omi counfrif. 

domi ; sec donius. 

dom-i-cil-ium, ii, u. [f r. dOnius, and 
celuie, 'toconceal"] A habltation, 
dweJliwf. 

douiin-or, atus suni, ari, 1. v. dep. 
[dOudn-us, "a ruler"] To rul-e, bmr 
'iway. 

do'n-inua, ini, m. [Saus. damanas, 
lii- who suhdues, root dam ; Gr. Safxaui] 
Mast<'r. 

douius, i and us. f.: A housr, hi.me. 

-domi, Atlfnw; iiatirt' pla<''',oii('')i 

oirn laiul. .(lomi, Lit onc^n lacii land 

iSaus. DAMAfj, *'a house"; akiu to (ir. 

5c/jio?. FIiiu. timhcrl. 

do iium, ni, u. |fr. do, "to jfive"] 
A !iijt. 

dormiens, ntis. P. pres. of doruiTo. 
— As Suhst. lu. A slrrfier. 

dormio, Ivi or ii, i nui, Trc, 4. v. n. 
7'.'» s'Ipi'i) jakin to 8pa, a root of Gr. 
&ap(idv(i}, and Sans. roi»t drAJ. 

dilb-ito, Itilvi, itiitum, Itare, 1, v. n. 
inf.iiiis. [for duhihir.o, freq. from du- 
hihco, r.r., duohnheo, "to havc as 
two," fr. duo, haheoj 
doubt. 

diib-ias, la, lum, ad 
for root] Doubttul. 

duco, duxi, ductum, ducCre, 3. v. a. 



To heaitate, 
[see dabito 



To Irad [akin to Sans. root duh, " to 
draw out "]. 

dulc-esco, tii, no sup., escfire, 3. v, 
n. [dulcis, "sweet" to the tastej To 
ijrow sweet to the taste. 

dulc-is, e, adj. : Sweet, a^jreeable. 
Of persons or thinsfs : Dear, belived 
[akin to Gr. yAu/c-u^j. 

dum, adv. [lor dium, acc. fr. dius; 
compare diu] While^ procided tliat ; 
att lonij an. 

duo, ae, o. num. adj. plur. Tioo. — 
.\s Suhst. : Tuj peraons [Gr. fivoj. 

diiiitas. atis, f. [durusj Hanshne88, 
crurltif. 

dux, diu-is, coinm. gen. [fr. duc-o, 
''to K'ad"j A juide ; a {fenentl, com- 
inaiulrr. 

e ; see ex. 

ec-quis, (luid, pron. interroff. [ec 
= eo, inseparahle demonstrative and 
stren«theninjr particle; quis, quid. 



any 



thinjT' 



'] Any onef 



"any one, 
ant/thiiiij/ 

edepol, adv. [for origin see note on 
sect. 25 j Bt/ Pollux. 

ef-fero, extttli, Clatuni, eflferre,3. v. 
a. irrejr. jfr. ex, " out " ; fCro, **to 
hcar "J I'o brinf/forth, bear. Pass. : 
To br traiisiportrd. 

ef-fet-us, a. um, adj. [fr. ex, in 
"sr.riMi;rthenin,i>" forct} ; fet-o (of hirds), 
" to lay enjrs"] ("That lias laid eggs" ; 
hence, "that has hrought forth " 
youn;c; henoc, "exhausted or worn 
out" by hearii.ii: ; hencc) Exhausted, 

ef-ficio, fCc-i, fectuin, f Icere, 3. v. a. 
[fr. ex, "out '; faclo, " to make"] 
With «louhle Acc. : To rrnder, inake. 
To brinij ahoti*, hrinj to /laxa, ej/ect. 

ef-fluo, fliixi, fluxum, fluere, 3. v. 
n. |fr. ex, "oiiL"; fluo, "to flow"] 
Of timc : To d^part, dinappnar. 

efF/enat-e, adv. [efTrCuatns, " un- 
hridled," fr. freno, "tobridlc," fre- 
numj ^ Unrrxlrainedltf. 

ef-fiigio, fu^ri, ftlK'itum, ftlgere, 3. 
v. a. [fr. ex, "out" ; fflglo, "to flee"] 
To Jle.e. fro m ; to eacape. 

Sg-eo, fli, no sup., ere, 2. v. n. 
With Abl. : To be withtmt [akin to 
Gr. ax-riv, "needT"], 




A , 



igD, pwi. pm. J laWo ta Ur. .t- 
e-jlota, j^, (sctaiD. jlcire. S. v. n 
Hr. fl i=as\ ■• oul'j Jitlo. '■ toont" 
W.„.,; -^,.,, „ 



6-ia.iofo,;.'.i„-,rtvl.llbi)nt™,»'iar- 

. ■. Io(-iii).-ei(™flln)rlj"; 

1 [ 'j lnbor I To (alur jTrraf Itf, 

«ia^ «" Wadv [rr. elEeiin«,"eIe- 
KKIIl j KieptiiliiiitaiivuUn. 
tlfiphinl-ua. 1. >n. jIii etephant 

*.li.uo, lleia jmd i"l, IMtum. llo- 



lucipo. umndlpli mantlia. 
iiiiiuidpin]. 1, lu l<! ('°sx), 
,ot i.iniiDlpo. tDHinkaDvc 
^)>cr.]'. fr. inMNIU iiinnuii, 
I y, frirr "P or oopi" ; la »ar- 

iCr^, muinl, 'miirltuin, mersrf , 



fcnze .. infirlaci tnJie'"! Tmlieiu/': 
l^erv'o. Avl. Mnm, Sn, 1. v. a, p 

aaiDC-TjlM, 1. T. 11. (s <'3 exX 1d 



o, silv. (nrob. old dat and *bl. 
ai pran. itEia i.- Ke iil Ol 
. rklhtr.iiien. OHmiiiintor 
, Ta «KcA a d!'/rM. OI nUH 
-on : 0» rMl aeMunI./«r lAii 

0, wlth compantlte deen*; 



Sqo-S-i, itli, m. [Ir. CqQ-ial .A 






lnteil«otlan ; 



„„-,.., A harm [ikiDtoar. 

eToctuH. li, 111)1 P. pnj. li«w <t 

Brluo. ]'D.: SEJV|i,uxi™t> 

eigA piep, jinv. NH. Ityv», from 

etBEB, ir bXbiiiI ro—""" '■' ■■ 



otg». aJv. l(r.j:i 
*a,_Saa "rEnl Tl 






alioul"] Woadiring, 
um. Ire. 1. v. ii. : Ta 
». lerr-o, "tawuHlei"] 



B-aca, siae, t. [ii. M-o, -to 

et. can]. : ^mi.^-et ct. 60 

iml: jI^d, ri.-m lakin 10 Ruii 
■bcroiid'; Gr. ;r.i, ■'moiBOye 

SVKnlm, codJ. Fer. 
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Stlam, conj. : AlWt too, likewiKe; 
even [compare Gr. en, with ending^ 
am as in quoniam]. 

et-si, conj. [et, "even"; si, "if '*) 
Even ir\ althougk, 

e-vado, vasi, vasuiii, vadSre, 3. v.n. 
[C(=ex), •'out"; vado, "togo"] To 
go oHty orforth, 

e-vello, velll and vulsi, \iilsum, 
vellure, 3. v. a. [6 (=ex), "ont"; 
vello, "topluck"] To pluck out ; to 
tear off. 

e-venio v6ni, ventura, venTre, 4. v. 



n. 



[C ( = ex'. 



out 



venio, ** to 



come "] To hapf>eii, e me to pa^s. 

ever-sio, sloni!?, f. [fr. evert-o, "to 
overthrow "] An overthroioCng ; nub- 
version. 

ex (e), prep. gov. abl. : From, awdy 
frnin, oiit of ; after; on aceoant of 
[Gr. €f]. 

ex-a-mon, mlnis, n. [fr. ex, " out 
of "; ag-o, "to put in raotion"] Of 
bees : A sioarm. 

excedo, cessi, cessum, cedere, 3. v. 
n. [fr. ex, cCdo, "to ifo"] To depart. 

excell-ens, entis, adj. [e\cell-o, "to 
excel"! DlstinfjuL^^hed, ezcellent. 

ex-cid •, cldi, clsuni, eidere, 3. v. a. 
[fr. ex, '•out"; caedo, "to cut"J 
To raze, destroy. 

ex-clpio, cCpi, cepttiiu, cii»ere, 3. 
v. a. [f r. ex, " froin " ; capio, " to 
take"] fo reeeive ; to eheriah. Iii 
regard to timc : To prohng. 

exci-to, tavi, tutum, tfiro, 1. v. a. 
intens. |excI-o, "to call forth"] To 
produce ; to excite. 

excur-sio, sionis, f. [fr. excurr-o, 
" to run out "] A mllying fcrth ; a 
gkirmiHhing. 

excusa-tio, tlonis, f. fcxcnso, " to 
excuse"; from causa] AnexcuHing; 
an exnifie. 

exemplum, i, n. [fr. oximo, " to 
take out "] An example, 

ex-eo, T\i or li, Ituni, Ire, v. n. irrcij. 
[ex, '• out " ; Oo, " to go "J To go out^ 
orforthf from, 

ex-erc^, erctli, ercltiim, erc€re, 2. 
▼. a. [fr. ex, **out"; arceo, " to en- 
close "] To praetite, exereUe, 



exerclta-tito, tlSnis, f. [exerc!t-o, 
** to exerciso " ; f r. exercco] Exercise, 

ex-haurio, liansi, haustuni, haurlre, 
4. V. a. [ex, **out"; haurlo, **to 
draw "J 7'o empty by drawing. 

exiguus, a, um, adj. [fr exigt>, •*to 

take out "J Sm all, Of ti ine : ' Short, 

ex-istimo, istlmavi, istlmatum, 

istltnare, 1. v. a. [fr. ex, aestlmo, ** to 

think "] To thUik^ cmider. 

ex-6ro, Oravi, oratum, OrSre. 1. v. 
a. [ev, *' pffectually " ; oro, " to «n- 
treat "1 To preoail upon. 

ex-perior, pcrtus simi, perTri, 4. ▼. 
dep. [ex, ** thoroujfhly " ; obsol. pfer- 
ior, ** to gc or pass through " ; [root 
PAR ; Sans. par ; cotnpare porta, por- 
tus, peritus, ])ericulum] To try^ 
prooet put to the test. 

ex-pl§o, plCvi, plctum, plCrc, 2. v, 
a. [ex, in "intensive" force ; pl6o, 
" to fill "J To .^ntisfy, mfe. 

ex-plico, pllc.lvi and plicftl, pKoft- 
tum and plicltum, pllcare, 1. v. a. 
[ex, "out"; plico, -to fold"J To 
unfold, declavf'. 

ex-pI6ro, plOravi, pioratum, pl6- 
rirc, 1. v. a. [ex. in "intensive" 
force; ploro, "tocallout"] Tosearch 
<tHt,ascei'taiii. Inperf. part.: Knoicn. 
expugna-tio, tlOnis, f. [cxpu'.rno, 
" to storm "J A gtorminn, earri/ing, 
of a town. 

ex-sefiuor, sequutus stim, sCqui, 3. 
V. dep. [ex, denotinjr "to the oiid"; 
^?quor, "to follow"J To foWm vp, 
carry ont, execute, accomplish. 

e -sisto, stiti, stltum, sistere, 3. v. 
n. [ex, '"out"; sisto, (neut.) "to 
stand"] To eome forth, appear ; to 
ftpring, arifse, 

ex-3pecto, spectavi, spectStum, 
spcctare, 1-. v. a. [ex, ** very much " ; 
specto, " to look out "] 7'o expect. 

ex-stin:^ao, stinxi, stinctum, stin- 
jjuCre, 3. v. a. [ex, stin},'UO, "to cx- 
tiivjruish"J To extinguish, put out ; 
fo de.stray. 

ex-sto, no perf. nor sup., starc, 1. 
V. n. [cx, "out"; sto, " to 8tand"J 
To be extant, to exist, 
ex-struo, struxi, structnm, strflCre, 
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ti. V. a. |i'X, in " in<"u^i\e*' f^n^e ; 
sl.rfM», " to imIc np'| ■/'<» /lili' np. 

cxsul-to, tfixi. tritum, tare, 1. v. n. 
itit«'nv. (fr. cxsillo, " co lcaj) up," ( = 
<\ : s \L, root of s;illo)J Tn rcjoicr cx- 
i't'ihii'/>;/, ti> fxnlt ; to ro/im alxnit. 

ox tt^r (-t?niBK tcra. tOruni. adj. 
(o\. ••oiif) Oit th>' ifit.iilr, nufinirif. 
(('< inp : oxtrMior. us). S»ii>. : ox- 
t'*»inns ^uoil •'Ntiinus), a, uni. t)iit- 
ffun-^*. /ii''fhf'st. Thf htiif /uirf of 
thai * iiotiHl 1i\ •ho snhst. to uliiih 
it is iii atiributu .1. In tiino: Lntrxt, 
last. 

oxtor uu'^. na, nani, a Ij. |o\tfr, 
'*»Mii\vani j Forriim -.\s Sul»>-r. : 
oxttMn.i, r»run», n. plur. Foriiio 

Uhl>"' »N'. 

•'\ lunosoo, flnirii, no sup., tlinos- 
»vr.', \. a. |o\. iii " ii!.i'iis»\».*'' fon-o ; 
tinn>^«o. ••tof.-,r'| l\. lr< ■i-t. h,- f r 

li fif 'Ht. 

ox tovnuoo, tor'-\. tortiini, tor- 
<pU'»v. *_*. \. a. [ox. **out"; torqueo, 
*'lo t\vi<t*'| /'' irrrst aintii fn>m 
oi«o. 

t»xt»enu;s. a, nm ; «^00 t \ter. 

F. \hJ.rt\. of F.tl ;us. 

t.i l'ii'a. 'MilAo.f. ;:Ar;. "tosivak") 

t.i r o. .\«|v [f.i.iU. **oas\' 
^'fM • . .r 'jv-M?»/! . i.\\ini>. : f.olin^: 
< jp : ! ■* '■ IiMio. 

fa Mi^*. o.'>iis, n. :t».'s>. " t. 
.io .t ' ; f 'M •t ■!• / ; «• «'j- »ii . 

;7i i.\ *.K i. f.i.tu'.' 
: !*■•. In pi'-^. 
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X. " 



lliilH 1 ■> 

.V. W::'. 



* \ 



r.f\ l\\v< : fio. 

v'w\:i\t t.^Kv . 
"=^v .0, *•:.."» o'>" 



jol". .fith-hood. falsa, "rum, n. plur. 
Fal^n thinifH. 

fiima, ao, f. (fari) Report; fame, 
' rrnoini (- (ir. (^i/m'?!. 

fa niH-firis, are, adj. [f5.mTII-a, "a 
faniily*"! 0/, or belon'tinr/ to, a 
faiiiilti: r«s lamiUaris. (i'p'ects per- 
tiiiiiiii'/ to a fatnil;/ ; \.c.) property. 
Intiniatr, famHiar. AsSuhst.: f^un- 
iliaris, is, m. An intimate /riend. 

faxiiu, «>ld perf. subj. of friclo. 

fe-cundus, cunda. cundum, adj. 
itt-o, •*topri>tiuce"| Frrtile, frint/til. 

te nns. nOris, n. Betier faenus. 
(id.l (iain. 

l"ere, adv.: Xearlti. almoftt ; eom- 
iii>>nlii./iir the mont parf. 

*V'r-lo. n«> perf. nor sup., Tre, 4. v. 
a.: Fo atrH-e ; to kill i«y .strikiiijir. 

f?ro. tftli, latuui. orre, v. a.: Tf 
h, 'tr, rarro. utut^rtak-' ; to repnrt. < ►f 
a 'aw asOhjeot: To proiHMff'. Tobeui 
in ny way : — inolestc fonnf, (to bear 
trith anif.iianee ; i.e.) to t»e amuif/fii 
at. With >t'iv.nd .\i"C.: Tn yepn'*fnt. 
rr]>'>it a iH.rson to Ik? thai uhich is 
doM.'tt'»l hy NfO'>iHl .\iV.: {akin to iir. 
«.S.^vi.. al< • to Sans. rot-»t ehri: ttk'-i 
is i.»rnio.l fr. root TfL or t\»l. %»he'»Cf 
ti»M'>: l.l-t.im = t>& tuui. akin t*'> 

TArt-to. 

t'or6o itas, itati». f. [fcrox, "boW " ■ 

'i..,'.IH.v>'. VclVlf. 

Joi ruui. ri. n. [oompare Lat. fir 
■.u-*] li''-n: <fM rroM imiH^mrH* o* 
\ny kind : a yr nim kniif . 
I ferv-or. «•ri-». in. ifer\ -<■»■>. **toih- 
lot "\ r» /. '■ 1*1 • rttV. ii rt/' r, /r rr% -r. 
fi1>r.i, .1«'. f. A /:'•»- ^a^in to filam. 
.i I ..:-.• i ■• . 
I f io'.is. i .i«,d us. f. A tl\ 

' f id os. ei, f. : M-i-». **to frust": 

/■ ■ -*, • " •".».• ..'■■—.• •! )W'".T.»^. 

1' f idt»^- r-s, ! .1 **r».i ■■■■/ i»u'r»'- 
• 1 ■•. i"- ^*. '. to «»r. r.^i^^k 
t :co. • \ .f.\;r.>'. f^irCre, :i. v. a. T" 
..- p: ' ..i;;': TO <ro«";-'vw. ** to btnd 

r;'vi. Ac, f. >kin to fOh»] A 



Cntni-^ 
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^-^Nst. : f»Isn-u, i, n. Tk*: K.\ick i* 



li.: :>, ";;. m. 
•■|o v.r-»1-.:.-e"l 
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fln^o, finxi, flctum,fingere, 3. v. a. 
MentalJy : To imaijine, [prob. akin to 
^^ty, root Of dLyyavtii, '* to touch "J. 

ti-nis, iiis, m. |tr. fii>, rootof find-o) 
Aiiviid, terinindtidii Hmit. 

J io, fieri ; set- tncio. 

flagiti-osus, o.su, osam, adj. [flairSti- 
um, "a dis<4:racefui aet"J V^cnj tlis- 
;/r(UU'Jiil. 

flilj;it-ium, ii, ii. [flaj^it-o, "to de 
uiand"] An infannxis act ; fi/iaine. 

flag-ro, ra\i, rrniiui. rfire, 1. v. n. 
Montally : To bnrn, ffioir ; fa fn in- 
jlained iaUin ;o C»r. </)Aty-aj, "to 
burn " ; Sans. loot biika.i, " to 
siiine"]. 

flam-ma, mae, f. A Hawp (fr. fla-r- 
ro, *'to liurn or lilazt'; ai<iii to (.Ir. 
</)AtY-<o, "tol)urn"; San.s. root HUkA.r, 
"to .sliine"]. 

flecto, Hexi, flexum, flectCre, 3. \ . a. 
To bend, turn [prob. aliii: to TrAeVc-o), 
•* to plait," or to Lat. fulxj. 

fle-tus, tiis, m. [flc-o, "to \veep"j 
A iri ijiing ; te.ara. 

floiens, ntia : T. pres. of fldreo. — 
Pa. : Fli urij<hiii(t. 

flor-eo, ni, no sup., ere, 2. v. n. 
[flos, "aflower'] To jUnirish. 

flos, fldri«, m. A Jlower [root fla- 
in flare, '• to blow ']. 

fliio. flu\i, fluxum, flttere, :i. v. n. 
To rloiv iakin to Saiis. root i'Li", "to 
flf)u "; and l.at. fleo]. 

tocns, i, m. [akin to (ir. root (jm, 
"to be brisrht'"] A jiri'pl u-r, hearth. 

foed-us, eris, n. [fr. fid-o, " to 
trust"] A trmti/. 

fore, fut. inf. of sum. 

for-s, tis, f. Ipiobubly for fer-s; fr. 
fcr-o) (^h(iin''\—Atl\cr\)\n\ expres- 
si<in : Fortc (abl.i, Jif/ chance; jxr- 
rhanrr. 

fort iis-se, adv. |fr. fort-e, " by^ 
ili.iiuo"; an, " wbo!ber "] Perhaplt, 
pfr>hanct\ % 

for-tis, te, ad j. : Stromt; coararfefnttt, 
hrnrf, ffallant [sometimes referred to 
fcT (), " to bear " ; sometimes to Sans. 

root UHAR]. 

fort-iter, adv. [fort-is, "brave"] 
Bravelji. 



fort-iina, unae, f. tfors, "chance"] 
Fortinie, whether good or bad. 

fortuna-tus, ta, tuin, adj. [fortuno, 
" to make fortunate "] linppy^ for- 
titnate. 

forus, 1, m. A f/an(/wa.i/ of a ship 
[from fero ; akin to forum ; also akin 
to Gr. root irop, foiind in 7rep-au>, " to 
pa.ss tbrouj-b" ; 7r6p-os, "a\vay"j. 

fos-sio, sidnis, f. [fr. fod-io, " to 
dig''i A diijfjinrf. 

frag-ilis, ilc," adj. [frango, " to 
break," tlirou;^!» root fijagJ Frail. 

frango, frcifi, fractum, fran^^ere, 3. 
v. a. : To break ; to brfdJc down, de- 
' Ktroi/ [akin to Gr. pijyvvfjitl. 

frater, tris, m. A brofher [akih to 
; Saiis. Hiii{.\Tni, "abrotber"]. 

frequens, ntis, adj. Icomparefar- 
cio and (iv. root (j>paK- in (^pao-o-ot, 
" to enclose "J (>f persons: 0/te.7i, 
/rc(jiient, or constanf in doing some- 
tbing-; al»o, rendered adverbially : 
ojfen, Jreqiunfbj. Of thini^s : Fre- 
(jiient, qft-repeafed. 

fre-tus, ta, tum, adj. With Abl.: 
Jieli/inf/ ufion [akin toSana. root dhri, 
"to support *]. 

Irig-us, 6ri8, n [akin to Gr. ptyo?, 
"eol(i"] Cidd. 

fruc-tus, tua, m. [fr. f nl or, "to 
enjov "] Fruit, prodnee, of the soil, 
tivcs; proJit;Jruif, consef/nence. 

friior, fructus sum, friii, 3. v. dep. 
Witb Abl.: /V» enjoi/ [root frd or 
FKi (i, akin to SaiiH. root bhim, " to 
en joy "]. 

frustra, adv. [akin to fraudo, "to 
deceive "] In vain, to no puriiotie. 

frux, frugis (mostly plur.), f. [fr. 
FKi'G, a root of friior, "to eat"J 
Fruits ofthe earth. 

fugio, fugi, fft^^-ltum, fO;j:cre, 3. v. 
n. anda. : Neut. : Tojle. Act. : To 
flee from ; to Khun (akin to (/)vy, root 
of <|)euya>, " to fleo " : aiid also Sans. 
root Bnr.T, "to bond "]. 
.fulcio, fulsi, fultum, fulcire, 4. v. 
a. /o Hupport. 

fultus, a, um, P. ]>erf. pass. of 
fuloio. 

f unale, is ; see fiiiialis. 
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fun-aUs, ftle, ftdj. (fOn-ls, "a 
rope"] Pertaining to a rope. — As 
Subst. : ftinale, is, d. A wax-torehj 
a lirdc, 

fanda-raentam, mcnti, n. [fundo, 
"tofound"; fundus, "bottom"] A 
/oandation. 

fando, f udi, ffisum, fundiSre, 3. v. 
a. : To pour aut; to hriwi forth, 
bear, in abwndance. l*ass. in refiexive 
rorce : To spread iiself; to spread 
[akin to Or. x*-*»»» *'*<> pour out"; 
xw-at?, ** a pouring out "]. 

fu-nas, neri.s, n. [Sans. dhumas, 
♦• snioke." C'»nipare fumns. Puiius 
primarily referrcd to the burninjjc of 
the body] Fiineral-riteH ; a fuiifral. 

furl-osus, osa, Osum, adj. [farl-ae, 
•• rage"] Full of raAje ; niad. 

fnturas, a.jim, 1*. fut. of sum. — 
As Subst. : fiitura. 6r im, n. plur. 
FiUure thin(j». 

gall-ina, Inae, f. [pall-us, "acock"] 
Ahen. In coUective force: Poultrii. 

gaudeo, ^rivi.vus sum, •raudcre, 2. 
V. n. senii-dep. To delvjht [akin to 
Gr. yyi04<a]. 

gem-ma, raae, f. [akin to Gr. ye/uiu>, 
'• to be fuU "] A bad. From similarity 
of shape : A jewel, fjem. 

gSnSr-o, avi, atum, are, 1. v. a. 
[yfenus, '* a i-ace or family "] To bring 
forth, prodnce. 

geniciil-atus, ata, atum, adj. [•ren- 
Ictll-um, **a little knee"; (fr. jfcnu) 
nence, ''a joint or knot" of plants] 
Having knoUs oxjointft; genicuUited ; 
knotted. 

gen-8, tls, f. [root gkn- of gijrno] A 
race of persons ; a vatwn. At Kome : 
A clan, or rather houxe^ containing 
within it seveinl familiae. 

gSo-us, eris, n. A race; a nort, 
kind f|tr6n-o (= gigno), ••to bear"; 
and so, •♦a bearinjc"; cf. Gr. yeVo?]. 

gSro, ifessi, sfcstum, eerOre, 3. v. a. 
[root OAS-, "to come, jro"] Tobear; 
to do; to manage. Ot war as Object : 
To carry om, wage. To conduct. Of a 
magistracy or other publio offlce as 
Object: Tohear^have. 

gl&dXnB, li, m. A atoord. 



glor-ia, lae, f. [Sans. cru-, **to 
hear " ; akin to Lat. dueo ; 6r. kAvw] 
Olory. 

gl6ri-or, atus sum, ari, 1. v. dep. 
[giorl-a, •' boasting "J To boast. 

grandis, e, adj. Great, large. Of 
persons : OLd ; — ^^tandis naru, (i.ild 
with reapect to birth ; i.e.) advaneed 
in gcais. 

grauum, i, n. [root oar : Sans* 
OAKAMi, •'to wear away"J A grain* 
seed. 

grat-ia, iae, f. [erftt-us, "pleasing"] 
i^auor ;—in jrratiam redire cuni (to re- 
turnintofavorwith; i.e.) toberecon- 
eiled to. Grntitude :—^(rtkt\a.in liabere, 
to have gratifude, i.c. to be i/rateful; 
fo thank. Adverbial Abl. : With Gen. 
or Gerund in di : For the sake of. 

gratus, ta, tuui, udj. Dear, pLeaa- 
ing [prob. akin to xoipi» ^root x<*P). 
" to rejoice "]. 

gravis,e,atlj. Heavy ; burdensome ; 
important. VVith rospcct- to charac- 
ter: Of weight, authority, or influ- 
ence [akin to Gr. ^ap-v? ,- Sans. ouii-u, 
for orijjinal oar-uJ. 

grav-itas, Itatia, f. [^'•rav-is, •• weigh- 
ty J^ Weijht; gravity. 

grav-iter, ailv. [irrav-is, " heavy "] 
Severrly; imitresmively. Comp.:grav- 
lus; Sup.: gra,v-is.>lme. 

gremiuiu, li, n. [Sans. oarbhas, 
♦•child"] fhebosum. 

guberna-tor, t.iris, m. [gilberno, 
'•to stoer '1 Apili) . 

gusta-tus, tus, m. [gusto, ••to 
tast(! " akin to Gr. yevwj Tuste. 

hab-8o, ui, Itum, ere, 2. v. a. To 
hiive; to hold, keep an object in the 
stite denoted by Adj.; to rerknn, con- 
!tider,hoLd [prob. akin to ajrTo/x.ai, " to 
lay hold of " ; also, to ip-Io, ip-o, "to 
iria.sj»"!. 

hab-ito, itavi, Itatum, Itare, 1. v. n. 
intons. [l|jS,b-eo. " to have"; hence, 
"to hold, or inhabit," a placcj To 
dioell, reside. 

haedus, i, m. [Sans. iiuda, ••ram'*] 
A kid, — In colleetiv e force : Kids. 

hamiui, i, m. [akin to Or. avrioj A 
hook. 
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hasta, ae, f. [Sans. HASTAB,"hand"; 
oomparcGr. root xaS- in xavdai^ctf, and 
root of rRB-HES-Do] A spear. 

haud, adv. [perhaps ori),dnally hau 
s= ov] yot at all, not. 

herh-esco, no perf. nor snp., escfire, 
3. V. n. [herb-a, "agreeii stalk"] To 
prow into green staUcft or hUtdes. 

hercule; seeHercrtles. 

hib-ernus, erna, ernum, adi. [fr. 
hlenis, "winter"] 1, or belonfjing to^ 
tointer. 

1. hic. haec, hoc, pron. dom. This. 
— As Subst.: Tfiis pernnn or thiiyj. — 
Advcrbial Abl.: hoc, On thui account 
[akin to Sans. ])ronominal root i, ospi- 
rated ; with c (=^ ce), demonbti-ative 
suftixl. 

2. hic, adv. [1. hlc] Ifere. 
h-in-c, adv. [for hince, locaflve form 

f rom hlcj From this place ; from this 
eause, hence. 

histrio, unis, m. [Etruscan prira. 
form UI8TER] An actor. 

ho-die, adv. [contr. fr. hoodle] To- 
day^ 

homo, Inis, comm. gen. (root in 
humu8, "theground"] Sing.: Aper- 
8on, or man generally. 

honest-e, atlv. [hOnestus, "honor- 
able "J Honorahly. 

hdnes-tus, ta, tum, adj. [fr. hdnor, 
••honor"J NohU, honorable. 

honor, Oris, m. Uonor; official dig- 
nitu : an offi.ce, 

hondra-bllis, blle, adj. [hOndro, *'to 
honor"] IlonorabU. 

honora-tus. ta, tura, adj. [hOnoro, 
"tohonor"] IIonored,reitpected ; din- 
tinqiiished. 

lidra, ae, f. An hour [akin to Or. 

«paj. 

hortus, i, ra. A qarden [compare 
XopT05, '• an enclosure "]. 

hos-pes, plti», m. A visitor. A 
hnxt. A fruest-friend ; i.e. a pcrson 
botween whom and one's self there 
exists a bond of hospitality, which 
extcnds also to the families and de- 
scendants of each. This tie was held 
modt sacred ; and to violate it waa re- 
^irarded as the trreatest impiety. A 
Btranger [perhap^ from hodtis, "a 



(« 



to 



<« 



strantrer,'* and pa- root of pasoo, 

feed '•]. 

hoBpitium, li, n. [hospes, 
stranjrer"] A Indffinfj, inn. 

hos-tis,-tis, comui. g-en A Htranrfer. 
A publie enemy; a foe. Plur.; The 
enevii/, iu colleotive force [i^erhaps 
akin to Satis. root giias, "to eat"). 

human-itas, Itatis, f. [human-us, 
'•humane"] Hiimaniti/ ; polished 
mannent, liberal education. 

hnm-anus, ana, &num, odj. [fr. 
hOmo, "a man "] IIuTnan; hu- 
mane; polinhed, polite. 

hum-eru8, eri, ni. (properly umk- 
Rus) A shoulder [akin to Gr. w/ia-osI. 
hum-ns. i, f. The (tro nd [akin to 
Gr. xajii-ai» " on the jrround "J. 

id-oirc-o, adv. [id. neut. acc. sinjr. 
ofis, "thut"; circ-a,**about"l There- 
fore. 

i-dem, 6&-dem, I-dem, pron. dem. 
[pronominal root i : with demonstra- 
ti ve suflix demj The same. — As Subst. : 
idem, m. The same man. idem, n. 
The same thing. 

ig-itar, aiv. [probably for ic-itus; 
ig = ic, f r. pronominul root i ; suffix 
itu.«4j Th''refore. 

i-gnav!is, i^-n.ava, gnavum. adj. [fr. 
In, "not"; jrnavu», •'busy"] Inac- 
tive, lazy. 

igu s. is, m. Pire [akin to Sans. 
AGNi. " fire"]. 

i-gnomin-ia, lae, f. [fr. In, in 
••neirative" forco; ^Oinen (= no- 
men), *'a namo"] Loss >f i/ood 
nam-e, disfjrace. 

i-gnosco, gnOvi, gnOtum, gno- 
8c6re, 3. v. n. [for ingiiosco; fr. In, in 
••negative" force; gnosco (=no8co), 
*• to know "J To pardon, forf/ive. 

il-lacrimo, lacrlm&vi, lacrlmatum, 
lacrlmilre, 1. v. n. [fr. In, •'on account 
of, over"; lacrlmo, '•to weep"] Tn 
shed tears, lam^tU. 

il-lf , la, lud, pron. adj. [fr. is] That. 
— As Subst. That person or thinp ; 
he, she, it. Of soine person, etc. , coin- 
monly known : T/uit toeU-known or 
famous. 

ill8c-gbra, Chrae, f. [fr llUcIo, *« to 
entioe "] AlkurtmenL 
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illnc, adv. [adverbial neut. of illic, 
"that"] 7'o thtit /,l'in; thither. 

il-ludo, lusi, lii-^um, liulCre, 3. v. a. 
[fr. In, "at"; liulo, " to jour"] To 
ridicitlf. 

il luHtr-is, u. adj, (fr. Iti, "-roatly"; 
Instr-o, "to illuujjne"! U< lUHi-ned, 
/(tniiiiis, 

itnbecillus, a, um, adj. Wtuik, 
fefhlc. 

imber, bris, m. A shower or Hforin 
fakin to Or. 6jui^pos-|. 

iii-itor, itatus sum, Itari, 1. v. dep. 
To iinitntf (root i.M, akin to Or. /ii- 
/oi€o/uiail. 

imniis-sio, sionis, f. [fr. imiuitt-o, 
"to iet iu"( Aii t'niii(t,t'tinij. See 
note ou seet. r>3. 

im-nioderatus, mO<ierata, mftde- 
ratmu, adj. (fr. 1n, *' uof; mddenitus, 
*' modcrate " j Kxvexxine, iininodir-ite. 

im-mortalia, mortrile, adj. [fr. in, 
"not"; mortillis, " mortal"] /m- 
mortal. 

immortal-itas, Itatis, f. [immorta- 
lis, "iunuortar'] I ininortalitij. 

im-ped-io, ivi or li, itum, ire, 4. v. 
a. [fr. In, "in"; pes, "thefoot"] To 
hinder. 

im-pello, pfih, pulsum, pcUere, 3. 
v. a. [fr. lu, "aj^Minst"; pello, " to 
drive") To iinpel. 

im-|»endeo, u<) i>erf. nor sup., pHiu- 
dere, '2. v. u. (fr. iii, "over '; peudeo, 
"to liuti;;''] To he iiiniiiwnt ; to 
inijifnd. 

jmpor.i-tor, toris, m. [imper-o] A 
('oinniii iidi'r. 

imper ium, li, n. fimi»er-o, " to 
(•otnmaud"] A roniinand ; nuthoritff; 
thf rijht, or poiiw.r, oj r.oniinandin i ; 
tinthnritti, control; Kirai/ ; a doinin- 
ion, i'ini>iri\ 

im-p?ro, iier.lvi, pCrrituiu, perare, 
1. v. u. (fr. lii, "upon"; paro, " to 
put"] Tv. cominand. 

importun it;is, itatis, f. [importu- 
nus: in foree of " utieivil "; from porto] 
Rndinfxx. 

In, prep. trov. abl. and acc. : With 
Abl.: In ; in thr case of; at ; amomj ; 
on ; ■)V'-r. With Acc. : Into. Of 
timc : To, unto, tiU [(ir. e»'J. 



I ia-ceitii8, certa, certum, adj. [Iii, 
;**not"; eertus, "sure"] Sot sure, 

unrrrtain.—Xn Siibst. : incertam, i, 

n. An uncertaintij. 

in-cido, cldi, i-.'i.sum, cldOre, 3. v. n. 
I [fr. lii, "iiito"; e.uio, "to fall"] To 
Jall into. 

in-cido, cidi, clsuiu, cldure, 3. v. a. 
, [fr. 111, " jiito"; eaedo, " to cut"] To 
' eiiijrarc, inscrifit'. 

in-cito, cltavi, eitatum, clt.\re, 1. 
; V. a. (Iii ; clto, " to set iii rapid mo- 
Itloiri To urge forioard ; to spur 
j on ; to incite ; to rxcite. 
' in-clin-o fivi, atuiii, nre, 1. v. n. 
, [In, "towards"; cliu o, (found only 

in com|)ouud and derivative words), 

" to lean "J To be incliiud ; to in- 

cline. 
in-cludo, <rlfisi, olu.sum, oludere, 3. 

v. a. [in, "in"; Hfido ( -claudo), "to 

shut") To tthut in ; to conjine, en- 

cloxc. 
in- ol-u, ae, m. [incOl-o, "to in- 

habit " I A n inhabitaiit. 

inconstant-ia, lae, f. (inconstans, 
" iucoiisistent"] IncoimiMtrncij ; Jic- 
kleiyxx. 

iucr«}dibil-iter, adv. [incrcdibll-is, 
" iiicre<lil)le"] Incrediblij, reinark- 
afdij. 

incre-mentum, menti, n. [incre- 
8CO, " to jrrow "] (rroirth. 

in curro, currl and cilcurri, cursum, 
currere, 3. v. n. (In, "iuto"; curro. 
*'to ruii "1 To run into. 

in-dico, dixi, dictum, dToere, 3. v. 
a. (iti, in " au;rmentative" foroc : 
dico, " to say "I To declare publichi ; 
to i>rodaiin. With bellum as nearer 
object, aud I)at. of remoter Object : 
To declare icar ajainxt. 

in-doctus, docra, doctum, adj. fln, 
"iiot"; doctus, "Uught"] Un- 
taufjht. unlearned. 

ind ol-os, is, f. [ind-u (=ln), "in, 
withiii "; Ol-esco, "to grow ") I/atu- 
ral talent ; natural disposition or 
character. 

industrl-a, ae, f. [industrlus, ** in- 
dustriovis"; fr. indu (=in), aad struo, 
** to pile up "J liuiustry. 



VOCABULARY. 



239 



in-So, Ivi vr II, Itum, Ire, v, n. 
pn, "into"; 60, '•togo"] To begin, 
eummence. 

in-ers, ertis, adj. [fr. in, "not"; 
ars, "art"] llnslciUed ; inactive, in- 
dolent. 

in-exercitatus, excrrltata. exerci- 
tS.tuin, adj. [In, "nol "; exercltaf.iis, 
" exercised "] Untraitied, unprac- 
tised. 

inflrm-Xtas, Itatis, f. [infinn-us, 
* ♦ weak ''] WeaknenH. 

in-flrr.as, flrma, flnnuni, adj. [fn, 
"not"; firmus, •' strong "J Not 
gtrong, weak. 

in-gen-ium, li, n. [in, "in" gkn, 
root of gigno (pass.), " to be born "] 
yatnrnl abilities, talents or tjenius ; 
mental powers ; wits. 

in-gravesco, no perf. nor sup., 
grHvescure, 3. v. n. [In, j^ravesco ; "to 
beeome heavy "J To arow, or beconie, 
heavy ; to beeome wearied. 

in-gredior, gressus sum, grCdi, .3. 
V. dep. [fr. In, "into"; grrullor, " to 
step "] To (fo, enter ; to cntt^r upon 
a journey ; to begin, cotmnence.. 

inhninan-itas, itatis, f. [InhuinO,- 
nus, " discourteous "] Churlishnens. 

in-hnmanus, hnmilna, hunirmuin, 
adj. [in, " not " ; humanus, in force 
of " courtoous "] Chiirlish. 

inimic-itia, Itiae, f. [Inlmlcus, "un- 
f riendly "] Enmity. 

in-imicus, Imlca, Imlcum, adj. [fr. 
In, "iiot"; amlcus, "friendly"] Un- 
friendlp, hoatile. 

in-iquus, Iqua, Iquum, adj. [fr. In, 
" not " ; aequus, " eveu "] Not calm 
or eomposed, tronbled. 

ini-tium, tii, n. [Infio, "togo Into"] 
A beginninfi. 

in-jus-sns, sus (found only in Abl. 
Sing.), m. [fr. In, " not"; jttb-Co, "to 
command "] Without command. 

in-numSrabiiis, nQiuOra.bIle, adj. 
[In, "not": nnmerabllis, " to be 
counted"! ConntlesM, innnmerable. 

inop-ia, lae, f. [luops, " without 
means"] Need,poverty. 

inquam (inqnioX v. def. To my. 

in-acrlbo, scripsi, scriptum, bcrl- 



bcre, 3. v.a. [Tn, "upon"; scrtbo, "to 
write "] Of a book : To gice a title (o ; 
to entitle. 

in-sipiens, siplentis, adj. [fr. In, 
"not"; 8:"lplen'<, " wise "] Not wise, 
unwise, foolish, senselcss. 

insipien-ter, adv. [fr. inslplens, 
"unwise"] Foolishly. 

insi-ti , tlOnis, f. [fr. insfiro, " to 
engraft" (=in; s6ro)j An engraft- 
ini/, i/rafting. 

iu-sole-ns, iiris, adj. [In, "not"; 
sOle-o, " to be accustomed "J Ilaifjh- 
ty, eccentric. 

insomn-ia, lae, f. [insoninis, "sleep- 
less"; from in and somuus] Sleej)- 
les.sni'ss. 

in-stillo, 8tilla.vi,stillatum, stillare, 
1. V. a. [In, "into"; stillo, "todrop"] 
To 'drop into ; to pour into by drops. 

in-stituo, stltfli, stltutum, stltftgre, 
3. V. a. [fr. In ; statao, " to set "] To 
institnte ; to train up, educate. 

institu-tum, ti, n. [iustitfto, "to 
fouud "J Custom ; a reynlation, in- 
sfitution, kiw. 

in-striio, struxi, structum, strft^re, 
3. V. a. [In ; stnlo, "tobuild"J To 
build up ; to teach, train, instruct. 

in-teg-er, ra, ruui, adj. [fr. In, 
"uot"; tango, "to touch"J Of the 
niiiul : Unimpaired, sound ; perfect; 
frsh. 

intel-Iigo (intel-Iego), lexi, lectum, 
1 gOre, 3. v. a. [fr. iuter, "between"; 
lej^o, "tochoosc") To perceive. 

in-tempSrans, tempCrantis, adj. [In, 
"n t"; tciuperaus, " moderate"] 
Projliijnte. 

inten-tus, ta, tum, adj. [fr. inten- 
do, " to bcnd "] Of a bow : Sfretehed. 
Of tho raind : Strnny, reudy. 

intor, prep. gov. acc : Retween, . 
anumy. Of things : Ainony. Of tinie : 
Dnring. 

inter-dioo, dixl, dictum, dlcSre, 3. 
V. a. and n. [inter, " betweeii "; dlco, 
"to speak"] To interd ict .—W\t\\ 
Dat. of person and Abl. of thing : To 
insue an ediot to souio pcniou in 
Mouie mattor. 
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Inter-dain, adv. (inter, **»t inter- 
vals"; dura, prob. = dium, acc. of 
obsol. dius (wheiice diu) = dies, "a 
day"] Svrnetimes. 

inter-€o, ivi or li, Itum, Ire, v. n. 
[inter, "among"; «3o, "to go"] To 
perish. 

inter-f icXo, fCci, fectum, flcCre, 3. 
V. a. [fr. inter, "betweeii"; fielo, *'to 
make "] To kill. 

intSr-imo, emi, emptum, ImCre, 3. 
V. a. [fr. inter, " between "; 6rao, " to 
tako"! To kUL, slay. 

iuteri-tus, tiis, ra. [int6r6o, "to 
perish"] Of persons: Death. 

inter-sum, fili, esse, v. n. [inter, 
"between"; suni, "tobi'"] Of tinie : 
To interoem ; to be pre^tent at. 

in-tn§or, tfiltus sum, tflCri, 2. v. 
dep. [In, "upon"; tQeor, "to look"] 
To behold, 

in-tua, adv. [In, *Mn"J Within; 
within^ in on^s family. 

in-venio, vcni, ventum, vCnlre, 4. 
v. a. [In, "upon"; vCnlo, "to eome"] 
To coine npon, jfiiid ; to discover. 

inven-tum, ti, n. [invCnlo, " to dis- 
cover "J A discovery, inoention. 

in-vetSr-o, &vi, atiim-,Hlre, 1. v. a. 
[In;vGtus, "old"] To endure^rr.pert,: 
0/ lon<i standinffy finn. 

inviolat-e, a<lv. ['inviolatus, in force 
of "inviolable"; from in and violo; 
vis] fnviolably. 

invito, avi, atum, ftre, 1. v. a. [Sans. 
root VAK — " to speak"; compare vox] 
To invite ; to aUnre, entice. 

in-vi-tu8, ta, tum, adj. UnwilUng 
[In, "not"; Sans. root vl, **to desire"] 

l-pse, psa, psum, pron. deni. [for is- 
pse; fr. is, "this. that"; with suffix 
pse] Self, oery.—As pron. : One^s selr, 
its own xelf. — Of 3rd person : Iliinself, 
herself, itself. 

ira-ouudus, cunda, cundum, adj. 
[ira-scor, "tobeangry "J Verywrath- 
ful. 

ir-rid8o, rlsi, rtsuni, rtdOre, 2. v, a. 
[fr. In, "at"; rideo, "tolaugh"] To 
laugh at. 

imga-tlo, tlOnis, f. [irrigo, '* to Ir- 
rlgate ] frrigation. 

13, oa, Td, pron. dora. : This or ihat 



person or thing.— H«, s^«, it. — As 
Abl. of Measure: eo, By that, i. e. hy 
80 mueh :— Oo, . .quo, by so much. . .by 
how much [akin to Sans. pronominai 
root ij. 

is-te, ta, tud, pron. dcm. [is, " this, 
that"; Sans. prononi. root ta] T.his, 
or that, persou or thing. — istud, n. 
That thing, that. 

ist-i-c, ist-aee, ist-oc or uc, pron. 
demonstr. [fr. ist-e, "this or tliat"; 
de Mon^tr. suilix ee) This, or tliaty 
same ; this very ; thia. — As Subst. : 
istuc, II. siny:. : T/iat same, or that 
very, thing ; tliat. 

ist-in-c, adv. [fr. ist-e. "that"; im, 
loeative suffix ; c (=ce), demonstra- 
tive suffix] Of place : Thence. 

istiusmodi (istlus mOdi) Of thai 
kind, such. 

Xta, adv.: Thus, so [pronom. stera i]. 

ita-Que, conj. [Ita, "thus"; que, 
" and ] A nd thus ; therefore. 

i-ter, tlneris, n. [eo, "to go," 
throuirh root i] A journey ; a roaJi, 

iter-um, adv. A seccmd time [akin 
to Saiis. ITAR-A, '• other"]. 

jam, adv. [prob. = eam, acc. sing. 
fem. of is, or for diam, collat. forra 
of diem] At that tiine ; at this time: 
now ; soon ; alreudy ; further. 

jiibeo, jussi, jussum, jiibCre, 2. v, 
a. To order^ bid [perhaps fr. jus, 
habeo] 

jucundus, a, um^ adj. [probably 
akin to jOcus and jQvo] Pleasant^ 
agreeable. 

jiidex, Icis, eomm. gen. [fr. judlc-o) 
Apidge. 

jiidic-ium, 11, n. [judex] A trial; a 
court of jiistice ; judgment. 

ju-dic-o, avi, atum, are, 1. v. a. [fr. 
us, "law"; dlc-o, "to puint out"] 



^, 



to 



ojudge; tn pronounce, declare, 

juira-tio, tl.»nis, f. [jtig-o, 
bind "] A bindinn. 

jnrg-ium, li, n. [jurg-o, " to quar- 
rel"; from jus] A quarrel, disjnUe, 

juris-consultus, consulti (or, as 
two words, juris consultus), m. jus, 
**law"; consultus, in force of *' skil- 
ful, oxperienced "] A juriaconsuU, 
juriU. 
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ju-8, rls, n. Law i jwttness. — Ad- 
verbiaJ Abl. : jnre, With jiuttnesst 
justly. Authority [akin to Sans. root 
yu, "tobind"]. 

jus-sus, sus (only in Abl. Sinff.), m. 
[fr. jub-6o, "to command"J A com- 
inaitdf order. 

j u8-tu8, ta, tum, adj. [f r. jus, "law"J 
Just; right ; weU-grounded, 

juvSnil-iter, adv. [jtlvenllis, 
"youthful "J Like a youth or young 
man. 

juven-is, is, adj. comm. gen. 
Young.—AB Subst. : A young inan 
[akm to Sans. yuvan, "youiij»;"]. 

jiiven-tus, tutia, f. [jdven-is, 
"young"! Voufht the seasoii o/ 
youth ; the youth, i. e. young men. 

L., abbrev. of Lucius. 

l&b-e-facio, feci, factun», ficere, 8. 
V. a. [lab-o, "tototter"; (e) connect- 
injf vowel ; f&clo, •• to make "1 To 
ooerlhrow. 

l&b-or, oris, m. LaboTy toil, trouble 
[akin to Sans. root labii, " to ac- 
quire"; Gr. Aa^, root of ka(fi)fi-dvuty 
•♦totake"]. 

lac, lactis, n. Milk [akin to Gr. 
yaAa, ydAaxr-o?]. 

lacertus, i, m. ("The upper part 
of the arm " ; hence) Thearm. 

lacrlma, ae (archaic lacruma), f. 
A tear [akin to Gr. Bojtpv ; Sans. 
root DAX8, •* to bite"J. 

laet-i>r, atus sum, ftri, 1. v. dep. n. 
[laet-us, "joyful"! To rejoice, be glad. 

laetus, a, um, adj. : Glad ; agree- 
able. With Abl. : Abounding iri. 

lamentum, i, n. [perhaps fr. cla- 
Dientuin, clamo] A lamentation. 

langue-sco (trisyll.), langtli, no 
sup., languescOre, 3. v. n. inch. 
[lansfuc-o, "to be faint"] To grow 
wcak. 

langu-idus, Tda, Idnm, adj. [lanjf- 
ue-o, *' to be languid '*] Languid; 
feeble. 

lap-sus, stis, m. [fr. Iftb-or, ''to 
glide "] Of the shoots of the vine : 
A spreadinpy or growing, here and 
there; glidxng, 

Urg-for, Ttus sum, Tri, 4. ▼. dep. 



[larg-us, * • large "J To heetowy ffrant» 

laturus, a, um, P. fjit. of ffiro. 

latus, Sris, n. : A aide, Of oraturs : 
The lufigs [prob. akin to Gr. irAaTus]. 

lauda-tio, tionis, f. [laud-o, *' to 
praise"] A/uneral oration. 

lauda-tus, ta, tum, adj. [id.1 
Praised. 

laud-o, ftvi, atum, are, 1. v. a. [laus, 
"praise"] To j/raixe. 

laus, laudis f. PraiHe; m,erit[proh 
akin to Gr. kAu-u, and to Sans. roo^ 
9R0, *• to hear "]. 

lax-o, £tvi, atuni, are, 1. v. a. [lax-us, 
"loose"] With Abl. : To deliver 
/rom. 

lect-iilaB, tlli, m. dim. [lectus, ''a 
couch"J A little couch. 

lega-tus, ti, m. [lCgo, "to send 
with a legal commission "] An am^ 
bassador. Milit. t. t. : A lieutenant. 

18gio, onis, f. [l§go, •' to select "J 
A Roman legion. See Antiquities. 

lego, ISgii lectum, legere, 3. v. a. 
To collect ; to read [Gr, AeytoJ. 

len-io, ivi or 11, Itum, ire, 4. v. a. 
[len-is, "moderate"] To soothe. 

lenis, e, adj. : Moderate ; mild. 

ISvis, e, adj. : Lvjhty as opposcd to 
"heavy." Light, trijling, insvjnifi- 
cant,frio>lou8\ mild, gentle [akin to 
Gr. e-Aax-v« ; Sans. lagh-uJ. 

18v-o, ilvi, atum, are, 1. v. a. [Ifiv-ia, 
•Might"] Of care: To lighten, alle- 
viate, reiieve. 

lex, Ifigis, f. [fr. 16g-o, ••to read"J 
A law. 

Uben-ter, adv. [fr. ITbens, ••will- 
ing"l WiUingly, with pleasiire. 
Comp. : llbent-ius ; (Sup. : llben- 
tisslme). 

lib-So, fli, itura, ere (usually found 
only in 3rd pers. sing. and inf. mood), 
2. V. n. : To be pUasing. Impers. : 
libet, It pleases or is pleasing [akin 
to Sans. root lubu, •• to desire "J. 

lib er, ri, m. ("The inner bark, or 
rind, of a tree"; hence, as this bark 
was employed for writing upon) A 
book [akin to Gr. Aeircti', "to peel"]. 

lib-er, 6ra, 6rum, adj. Free, un/et- 
tered [akin to Sans. root lubh, **t-o 

16 
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dfsire"; Or. AiTrrtrt, ** to desirt; "J. 

iib-5ri, Or<»ruiu, in. pliir. ^ihe.Ninir. 
oiily iu laro Lu .) Chi! ii'')i [jL.dn lo 
Saiis. r )ot Lrnii, '* to Uf.siru or love "J. 

iib^r-o, ivi, ;i;uiii. are, 1. v. .i. [li 
I bfr. "fret* 1 /''.//•'«•; ^u aojuit i:i 
% »• inrr of JiiNtuo. 

iibidin-o.^ii:*, o<i. osum. lulj, [llbldo, 
*'stMi>u;il «Ifsiro "J .S. nx'1 il. 

ilb-ido. uliiiis, 1. |iil»-eo, " to 
plt';isr'| /)'V /v. -In u b;ui sensf : 
/>»>•//•.■. fHi>i>i->n, luM. 

lu-out-iji, i.io, f. (luviis, "jwtiriy; 
;u-oonliu>f t« ouo'.s owu will "J Li- 

lio-(»o, rti, ItiMi. .10 (usually only 
iu ;i..i i»ors. siiii:. ;»m i mf. moo«i), 2. v. 
u. Iiup.rs. : liiot \lt) \» pfrmitted 
(CJr. r-'or Aiir-,*- U .i\o"j. 

iiujj-ii;i .<liN>\ii.i. uao, f. A tnniju^ 
(old loriu .iiiii^u.i, fr. ."^ans. jihvaJ. 

litora. ao, f. bt-trir littora) : A Ut- 
t' r <»t Uio alphabot. -IMur. : Litfra- 
tiii-<\ l'Hrnin/. Wttrr» (lino, '* to 
d.iub "). 

I6cu-jde-a. tis. adj. (fr. loou.s, |>Ie-o, 
" lo till ■') /if»(7j, richly itnpplieti. 

luc us, i, lu. iplur. l6i.*i, m. aiid lo- 
ca, u.) A plnce, apot : rtutm : a topic 
[■•roh. akiu Ut lir. nH>t A*^. "^o 

r't '1. 

IvUig-e, a<iv. llo?v.,'-us, •*lonj;"J Ftr 

f. — Coiuo. : Fiii ther. — lii linio : 
l.i)n-i, j-'r <i l<>n i tun- . 

lonsr-UKi.i-us ^tri-yll.). a, uin, adj. 
• fr. l.'Uir-u.-«, •• lou;r"| Of time: L<m /, 
inn i ''^tntiniicd. 

loiii: 'is, a, uii», :uij. : fjoruT in ex- 
torit •r >p:uv. -lu time: Ijmut, of 
Inni (i-initiini [akin to Saui:. DiKOiiA, 

•'lori^j' ). 

loviu-ax. ;. is, .-vlj. |lA>iu-or, ** ro 
talk" ) r<i({'<irir.\l<i./<nwiiut* — c'omu. : 

1 o<) 'i/Am/»»"''. 

io\u-or. uTus siru, i, 3. v. dop. : 
Xout : /'<- .<iir,tK\ — .Vi*t. : r-> .<r»r-iilr "/; 
tn itiii/ (akin to Sau^. nxtt lap, " to 
8i>oax "]. 

liibent^r : soo llhonfor. 

iiibet: see lil>et.>. lUH't. 

la-dua, di, m. : Pl-t>/ -Plnr. : Ph - 
Ue gaiofi. — As a proper naiue : The 



Ij.t-lii.-i : tho tlt.lc of \ work of the 
! puet Naoviii , .do • > play'] 

; lugeo, luxi, uo sup., irigere, 2. v. n. 

' and ii. : Neut. : To nwarii. — .-\cr„ : To 
innura nr : to be.wail (prob. ukin to 
lir. Au(,'(u, "to 8ob"; AuYpos. '* sorrow- 
ful' j. 

i lu-uien, inluis, n. [fr. luc-eo, '* to 

I .shiiio "] Lii/ht ; a l'imp. — Of pemons : 

I A litht or litminary. 

Ivt-n.i, nae, f. [fr. luc-eo, **to 
shiiie "J The moon. 

no, liii, lilOre, 3. v. a. To atone 
/or, rxpiatf, a criine JCoiupare Gr. 
Au(u : Lat. solvo : Knjr. lo<i-i;). 

iii aio, sl>uis, f. [fr. lud-o, *'to 
play"J Play, njwrt. 

l.ix, luois, f. [fr. Ifio-eo, "toshinc"! 
Ll.'//i.* ; thr puhiic rifip. 

M.., abbrov. of Maroua. 

M', abbrev. of Mauiu^. 

M. F., abbrov of Marci FiliuR. 

mag-is, conip. adv. [akiii to mtLC- 
nus) Mnr''. 

mag-ister, istri, m. [a double com- 
lianirivoinforiu ; fr. luairi^i and comp. 
sur!i.\ ror) .4 m/ix/.r:- Mauristerequi- 
tum, Mdsfer nj thr hnrne ; the title of 
rho <'<>uiiuaiider ot the Koinan cavalry 
uu«lor a dictator, next to whom he held 
raiik. A teach^r. 

ma.;i8tSr-ium, ii, n. [milcrister] T « 
oi^rr-, or patt^ 01 inaitter oi a irant, 

magistr-atas. atus, m. (mairititer, 
"uiaster"] Jlatnstmcjf ; a maffui- 
tntfe. 

luaini-ttiido, TtQdTnifl, f. [nuum-us, 
••irrc:u*J (rreatnrxK, 

ma:;n opere, adv. [for majrno 
«^jvro, the abhitives sing. of majrnus. 
"ufioit, " .ind Opus, **work," resi^ec- 
tivtl\ ) Greatlp. 

m:i>j;-na3, n:i. num. adj.: Great. Of 
sou d: [j*utd. In a;o: 011. i^omp. : 
<}''-lr, elder: — inaj.»res narn, otder 
in '/* ^''lipfct tn (ciT btf ) ''tirth. Comp. : 
iui'.)r; .^iup.: maxlmus [root jl\o, 
aKii t.> Gr. tiey-ai:, Saiis. M.ui-A, 
•*u'r-at "]. 

major, u««, comp. adj.: see nu^rnua. 
— As Su^>st.: m^jdres, om, m. |^ur. 
Ancestcrt, 



nSl-p iidv.[inW-iw,''hiirt'T Sadlv. 
- D,(in»llsus,-Bn«ni- 



■ 'mi", 'in v]iih"l Topntfer 
lu»,'l,l. ittiuu(olm«lilp[ar 

l-di, a, nM, ailj.^^ Bml ; wiifor- 



auini. ■dv, /n ttf nmi 
Liit manii», "KQOd"], 
Diilb.Bo. sl, iiim, B«, a.T. 



k"j. 



( r.kin t 



iD&-tflr, trK f- ^ iH"/bi!f: — Ifmffna 
Utiier.Tlirllrramiitliiir: i.a.Cjhele 
orOp» l»klnto(lr.^,l-iin.|.toiit 

matnr-n, air. [miltiir-tu, In lenx 
o»''iip6eilj-T SiirnUlg. 
matnr-Ku, Itiitl^. f. [inUilm», 



"greMsat"] In tlii ffTaual tlCijrrc; 
rrrg grmlly, riiifeiaOu. 

miSdltii-Cld, tlanin, f. [mSdlCor, "to 
nalltatu"] J wiiMilioii. 

aiiid-Itar. iittna niiD. Itlrl, 1. v. 
dttp.: Tu Ihink: to vitdilait abont. 
P. port. 1n paaa. tonie : CoaMrrfA 
|(\kln to Or. uMiiiUi, "to are for"; 
Sui.. H.Dii«, ■'wi.lom"]. 

Bjd-Iua, I», ■— -"- "-■'"- 
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V. defcEt. [fr. IsL 



T Jfftnnry, fVtrJZrefffPi, 



^.'•■tonifflwiiru'!. 

v.a.iuuin. iiiiitiu,"fenr"] Neuc; 
■• ftar. Act: J'o ^ afrald of: U 

nie-cB, a, uni, pron. inH. [mu, aoc. 
IK: iilOirn,,''!"] OI,lltlKlinii:i,i,ila, 

;niloa, itla, winni. g(n Atnldi^ 
1*11111.. Jerfved ir™ [iililr. M oaSi 

intnliiitiil t.lKM) inan to l.hn lloinui 
wion- ]i«Mijr fwii Siui>- POOt HIL-, 

i..QItiriii. tol, adj. [nill«9, "awl. 
Ier"i Mflifurf/. 

Tniltt-lB. U». t. [mmi-o, '■toHTva 
ji!*al(flei'"l l/>liWji«rifln.--mI. 



j, atum, Hira, 3. >. h 7« 
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3. V. a. fcx, in "in^on^-ive" force ; 
strfio, " to piFe up*'| Td itile iip. 

exsul-to, tavi. tatuni, tare, 1. v. n. 
intons. [fr. exsllio, " to leap up," ( = 
ex : SAL, root of sailo)] Tn rejoici' ex- 
cefdiiiifli/, to exult; to roam aboiit. 

ex ter {-t§ras\ tera. tcrnm, adj. 
fex. •• ont"] Oii thi' oufside, outimrd. 
(Coinp. : exterior, us).— Snp. : ox- 
tiemvis (iind extinms), a, uni. Out- 
ennoyf, /nrthest. The last purt of 
thai '' .'notcd hy the snbst. to which 
it is in atfributic.i. Intime: Lutext, 
laat. 

exter-nus, na, num, alj. fexter, 
'* onrward"] Foreiaii.—Xs Sul)st. : 
externn, Oruni, n. i>lur. Forei-in 
vhifttrs. 

ex-tiniesco, tlmni, no sup., tlme.s- 
certr, \. a. [ex, in "iniensivc" force ; 
Difueseo, "to fisar"] To •Irmit, he t,r- 
rihe.d nt. 

extorqueo, torsi, tortum, tor- 
qnere> -2. V. a. [ex, "out"; torqueo, 
**to twist"] To irre.st awav from 
ot!e. 

extrenuis, a, tim ; see cxter. 

P, fxbhrev. of FuImus. 

fabula, l)niae,f. ffari, "tospeak"] 
A Hfi.rjt, tali' ; a plaff. 

fii-il-e, adv. [ficll-is, "oasy"] 
Eusi if,aqreeablji. Comp. : ficil-Ins ; 
Snp. : f.icil-llme. 

fa,<-inns, ln6ris, n. ffric lo, " t<. 
do"l /1 bad or ei:il deed ; a crime. 

facTo, fcci, facttim, friccrc. 3. v. a 
To malce. In pr\s«;. constr : To b< 
made, or bixmni'. \V'tii sccond Aec. 
of part. pres. : Tn maire, repr'';'''iit a 
pcrson as <loi nir somcthinif. To brinn 
to pass, e(fect. Ti> ajipoiiit. Impers. 
prcs. : fit, U. eomes to paxff. With 
\crbnm as 01>jcct: To npeafr, iitter. 
Tov:rite,compose. Todo. Pass.: fio, 
factus sum, fiCri [akin to Sans. root 
Biiu, "to bc," in causativc forccj. 

fac-tum, ti, n. [filc-Io, "to do"] 
A work; a deed, act. 

fal-sus, sa. snm, adj. [fr. fall-o, 
"to dcceivc"] Untrue, falae. As 
Subst. : falsam, 1, n. That which i$ 



fiilse. faUrhnod. falsa, 'rum, n. plur. 
Fulse thini/s. 

fama, ae, f. (fari) Report ; fame, 
renoivn [ = C»r. </)17mi?!. 

faiJili-aris, are, adj. [f5.mlll-a, **a 
family"] 0/, or belonijinrf to, a 
fdiiiilii: ns lamiHaris, (etTects per- 
taininff to a family ; i.e.j property. 
Intimate, familiar. AsSubst.: fam- 
iliaris, is, m. A n intimate friend. 

faxim, old pcrf. subj. of faclo. 

fe-cundus, cunda, cundum, adj. 
[fc-o, "toproduce"] Fertile, fruit/ul. 

fe-nns, ndris, n. Better faenus. 
[id.] Gain. 

fere, adv.: Nearly, ahnost ; com- 
monlif,f(ir the moat part. 

*"er-io, no perf. nor sup., Ire, 4. v. 
a.: To stritre ; to kill hy striking. 

fero, tttli, latuni, erre, v. a.: 7'«» 
beur,carrn,undertahe : to report. Of 
a 'aw as Object : To propose. To heur 
in .ny way : — molesto ferre, (fo bear 
with an noyance ; i.e.) to be annoyed 
at. With socond Acc: Torepresent, 
repoit a ]»crson to be that which is 
deiioted bv secontl Acc; [akin to Gr. 
</)epa>, also to Sans. root buri; t(il-i 
is torme<I fr. root tul or tol, whencc 
tol-lo ; la-tum = tla tum, akin to 

fcroc-itas, ItStis, f. [ferox, "bold ' ) 
Roldnes.'}, spirit. 

fer-rum, ri, n. [compare Lat. fir- 
nus] Iron ; an iron iin/ilement of 
my kind ; a prnninfjknije. 

ferv-or, <~)ris, m. [ferv-co, " to be 
lot"] Vehemence, ardir, ferror. 

fibra, ae, f. A fibre jal.in to fllum, 
"athrcad"]. 

f icus, i and fis, f. A fin. 

1. fid-es, Ci, f. f'ld-0,' "to tnist") 
Tritftt. faitli, integriiy; a pledfje. 

2. f ides, is, f. A sfrin led instru- 
menf, Iffre [akin to Gr. o4*ihy\\. 

figo, tixi,fi\um, fi«;"cre, ;i. v. a. To 
fix Iprob. akin to tr(i>iyyo, " to bind 
tiuht "]. 

filia, ac, f. [akin to fillus] A 
dannhfer. 
\ filius, li, m. A son froot of fco, 
: "to produce"]. 
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fingo, finxi, fictum,flng^C're, 3. v. a. 
Meiitally : To imaijh\ii [prob. akin to 
Biy, root of tftyyartiJ, '* to touch "J. 

fi-uis, nis, ni. |lr. Fin. rootof lind-o| 
An rnd, tenninafidii Uinit. 

1 io, fleri ; sco Hwmk 

Hriglti-osus, osp, itsuin, a<lj. [flairiti- 
uin, "a disi^raceful art "J Very <//v- 
<ji'((Ci'liiL 

fliigit-lnm, li, n. [flu<;it-o, "to «ic 
maud 'J Ah infaniotis ac.t ; s/tnnif. 

llHg-ro, rii\i, rfiuini. rfiro, 1. v. n. 
Mcntally : To bt.m. ijitnr ; to fn in- 
jlmneil \i\k'\u ;o dr. </)Aty-oj, "to 
burn"; Sans. loot bmha.i, " to 
sliine"]. 

flam-ma, niae. f. A fiame (fr. flajr- 
r<», "t(» lnuii or blazc ' ; akin to (ir. 
</)Aty-uj, "toburn"; San.^. root itiii{.\.r, 
'*t<. shine"). 

flecto, Hcxi, flexuin, flcctOre, 3. v. a. 
To hendy turn [prol». akii; to 7rAeK-a>, 
•' to ]»iait," or to liat. falxj. 

fle-tns, tus, ui. ifle-o, "to \veep"J 
A uitping ; tmrx. 

florens, utis : V. prcs. of florco. — 
Pa. : Fi nri^xhiiiii. 

flor-eo, ni, no sup., Orc, 2. v. n. 
[flos, "aflo\vcr"J To jUnirixh. 

flos, fli')ri«, m. A jloiver [root fla- 
in flarc, '• to blow ']. 

fliio. flu\i, flnxiun. flftcre, .S. v. ii. 
To rioir iakiii to Sans. root i'Lr, "to 
flo\\": aiKl \yOit. fleoj. 

focus, i, m. [iikin to (Jr. ro«)t <^a, 
"to be briuhfj A jiri-pl /<•<-, hfttrlh. 

foed-us, cris, n. [fr. fi<l-o, " to 
trusfj A trcatif. 

fore, fut. Iiif. of sum. 

for-s, tis, 1. jjMobiibly for fer-s; fr. 
fcr oj Chifiir''. -Advt-rbial exintis- 
sii.n : Fortr (abl. >, liif rhance; jwr- 
rhniiri . 

fort as-se, adv Jfr. fort-e, " by 
iliaiuo"; an, " \vlic!lier''j Prrhapx, 
prirliancr, % 

for-tis, te, ad |. : Stromj; ronranenun, 
l/rar'', rfallant [soinctiines rcferre<l to 
fcr o, " to bcar" ; souietiines to Sans. 
root DHAKJ. 

fort-iter, adv. [fort-is, " brave "J 
Braveli/. 



fort-iina, tluae, f. tiors, '* chance"] 
Fortune, whrther jjood or bad. 

fortuna-tus, ta, tuin, adj. [fort/ano, 
" to niake fortunate 'J /lajjpy, /or- 
fuiiatr. 

for us, i. in. A ijanifirai/ ot a,8h\p 
[froiu fcro ; akin to forum ; al.so akin 
to Cir. root TTop, fouiKl in 7rep-aa>, " to 
pass throuirb " ; iropoi;, "a \v;iy "J. 

fos-sio, Moiiis. f. [fr. fod-Io, *• to 
dijr") A diijijinfj. 

frag-ilis, lic, adj. [frango, " to 
break," throuyh root fhagJ Frail. 

fraugo, frOiri, fra<'tuni, fran<rcre, 3. 
V. a. : To break ; to bniik down, de- 
xtroi/ [akiii to Gr. pTJyn^juiiJ. 

frater, tris, m. A hrother [akih to 
Sans. iniN.vTKi, "a brotber "J. 

frequcus, ntis, adj. jconiparo far- 
ci<^ and (ir. root iftpoK- in if^pdaata, 
" to eiK-lo.sc "1 ()f i»crsons: Often, 
frequent, or comtanf in doinjf some- 
thiii^-; also, ren<lcrc<l adverbially: 
ojten, /rrijiii nfhf. (>f thin;j:s : Fre- 
i/urnt. o/t-rrpeatrd. 

fre-tus, ta, tuiu, lulj. With Abl.: 
Reljfinif Ufion [akin toSaiis. root DIIRI, 
" to supi>ort "J. 

Irig-ns, ftris, n [akin to Gr. piyov, 
"cold'] fWf/. 

fruc-tuR, tus, m. jfr. frft or, "to 
cnjoy "I Fruit, prot/ure, of the soil, 
tr<'CN; projit ; /ruit, ronHeijnence. 

friior, frintus suiu, friii, 3. v. dep. 
With \bl.: /'o enjoii [root fru or 
KK( o, akin to Sans. root bhim, " to 
cnjoy "j. 

frustra, adv. [akin to fraudo, •♦to 
deceive "J /n vaiu, to no ptirpose. 

frux, irfljjis (inostly phir.), f. [fr. 
vuva, a root of friior, "to eat"] 
/•'ruitit o/ the earth. 

fugio, fujri, fflirltuin, ffl^^-Cre, 3. v. 
n. and a. : Neut. : To jl r. A<*t. : To 
jire /rom ; to nhun jakiii to </>vy, root 
of <^€i>yta, " to flc<' " : aixl also Sans. 
root BHr.i, "to bon<l "J. 
.fulcio, fiilsi, fultuin, fuKire, 4. v. 
a. io support. 

fultus, a, um, P. ])erf. ()a88. of 
fulcio. 

funale, is ; see funalis. 
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fwi4Ul8, ftle, ftdj. [fOn-ls, "a 
rope"] Pertairdng to a rope. — As 
Subst. : funale, is, d. A icaxtoreht 
a linJc. 

fanda-nientum, incnti, n. [fundo, 
"tofound"; fundus, "bottom"] A 
foandation. 

fando, f udi, ffisuni, fundcre, 3. v. 
a. : To pour out; to hrin>i forth, 
bear, in abundance. l*ass. in rettexive 
rorce : To spread itself ; to spread 
[akin to Or. xe-*», "to pour out";" 
xv-aii, ** a pourinjr out "]. 

fn-nus, neris, n. [Sans. dhumas, 
" snioke." Cnnpare fuinus. Funus 
primarily referred to the l)urninj,' of 
tho body] Fiineral-ritea ; a lunfral. 

fnri-osuB, osa, osuni, adj. [farl-ae, 
** rage"] Fullofraife; wad. 

futuraa, a, nni, l^ fut. of sum. — 
As Subst. : fiitura, ur im, n. plur. 
Fiiture thin(ji<. 

gall-ina, Inae, f. [pfall-us, **aeock"] 
Ahen. In collective force: Poultrv. 

gaadeo, pavi.sus sum, jraudcre, 2. 
V. n. semi-dep. To delifht [akin to 
Gr. yT}0ect>]. 

gem-ma, mae. f. [akin to Gr. ye>a>, 
"tobefull"! A hiid. From similarity 
of shai^e : A jewel, aem. 

g8ner-o, avi, atun», are, 1. v. a. 
jirenus, " a race or family ' ] To brimj 
iorth, prodnce. 

ganiciil-atus, ata, atiim, adj. [;ren- 
lotll-um, "a little knee"; (fr. jfenu) 
nence, "a joint or knot" of plants] 
Havimj knotx or jointn; (jeniculuted ; 
knotted. 

gen-s, tls, f. [root gkn- of giyno] A 
race of persons ; a rinfion. At Rome : 
A clari, or rather hom^e, containing 
witiiin it se\eial familiae. 

gen-ns, Oris, n. A race; a xort, 
kind i^'un-0 (= gigno), "to bear"; 
and so, "a bearint^"; of. Gr. yivo<;]. 

gero, u-essi, ifestuin, irerere, 3. v. a. 
[root OAS-, "tocome,go"] Tohear; 
to do; to mana(/e. Oi war as Object : 
To carry on, waije. To cnnduct. Of a 
n^a^istracy or other public offlee os 
Object : To bear, have. 

gl&dXnB, li, m. .A sioord. 



glor-ia, lae, f. [Sans. cru-, '*to 
hear " ; akin to Lat. dueo ; 6r. kAvm] 
Olory, 

glorl-or, fttus sum, a.ri, 1. v. dep. 
[giorl-a, •' boasting "J To boast. 

grandls, e, adj. Great, larye. Of 
persons : Old; — gtandis naru, (oW 
with reitpect to birth; i.e.) advanced 
in ycarx. 

granum, i, n. [root oar : Sans* 
OARAMi, " to wear away "] A grain» 
8eed. 

grat-ia, lae, f. [irrflt-us, **pleasing"3 
Favor :—in ^ratiam redirc cuni (tn re- 
turn into favor with; i.e.) to he reeon- 
eiled to. Grrt^tYi/de;— gratiam habere, 
to have (jratitude,\.e. to be (trateful; 
to thank. Adverbial Abl. : WithOen. 
or Gerund in di : For the sake of. 

griltus, ta, tum, adj. Dear, pleas- 
inj Iprob. akin to x*''-'^P^ (.root x°-P)* 
" to rejoice"]. 

gravis.e.atlj. Heavy ; burdenso^ike ; 
important. VVith respect to charac- 
ter: Of weight, authority, or infiu- 
ence [aki n to Gr. ^ap-v? ,- Saris. gur-u, 
for orijfinal oar-u]. 
grav-itas, Itatia, f . rjcrav-is, '• weigh- 
, ty ] Weijht; gravity. 
I grav-iter, a<lv. [jrrav-is, " heavy "] 
i Scverely; tmitressively. Corap.:griv- 
: lus; Stip.: grav-isalme. 
I grdmium, li, q. [Sans. oarbhas, 
j'*child"] fhebosom. 
j gubeina-tor, t.^ris, m. [gtlberno, 
1 "to steer ' 1 A pilo . 
I gusta-tus, tus, m. (gusto, "to 
taste " akin to Gr. yevw] Taste. 

hab-8o, ni, Itum, Grc, 2. v. a. To 
hdve; to hohl, keep an object in the 
stite denoted by Adj.; to reckon, con- 
.<iider,hold [prob.akin to ajrTo/Ltai, "to 
lay hold of " ; also, to ip-Io, ip-o, **to 
U-i asp " I. 

hab-ito, Itavi, Itatum, Itare, 1. v. n. 
intins. [lijS,b-eo. " to have"; hence, 
"to hold, or inhabit," a place] To 
dioell, reside. 

haedus, i, m. [Sans. iiuda, *• ram "] 
A kid, — In coUectix e force : KUis. 

hamuB, i, m. [akin to Or. airrw] A 
hook. 
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hasta, ae, f. [Sanfi. nASTAB,**hand"; 

oompare Or. root xaS- in x*''^*»"»».»'^! 
root of rRE-iiEN-ix)] A gpear. 

haud, adv. [perhaps orit^inally hau 
«s ov] Not at all, not. 

herb-esco, no perf. nor snp., escfire, 
3. V. n. [herb-a, "aKreen stalk"] To 
ctrow tnto green HtaUcx or hliides. 

hercule; seeHcrcftlcs, 

hib-ernus, urna. erniim, adi. [fr. 
hlems, "winter"] Ot\orbelonijingto^ 
vniUer_. 

1. hic, haec, hoc, pron. dom. This. 
— Ah Subst.: Thiit j)crxon or thiwj. — 
Adverbial Abl.: hoc, On thix account 
[akin toSan.s. pronominivl root i, asoi- 
rated ; with c (— co), dumonHtrative 
suffl.x |. 

2. hlc, adv. [1. hlc] [Tere. 
h-in-c, adv. [for hi!)ce, locafive form 

f rom hfcj From this place ; from this 
eatisp, hence. 

histrio, unis, m. [Etruscan prira. 
form UI8TEH] An actor. 

h5-die, adv. [contr. fr. hoodle] To- 
daif^ 

homo, Inis, comm. gen. (root in 
humu», "theground"! Sing.: Aper- 
8on, or man jfenerall.v. 

honest-e, adv. [hOnestus, "honor- 
ablc "J Ilonorablif. 

hones-tus, ta, tum, adj. [fr. hOnor, 
**honor"J Noble, homrable. 

honor, Oris, m. Honor; official dig- 
nitf/ : an office. 

hondra-bliis, bllc, adj. [hOnOro, *'to 
honor"] IlonorabU. 

honora-tns, ta, tuui, adj. [hOnoro, 
"tohonor"] Ilonurfd, respected ; din- 
tinfiiii^litid. 

hora, ae, f. An hour [akin to Qr. 

«pa]. 

hortus, i, ra. A fjarden [corapare 
XOPT05, " an encloKuro "]. 

nos-pes, pltis. m. A visitor. A 
host. A (fuegt-friend ; i.e. a pcrson 
between whom and one'a self thore 
cxists a bond of hospitality, which 
extends aIiK> to the families and de- 
scendants of each. This tie was held 
modt sacred ; and to violate it waa re- 
oarded as the irreatest impiety. A 
stranff^ (perhap^i from hostit», " a i 



stranffer,'* and pa- poot of pasoo, *• to 

feed "]. 

hospit-lum, li, n. [hospes, "a 
8traiij.''er"J A lodffinn, inn. 

hos- tis, "tU, comu) . pen A tttranffcr. 
A public enemy; a foe. Plur.: The 
enemif, in collectivo force [i^erhaps 
akin to Sariy. root guas. **to eat"j. 

human-itas, Itatis, f. [human-UH, 
**huniano"] Hamanitif ; polished 
maui^m, liberal educaiion, 

ham-anu.s, ana, aniini, adj. [fr. 
h6mo, "a nian "] Ilunan; hu- 
mane; polushed, polite. 

hnm-eru8, eri, m. (properly umk- 
Ri'8> A shoulder \a.k'w to Gr. Stfi-o^]. 
hiim-ns, i, f. The gro nd (akin t<> 
Gr. xafji-au, "on thc jrround "]. 

id-oirc-o, adv. [id. neiit. acc. Binjr. 
ofis, "that"; circ-a, *'about'l There- 
fore. 

i-dem, 64-dem, I-dem, pron. dem. 
[pronominal root i : with dcmonstra- 
ti ve suttix demj The mme. — As Su bst. : 
idem, m. 7'he saine man. idem, n. 
The same thing. 

ig-itar, aiv. [probably for ic-itus; 
iff = ic, fr. pronominal root i ; suffix 
itusj Th''refore. 

i-gnaviis, jfnriva, gnftvum. adj. [fr. 
In, "not"; jrnavuH, •'busy"] Inac- 
tive, lazy. 

igu », is, m. Pire [akin to Sane. 
AGNi. "fire"]. 

i-gnomin-ia, lae, f. [fr. In, in 
"neirative" force; ^dinen (= no- 
men). "a namo"J Loss >f good 
name, disjrace. 

i-gnosco, gnovi, gnOtum, gno- 
scCre, 3. v. n. [for ingnosco ; fr. In, in 
"negative" force; gnosco (=no8oo), 
** to know "] To pardon, forgive. 

il-lacrimo, lacrim&vi, lacrlmfttuni, 
lacrlmare, 1. v. n. [fr. In, ••on account 
of, over"; lacrlmo, "to weep"J To 
shed tears, lam^nt. 

il-l*», la,lud,pron.adj. [f r. is] That. 
— As Subst. That person or thing ; 
he,shetit. Of someperson, «tc, com- 
monly known : T/tat weU-ktioum or 
famous. 

ill8c-gbra, Cbrae, f. [fr. llUcIo, ** to 
entioe "] AlkurtmenL 
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In-So, Tvi vr II, Itum, ire, v, n. 
pn, "into"; 60, "togo"] To begin, 
commence. 

in-ers, ertis, adj. (fr. Iii, "not"; 
ars, "art"] UtDskillfd ; iiiactive, in- 
dolent. 

in-exercitatus, excreltata. exercl- 
ta,tuin, adj. liri, "not ": exercitatiis, 
"exercised"] Untraiiied, aiiprac- 
tised. 

infirm-Xtas, Itatis, f. [infinn-us, 
• * weak "] Weakness. 

in-firuas, flrina, flrnunn, adj. [In, 
"not"; ftrinus, " strong- "J Not 
gtronfj, tcealc. 

in-geh-ium, li, n. [In, " in " ■ gkn, 
root of gigno (])ass.), " to be borii "] 
yatimtl abilities, talents or ijenius ; 
mental powers ; wits. 

in-gravesco, no perf. nor sup., 
gravescere, 3. v. n. [In, <,'ravespo; "to 
become heavy "] To aroio, or becoine, 
heavy ; to become wearied. 

in-gredior, gres.sus sum, gi-Cdi, 3. 
v. dep. [fr. In, "into"; grailior, "to 
step"] To (fo, enter ; to enti-r upoa 
a journey ; to begiii, coininence. 

inhiirnan-itas, itatis, f. [Inhfnna- 
nus, " discourteous "] Churlishness. 

in-hnmanus, humana, huinanuni, 
adj. [in, "not"; humanus, in force 
of " courtoous "] Churlish. 

inimic-itia, Itiae, f. [Inlmlcus, *'un- 
friendiy "] Enmity. 

in-imicus, Imlca, Imlcum, adj. [fr. 
Jn, "not"; amlcus, "friendly"] Un- 
friendly, hostile. 

in-iquus, Iqua, Iquum, adj. [fr. In, 
" not " ; aequus, " eveii "J Not calni 
or eomposed, troubled. 

ini-tium, tli, n. [InGo, "togo Into"] 
A ber/inninff. 

in-jus-8U8, 8U8 (found only in Abl. 
Sing.), m. [fr. In, " not"; jttb-Co, "to 
command "] Without cnmmand. 

in-numSrabiiis, nQiu()rabIlo, adj. 
[In, "not"; nnm6rabllis, "to he 
counted "] Countless, innumerable. 

inop-ia, lae, f. [Inops, " without 
means"] Ne.ed,poverty. 

inquam (inqnio^ v. def. To my. 

in-acrlbo, Mcriptii, scriptuui, uurl- 



bere, 3. v.a. [In, "upon"; scrTbo, " to 
write "] Of a book : To yice a title to ; 
to entitle. 

in-sipiens, slplentis, adj. ffr. In, 
"not"; saplens, " wise "j Not icise, 
unwise, foolish, sensfli'ss. 

insipien-ter, adv. [fr. insiplens, 
"unwise"] Foolishly. 

insi-ti , tlonis, f. [fr. insCro, " to 
engraft" (= in ; sCro)] An engraft- 
intj, (fra/tinif. 

in-sole-ns, nris, adj. [In, "not"; 
sftlC-o, " to be accustomed "] Uaw]h- 
ty, rccentric. 

insomn-ia, lae, f. [insomnis, "sleep- 
less": froni in and somuus] Sleej)- 
lessiii-ss. 

in-stillo, stillavi,stillatum, stillare. 
1. v. a. [In, "into"; stillo, "todrop"] 
To 'drop into ; to pour into by drops. 

in-stituo, stltfli, stltutum, stltflgre, 
3. v. a. [fr. In ; stftttlo, "to set"] 7'o 
iiistitute; to train up, educate. 

institu-tum, ti, n. [institflo, "to 
fourid "J Custom ; a re<julation, in- 
stitution, law. 

in-striio, struxi, structnm, stnlere, 
3. V. a. [In ; strilo, "tobuild"] To 
build up ; to teneh, traiii, instruct. 

in-tgg-er, ra, rum, adj. [fr. In, 
"iiot"; tango, "to touch"] Of the 
miu'! : Unimpaired, sound ; perfect; 
fr.sh. 

intel-ligo (intel-lego), lexi, lectum, 
1 gCre, 3. V. a. [fr. iiiter, "between"; 
lcfifo, "tocho(>se"J To jierceive. 

in-tempSrans, tempCrantis, adj. [In, 
"n t"; tcmperans, " uio<leiate"l 
ProjUjate. 

niten-tus, ta, tum, adi. \fr. inten- 
do, " to bcnd "] Of a bow : S^etched. 
Of tho mind : Strntig, ready. 

intor, prep. gov.' acic : BHween, . 
anui^ng. Of things : Among. Of time : 
During. 

inter-dico, dixi, dictum, dlc6re, 3. 
v. a. and n. [inter, " between "; dlco, 
"to speak"] To interdict .—\\\t\i 
Dat, of person and Abl. of tliing : To 
i^Hue an edict to 8onie pcrsou in 
Mouie mutter. 
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To Oik, ur iiujuiref about. Nout.: > 
To nujJce iiujiury. 

perditub, a, uuj : 1. P. perf. pas». 
of pcrdu.— ;^ Pii,: Murally: Abai^ 

doiiCd. 

^midot Pcrdldi, perdltum, perdOre, 
'6. V. u.: 'lo ufntnjij , to Lose [perhapa 
akiii to Gr. irtpy*u, " tu destroy "1. 

pnr-diiuu, du\i, ductuui, durOre, 3. 
V. u. Ipcr, "throuj,'h"; duco, " to 
lcad "I / o Ur.iic uct, iiroLonn. 

per-eu, ivi ur \\, ituui, Irc, v. n. ir- 
rcK'. ||>cr. "throUi,'h"; cu, "to go"] 
'/'u iicnxU. 

penec-tus, ta, tutn, adj. t^r. per- 
flclo, "lu couiplete," (pCr ; fac, ru<.>t 
of iac-Io;J Voinpleti', ptrifct. 

per-1'uDgur, fuuctus ^uiu, fuu^^i, 3. 
V. dcp. Ipcr, iu " au^uicutative " 
forcc; fuii;::or, ' todibcliarije"] With 
Abl. . 7'«» fii riorin. 

per-nuliiou, mansi, u)ansum, mk- 
ncre, li. \. u. Ipcr, *' tu the end"; 
uiiinc», **tu 8t»y"J To conttnue, re^ 
inain. 

per-mul«'oo, niulsi, mulsum, mul- 
(rOrc, 2. v.n. Ii»0r, " ali ovcr'"; mulcOo, 
" to strolxf ■ J To ///.'«.sf, delitjht. 

por-iUiiltus, multa, luultuiu, adj. 
[por, iti au;.(mentative" force ; mul- 
tus, " luuch, inany "J Very in uch; very 
ifutin/. 

or->aope, a<iv [per, in "augmen- 
tuti vo " toroc ; sacjM', *' uften "J Very 

Ojh II. 

]ier-Bt*<£nor, HOqiiutus sum, sOqui, 
8. V. dcp. IpOr, in " iiujriuentati\e " 
f<»rcc ; sOquor, "tofoHow") Tu fnl- 
loir j)fr,ifiyriit>ilif ; to porxuf, Jinishf 
joiloir : tii Kvt torthy treat of\ rf.Uite. 

perdpi. -iius, Qa, ftuin, adj. (pcr- 
8)>i('-Io, " to sco throu;^li ''J Clear, 
foidfiit, iiuiniifst. 

per-.stiidioaas, st(ldl(">sa, stQdlosum, 
adj. IpOr, iu "au^^^moiitative" forco ; 
Httldlosus, in forctj of " zcalous" J Venj 
zealous of, very fond of. 

per-suadeo,Hua8i, suasum, su&dOre, 
2. V. a. [por, " thoroujfhly"; su^dOo, 
•* to advise "] To conoince, or jier- 
guadf, a pcrson o/, or aliout, sonie- 
tliiii^ ; — at xiii. 43 iu paat», couatr. 



per-tinSov tlDtd, teDtiun« tbiero, 8. 
V. D. [fr. por, " thorouj^hly "; tuneo, 
**to hold J To reach to a place; to 
beiunj, relate^ jicrtain, to. 

per-utilis, utilc, adj. Lpor. in **aug- 
mnitative" lorce ; iitUis, "useful ] 
Verj ane/ul. 

pdr-vuQio, vOui, veDtum, v^iilre, 4. 
v. 11. [por, "quite"; venio, "tocome"] 
To ciiine ijuite to a place to arrioe. 

pervers-itas, itatis, f. [pervers-us, 
" j>crvcr.sc "J Pervemity. 

pes, pOdis, m. A /ot»t ;— pedibus, 
on foot, afoot [akin to Gr. irou«, iro6-6^i 
Saus. r.vi». fr rout pad, "tugu"j. 

pest-1-l'er, fOra, fOruui, adj. [pe^l -is, 
" pot ilonce *; feru, " to briug "J J*er- 
niciouH. 

pes-tis, tis, f. [fr. perd-o] A penU 
bane. 

p6t-o, Ivi or li, Itum, ore, 3. v. a. 
To xerk |akin to Sans. root Pvt, whi«-h 
is coiiuoctcd with Ur wLimt, "to 
fall. ' and ireTo/uiat, **to fly "J. 

p.Hiilaut-ia, iae, f. [pOttllans, "pe- 
tuliiut " ir. petol Wantonneas, peta- 
laiicf. 

phfoBophia, ae, f. Philotsophy [Gr. 

(^tAocro^Aiai. 

phil6B(')phus, i, m. A phUosopher 
[Gr. </iiA6ao«/>o5l. 

pi-e, a-lv Ipl-us, *' pious, afTection- 
ate"! Pioualii ; affer.tinnuiely. 

pi-etas, Otati», f. [pi-us, 'pious; 
affoctionate "] Piety ; filial ajfc- 
, tioii. 

1 pTla, ae, f . A ball for playinjj [akin 
I to Or TroLAAtu. "hraudish"; aud LMXt. 
l)cllcrc, "drive"]. 

pis;>i8, is, m. Ajitth' 

pla,"-eu, ui, Ituni, ore, 2. v. n.: To 
be iiduixinj. — lmpvrti.: placet, It 
plfunfH |j>orhaps akin tu Saiis. root 
prI, " to i>loasc." also **to love"; 
whoiK.o (Jr. (/»tA-ea»1. 

plac-idus, Ida, Iduni, adj. [pl&c-do^ 
"toplcaso"| Calin. 

plan-e, adv. [plan-us, '*level*T 
Plainly ; entirely, quite. 

plan-ta, tae, f. [root plao- o fplan- 
{TO ; irA7/o-owJ A acion, slip, me^ iji 
the ^^rouud. 
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plaudo, plausi. plausum, plaudCro, 
B. V. a. To appland. riirase : plau- 
dite, ApplauU jje, jioeyuur uppUiuse. 

plau-sus, sjus. m. [tv. piaud-o, "to 
clap the handti"J A ciappiiig oj the 
hauds; apyiausc. 

pieb-s, ia, f. The inultitude ; the 
pvpuiace Lun.in to Gr. wA^d-os, "a 
multitudc "J. 

pie-nus, iia, num. adj. Iplc-o, '* to 
fiU"J Fuii. 

pierumque, adv. [adverbial neut. 
Of picrusquej Gcueiuiiy. 

plerusque, plonuiue, plOninique, 
adj. ta Htrei)<,'tbt;iiu(i torui ot plOrus, 
*'very maiiy "J biiiy. : The ian/er 
part oj. — i'iur,: Very muny, inust 
<»/. — As fcjubst. : plenque, m. piur. 
Slost pensoius. pieiaque, n. piur. 
Motst tliiii-js. oery manu thiiKjs. 

piu-rinius, iiiiia, riniuni, sup. adj. 
[PiiK, r(»ut ui pK-o, "to liir'J JSing. : 
Vern mttcA. — l'iur. : Very inany. 

piui, pluris (I'lur. piures, plfira), 
coinp. adj. Icoiitr. and changed fr. 
ple-or ; ri.K, root of plO-o, " to fiir*; 
coniparative sutfix, "or"] More. 
pluris, »»/ more wurth, or vaiue. — 
IMur. : iMore. — As JSubit. : piura, n. 
J/«/v tUiuijs ; several. — As JSubt^t. : 
piures, ium, ra. plur. Several per- 
isoiix. 

plus, adv. More, 

pO-cuium, cQli, n. A cup [akin to 
Sans. root. pa, " to drink "; compare 
poto ; TTirwJ. 

poeu-itei (bettcr paen-) ftit, no 
sup. , itorc, '1. \.a. ini)>ers. [root iti 
poena, (.ir. n^oti'»/| U ith Acc. of per- 
son and (»en. of thing : It repentis 
one of soniething-; t.e., /, eti*., re- 
peiit o/. — Witli Aco. of per^^on alone: 
It rejients one; 7, etc, repent. 

poetii, ae, m. A poet [Gv. ironjTjjsJ. 

pol-liceoc, llcltii.s suui, llceri, 2. ^ . 
dep. [fr. au old prej)., por, or port, 
e<iual to («r. irpov ; and liceorl Act.: 
To proinUe. Neut. : To proinise. 

p6mari-um, i, n. [pOniariu«, ♦•of 
fruii or tiuit-trees"j Ajruit-yarUen, 
9X orchard. 



pomum, i, n. [root pa-, of pasMOj 
Frait; an apple. 

poud-us, On.s, n. [fr. peud-o, "to 
weiyh"j A ivcijht. 

pono, 1 Osai, pOsitUiii, pOiiere, 3. v. 
a. [U5>ually rcgardcd .w contiacted fr. 
poaiiio; Irom'o»U prc,>. port, equai to 
jrpos, aud sino, " lo lei dowa"J To 
piuc. 

pontifex, flcis, m. A pontifex, i.e. 
a liouian hijh-priest, a puntij/ : — 
i*ontife.\ Maxmiua, The Lhtei i'oii.tiff 
[usjualiy derived fr. pons, lacioj. ■., 

pontiiic lus, i.i, .uni, adj. [pont/*' 
fex, ''a pontiii J O/, or ptrtaiiUnj 
to, a pontijf or ti^e ponttjjs; punti- 
jical. 

I po-pul-uB, i, ni. A people; the 
Koiuaii peo^le [root 1'LE-, of pleol. 

porcus, i, in.: A hoy,pi}/, lu col- 
lective toree : Uojs. 

porro, adv. [froin root pra-; com- 
pare prac, pro ; aiul (ir. 7r(>ppuiJ Fur- 
thermore, in turii, lorinerLy. 

por-tus, tusi, m. A hurbor, haven, 
port [prob. akin to ntp-dui, "top">ss 
throu^'h"; irdp-os, "a way "; root io 
portaj. 

poBBum, pdtrii, no sup., posbe, v. 
n. iire^^ |fr. pot-is, "ablc"; suin, "to 
be "I To be abie ; to acaii. 

post, adv. and j^rep. [root pas- ; 
Sans. PAc-KAS, "behind"J Adv.: (>f 
tiiiie: Ajttrwurd.'i :—])Oiit quam, ct/- 
ter that. Prep. jfov. Ace.: Of piace : 
Ajt,r. Of tiMic: Ajter. 

post-ea, adv. [post and acc. pl. ei, 
orininally ea| Aiterwards. — In com- 
biiiation with quam, or a^ oue word: 
Alter that. 

poster-itas, Itatis, f. [posterus, 
"coniin},'after"l Posterity. 

post-eruB, era, Oruin, adj. [post, 
" after "J C ininj ajter.—As Subst.: 
posteri, Oruni, ni. plur. Posterity. 

postuio, avi, atuni, 3,re, 1. v, a, 
[usually consiciered akio to posco, 
** to require " J To a^k, dennand. 

p6t-io, toni.s, f. [pOt-o, "to driJiit"J 
4. drin!cinj i UrinJf. 
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pot-lor, ftns 8um, lii, 4. v. dep. 

fpOt-is, •'powerfur'] WithGen.: To 
havey or (jet, pnsntession of. 

potlundum, OeruTid in dum fr. 
l>6tIor. 

pot-ius, comp. adj. fadverbial neut. 
of potlor, " pref crable "] liather. 

praeiep-tum, ti, n. |fr. pracdplo, 
" to ordcr " (prac : cap, root of cilplo)] 
A n orih'r : a irreccpt. 

prae-cido, cldi, rlsuni, cld6re, 8. v. 
a. [fr. prae, "bctore"; eacdo, "tocut 
<»ff "J To settle a matfer xhortly, to be 
concise. 

prae-cipio, cCpi, ceptiim, clpere, 3. 
V. a. and n. |fr. ]>rae. " beforehand "; 
caplo, " to talcc " I To direct. 

praeclar-e, adv. [praoclrir-us, iri 
force of " e.vccllent "J Excellentbi . 
rUjht irell. 

prae-clarus, clfira, claruni, adj. 
fprae, in *' aujjrmentative" force : 
clSrus, ♦• bri^iit "J liemarkahle, H 
lustriaus, a^bnirable, ghrriona. — A.- 
SuV)st.: prae-clara, 6rum, n. plur. 
Admirahle thinijs. 

prae-diro. dixi, dictum, dlcCre, 3. 
V. a. [prae. " buforchand "; dlco, " to 
spealc "] To predict. 

prae-dico, dlcavi, dlcfttum, dlclre. 
1, V. a. fprae, "publicly"; dfco, "tc 
proclaim "] To proclaim pnbficly.- 
Without nearer Object: To rannt, 
boast. 

prae-d-itus, Ita, Itum, adj. fprae, 
" hoforo r»r abovc": d-o, "to sive "j 
With Abl.: Endaed, endowed uith ; 
presidinfj oner. 

prae-m-ium, li, n, [fr. prae, " be- 
yond or above "; Cm-o, " to take "J 
Advantaiie, reward. 

prae-scribo,, scripsi, scriptum, 
scrlberc, 8. v, a. [prue, "before": 
scrlbo, "to write"] To order ; to 
prescrihe ; to expwid. 

prae-ser-tim, adv. [pme, "bc- 
fore": bcr-o, " to arrang-e *'] Especi- 
ally. 

praesid-ium, li, n. fpraesld-co, "to 
Bit beforc"; hcnce, "toguard"] Pro- 
tection ; a (farrison. 
praesta-bilis, blle, adj. fpraest-o, 



in force of " to be superior **] 
lent. 

praesta-ns, ntis, adj. fid.] • Supe- 
rior, distiutjuished, excelle^nt. Comp,: 
praestant-Ior ; (Sup.: prae.tant-issi- 
ums). 

prae-sto, stlti, stltum and st&tum, 
stare, 1. V. n. fprae, "before"; sto, 
' ' to stand "] To be mperior. 

prae-stringo, strinxi, strictum, 
Htnngcre, 3. v. a. fprae, "in front"; 
strinjro, " to bind "J To obscure^ 
dazzie. 

, prae-sum, ftli, esse, v. n. [prae, 
"before'"; sum, "tobe"] With Dat: 
To have fhe charje o/. 

praeter-ea, adv. fsee derivation of 
postea] liesides. 

praeter-eo, ivi or li, Itum, Ire, v. n. 
Ipraetcr, "boyond"; Co, "tO};o"] To 
fo he.yond ; to pasH by. 

praeteri-tus, ta, tum, adj. fprae- 
tcroo, " to j.'o by "] Pa^t.—AH Sub^it. : 
praeterita, orum, n. plur. Past 

t/iillffS. 

) ratum, i, n. A meadow [Sans. 
PKATH, " to sprcad out "], 

prim-arius, arla, arlum, adj. [prt- 
nms, "first"] Chie/, principal. 

prim-o, piim-um, adv. [prlm-us, 
' ' first " I Firstli/, in the firat place ; 
t'or the Jfrst time. 

prim-um ; see prlmo. 

pri-mus, ma. mum, sup. adj. [fr. 
prao, "beforc": with sup. suffix mus] 
First. — Advcrbial cxprcssion : in pri- 
niis, especially. 

pr n-cep-s clp-is, adj. ffr. prlm-us, 
"first": caplo. "to talve'"] Fir.st, 
w>icthcr in ordcr or timc— Of rank: 
The fir!it, chie/.—Aa Snbst.: priii- 
ceus. Ipls, ni. A leadiny inan. 

princip-atus, atfis, m. (prin-ceps, 
"cidcf"! Tfte pre-eminence, prece- 
dcnce. 

princip-ium, li, n. fprinceps, 
"firsr. "J A beninning. 

pris-tinus, tlna, tlnum, adj. [for 
prius-tinus ; prius) Former. 

priva-tus, ta, tum, adj, [prlvo] Pri- 
vate. — As Subst. : priva-tuB, l, m. 4 



priatle penron; l.e. 

r>Tiv-s, Hvi, lUn 
gniv-u», ■■rinirlB"! 



r pro-fltfer, taw 
' ptw-ta^o. Iiigl. I 



, tlOiiis, t. fpropleo, 
ii 1 Prupauaiuin. 



diagroiffHi aot. 
pA-l)!», ba. bum, iulj. ISann 

pra-wdo, whI, ««wiiiin, FCd 
T. n. Ipro, -J-irth"; .Sdu. ■■& 
ToH./iianM,- (-«rt™«,!f l.iiHf. 

proo^Itaa, lUltlH, (. [prilrar-iil, 



'iany"! Lq/titiru, Ae^Af. 



";,IP5'. , 









BiiBii pe| ^Vur- 
F,'^^;^^^"°,"'j- ' 
Comp.; prOp-luft: 

proprSni. n, u 
J-fnifior. 
pn>p-ter, aiv. 



1 1 om iiu ('mUM. 

a. adj. [root nui) 
ind prsB^lprop* 



prod-Mn, Ifirmlfi. I. [priSiio. "to 
ntra>'"| A heii-iifial. 

pr5-dj>, dldt, ■lltiiin. ilira, 8. r. n. 
(pro, ■■lorUi .iT-forwanlB do, "to 
irut " T» bflni)! ; (u hand d«m, 
iroonm^t -prudltuiTi (itt, ir jluAdCA , 



pRMlInm, !i, n. A UUUt [perhapn 

doBlluBi {belluBin- 
pr&-foot-o. B<tT. (Ir p 

^rSfeotuB, B, un, I*. pi 

prd-fSni. tnli,^ latnni, (em. v. i 
/o"»*fH-(f.»-i™"rts; (omHiW.m. 

prilUflc-iKor. tcc-tui >um, tlc-lM 
S.f.dop n.lnch,[tr.pm,'^(orwmrd' 
mt-il,"\otti*,\a"] TmtlBal. 



; pro, "boloro"; 

. Dcut.: With Dat.: 

Aot.: 7^r fumee.^ 

Umk oHt 'w, loot /bt- 
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proximna, a, mn, rti]». ndj. (fr. ob- 
Rol. prfl|vi8, '*iiear"J TA« nearent, 
mxf, wliether prec€«linjr or following'. 

prudens, ntis, adj. |eontracted fr. 
pro-videns; f r. pro, "beforc"; vTdens, 
*'.'*eeinjf "] Wise^prudent; intellicjent, 
clecer. 

priiden-ier, adv. [for prudcnt-tcr ; 
:r. prridetis. "prudent") Prudentli/, 
irisehf. (^omp. : priuient-Ius ; (Sup.: 
|trudcnt-is>hiM). 

prudent-ia, lac, f. Iprudcns, "fore- 
■'eeinff"! /''oresi.fjf(f ; (tiseretion,pni- 
ifriice;. kuiiirlfdifi', sln/t. 

piib-esco. fii, no .sup., e<«cPre, 3. v. 
■. fpriJ)-cs, " of ripc ai!fc"J 7'o ffrnv 
,tp, rijirn. 

publ-i(U8, k"v, Icuni, adj. fcon 
tractcd aiKl chatifrcd fr. pOitul-iciis; 
rr. pi^^pfil-us, " thc icoj.l'"] Puhlie. 

pu er, cri, in. A lioi/ |root vv-, "to 
'"cjrct," as iii piibesj. 

puSr itia, ithie, f, [puer, "a hoy "] 
'Siii/hond, e/i ililfiood. 

piig-na, nac, f. jfto, root of pung-o, 

to stab," f7c. ! A ImttJp. 

pugn-o, avi, atnm, Xre, n. 

,tu<rn-a, "a fiirlit"J To /infit. ^cr- 
iianduni (eat), If inns-f hr fnnni-, 
•'iie wvsif irnfit. 

pul-cher, chra. chnun, adj ll(.i 
pol-chcr ; fr. ]>ftl-Io, "to i»olish ' j 
Benufiful, uilde. ('omp.: ])uichr!- 
or; (Sup.: pulchcr-rinius). 

pulchr-Xtiido. Itu inis, f. fpulchcr, 

beautiful "] Branty, exe» llenee. 

puppis, is [Aec. ari' Abl. nif>stly 
pupjtiin and pup* " 2'he stern ; 

a sfiip. 



pur-e, adv. fpur-ua. 



ptire 



f*urehi, witfiout evil. 

purpiSra, ae, f. A purple aarment 
fOr. 7rop</)vpal. 

))U-ru8, ra. runi. adj. Of the soil : 
Clenn, \.e. /rer froni irerdx. Morally: 
Puit' [akin to Satis root rCr, '* to pu- 

put-o, avi, atum, are, 1. v. a. iroot 
vv-, 'tocleansc." as in putus, "clean"] 
To im aij ine, th inlc. 

Q., abbrcv. of (^uintua. 

quadi-a-ginta, nutu, adj. indecl. 
Forty [contr. f r. quattnor-a-g:inta ; f r. 



qunttuor, "four"; ra)oonnectiner vot» 
el ; ginta = Kovra = ♦' ten "J, 

quadrienn-ium, ii, n. fquadrien- 
nis, "pertainiiig tofour years"; from 
quattuor, annusj A space <if fottr 
yearft ; jour years. 

quaero, quaeslvi. quae.<:Itum, quae- 
rcrc, ;s. V. a. To seek ; to asfc. 

quaeBo, v. def. / prai/. 

quaes-tor, toris, ni. fquaero, "to 
seek "J A quaestor. 

qna-lis, le, ad j. : Interrojrative : Of 
irhat nort or lcind. Rclative : Of sueh 
a sort, or fcind, as ; such as [quia]. 

quam. adv. fadvcrbial acc. fcni. ot 
(piisl /// what nianner. — Aftcr word 
denotiiiy comitarison: Than.-Jr 
couiparisons : .l^x;- quaiu maxlmc. 
as iniieh as j.oitsihle.- To aujriticnt 
thc force of aii adj.: //«?/'. — In desii.- 
nations of tiiiie : 77/a/ ; fwst quaiu 
alter f/iaf ; antc quain, before that. 

quam-quam, conj. fquani, 
re])catedl Alfhoufih. 



as 



qnam-vis, conj. piuam, "as"' 



VJ.S, 



2. ])cr!-. sinjr. indir. pres. of v61o, •• io 
wiil or wish "'] Although, however. 
hoirrirr niiieh. 

quaudo, adv, and conj.: Adv.: 
117//'/». IiKicfinite: Erer ; becannr 
laKin to Sans. kAda, 'once"]. 

quautum, atlv. [adverbial neut. of 
qnaiitus. *'as niuch as"] As mueh 
us. In (listaiicc : As far as. — As a 
cornlative to tanfuiu : As. 

qua-ntus, nta, ntum, adj IquaniJ 
//()/" i/reat; a.f urrat as ; quanti, of 
fwtr inuc/i valur ; quanto, 6.»/ hou 
niuc/i. With Superf.: As greaf n.< 
poxyihle. 

qua-re. Jxdv. [Abl. fem. of quis, 
and ics, rcspcctively] Interrogative: 
]Yhil? irhrrefore? Rclative : Where- 
lore. 

quartutn, adv. fadverbial neut. of 
quartus, "fourth"] For the fourfh 
time. 

quar-tus, ta, tum, num. adj. [fr. 
quattuor, "four"] Fourth 

qta-si, conj. [for uuam-si; fr. 
quam, "as"; si, "if "] As if, just or 
08 it were. 
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q^nattnor, nnm. a^lj. indjcil. Four 
[akin to T^(T(Tap-e^f Terrap-e? ; also to 
Sans. CArcTR'. 

que, enclitic oonj. Ani :—q\ie . . . 
qiie, both . . . arhd [akin to Te|. 

qiem-ad-modam (or sepirately 
quem ad modum), adv. fad, with the 
acc. sing-. of qui, and of mddus, " man- 
ner"] After lofiat infinn^.r, m. 

qae->, qulvi or quii, qultum, quTre, 
V. II. To be abU. 

q^uer-ela, elae, f. f j[u5r-or, ** tD co-n- 
plain"! Aeoin, )Hlnt. 

1. qui,qiiae,qaol, pron.: Relative: 
Who, whirh, what; q'.io, neat. abl. 
•sinof. as Abi, of moas ire, withi com- 
piiative words: fiy (uohat, i.e.) how 
in'f.ch:~eo . . . quo, bij so mueh . . . 
htf how mnch: — 'luo ... 60, by how 
inu'ih . . . bf/ftoma-ih. Interro'.^ativ'e: 
Who? whieh? whdt? Fndefinite: Antf. 

2. qui, adv. [adverbial neut. abl. 
sinsr. of 1. qni, "who"] [low. 

q ai-:i, conj. [for quiam, fr. abl. qui 
and jam, "whereby now"] Bncause. 

quicqaid; 8ee quisquis. 

qui-camqae, quae-cumque, qnod- 
cumque, pron. rel. fqui, with itdcf. 
s'itflK cu'uque) Wh')ever, whatever, 
wkatiioenf.r. 

quid, adv. fadverbial neut. of quisj 
Wkff? how? 

qui-dam, quae-dara, «luod-dam, 
pron. indef. Iqui, in " iuiliifinite" 
force ; sutfiv damj A ep.rtahi or par- 
tMulnr pemon. — A.sSubst.: qai-d!am, 
m. A eertain pcrxoa. qaiddatn, 

Stmctklnt- 

quiden,adv. //ideed;— nequidem, 
Tiot even. 

quie-SiJO, vi, tum. scCre, 3. v, n. ffr. 
qulos, " rost") To rrf,9«.— Politically : 
t'o rein'iiii n^^ntral. 

qniet-e, a<lv. fquICt-us, "quiet"] 
Quietl'1. 

qiiiet-'is, a. nm, adj. [qule-sco, "to 
rest") Quiet. 

qai-n, conj. [for qqi nn; fr, qul, 
abl. of relative ])roti. : no = non, 
" n >t "] With Subj. : That not, but 
that. Por corrob ^ration : /iut in- 
deed : — cjuin etiam, yea indeed. 

qain-cunx, uncis, m. [fr. quinqti-e, 



•*flve"; unc-Ta, **a twelfth part of an 
a.?"] Of trees, troops, ete.: Vhe form 
ofthe five apots on a dice; i.e. oblique 
lines. 

q^uinqae, num, adj. indecl. Five 
[akm to Gr. TreVre, Saiis. pakcan]. 

qainquenn-ia-n, li, n. fquinquer 
nis, "pertaiiiinjf to lire years"; fr. 
«juinqjue, annu-') A space of firf 
learn ; rive ife.arx. 

quin-tas, ta. tum, num. adj. [fr. 
quiuqu-e,"* nve'| Fiffh. 

1 qais, quae, quid. pron, interroif.: 
In direcfc questiotis : Wh^it? i,e. ivhat 
ffort of a piiTs 011 or thiii<^, In indirect 
clauses : Wh* or what [(Jr. ti?]. 

2. qais, (piid, pron. indef. Anft, 
awfthi.nj : some, soinebody, some- 
thini [(Jr. Tt^l, 

qais-piam quae-plam, quod-plain, 
pron. iii.lef. f(pu (indcr'.), '-any"; (s) 
epenthitic;; indef. suttiv piini) Any, 
sorne. — As Subst. m. : Some one. 

quis-qaam, quie-quam, quic-qua n 
orquid-quam: pron. itide!'. [quis, •' any 
one"; sutfi.K (piam) Any, any what 
ever. — AsSubst.: quisqaa n, rli. Any 
• >ae. — qaidquam, n. Anythinif. 

quia-que, quae-que, quod-que, 
pron. indef. fquis, "any "; sutfix que| 
I^'ich. — As Subsc. 111.: EitcU one.— 
With Superlatives to expross univer 
sality: — optinius qmaqwe, all the benf. 

qais-quis, 110 fem., quic-(|uid, quid- 
quid or quod-quod, pron. indef. What- 
ever.—\s Subst.: quis-qais, m Who- 
ever. quic qaid or quid-cjaid, n 
Whatever. 

qui-vis, quae-vis, quod-vis, pron. 
inilef. fqui, "who"; vis, 2. pers. sing-. 
of vdlo, " to will ") Who, or what, you 
pleaae ; any whatever. — As Subst. : 
quivis, m. Any one you will. 

quo, avi 'for quo-in, old form of 
qiie-n!, ac< t*asc. sinjf.of qui, "who"; 
sonie say dafc. or abl. of qui] Whither ; 
in order that. 

qao-ad, adv. rorijf. quod-ad, ad, 
quod] Till; aa far aa ; as lonri (W. 

quo-circa, adv. ff or quoin-circa ; f r. 
quo-m, old form of quem, niase. acc. 
sinsr. of qui; circa, '• respeoting"] 
Where/ore. 
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quod, COMJ. (adverbiai acc. neut. 
sing. o( qui] Because; that. — With 
other conjunctioMs : But: — quod si, 

. it'. 

qud-mlnus (or, as two words, quo 
mliius), conj. [quo ; mlnus] SVith 
Subj. after verbs oi hindering, pre- 
ventinsf : That . . . not; but that; 
from doinjf. 

quo-modo, adv. [adverbial ablatives 
of qui, " what "; mOdus, *' manner "] 
In what manner, how. 

quon-dam, adv. iquom = quum, 
and sulfixdunil At a certain time; 
onee iipon a time, formerly. 

quon-iam, conj. (f r. quom = quum ; 
jatu] Sinee. 

quoque, conj. Aho. 

quoque. masc. and neut. abl. sing. 
of quisque. 

quorsua (quorsum), adv. [contr. fr. 
quom-versus or versum ; fr. quo-m ( = 
quem), masc. acc. sing. of qui, "who, 
which"; versus (cr versnm), *'to- 
wards"] Whithev to ichat purpose. 

quot i-die, adv quot, "aamany"; 
dles, "(lii.v"J Daily. 

quot-ies, adv. [quot, "howmany"] 
How o/ten. 

quum (old form quom), better 
cum, relative adv. and cansal conj. 
[for skoni, Sans. root sak-, " to- 
trether"; Gr. avv] When:—qumi\ . . . 
tum, both . . . and :- quum maxnne, 
at the oery motnent, at this or thdt 
wrif time. At the time that, while; 
aeein;/ that, ninci', althouffh. 

ra-mus, mi, m. A branch [akin to 
Sans. root vardd, "to grow, in- 
crease "]. 

ra-tio, tlonis, f. [rcor, "torcckon"] 
A reckoning, acconnt ; relation, re- 
gard, to a thing; mode, manner; 
jvdament, reaaon, consideration. 

re-cedo, cessi, cessiiin, cCdCre, 3. v. 
n. [ru, "awoy"; cGdo, "togo"J To 
go away, de.part. 

rgcens, ntis, adj. Fresh, recent. 

re-cipio, cCpi, ceptum, cl)>6re, 3. v. 
a. [fr. re, "back again"; cftplo, **to 
take"] To take baek again; to re- 
ceive, admU, aUow, 



rg-cito, cltftvi, clt&tum, cTtSre, 1, v. 
a. [r6, clto, in force of "to call out"] 
To read out or aloud ; to recite, 

rg-coquo, coxi, coctum, cdquSre, 8. 
V. a. [re, "again"; cOquo, "tocook"] 
To cook, or boil, again. 

rgcorda-tio, tI6nis, f. [r£cord-or, "to 
call to mind"] A calliruj U> tnind, re- 
membrance. 

rg-cord-or, utus sum, firi, 1. v. dep. 
[ru, "again"; cor, "theheart"] To 
rcmember, recollect. 

rect-e, ndv. [rect-us, "right"] 
Rightly, properly. 

rec-tus, ta, tum, adj. [fr. r5g-o, 
" to lead straijrht"] Upright ; jtroper. 

re-cus-o, avi, atum, are, 1. v. a. [fr. 
re, "af^tiinst"; caus-a, "acause"] To 
refnne. 

red-do, dldi, dltum, dCre, 3. v. a. 
[red (= r6 with d demonstrative), 
" back "; do, " to give "] To retum. 

red-eo, Ivi or li, Itum, Ire, v. n. [red 
(.see red-do), "back"; 6o, "to go"] 
To retum. 

re-duco, duxi, ductum, dflc6re, 3. 
V fc. [re, "hack"; duco, "to lead"] 
To lead back to one*s hcmse; to con- 
dvct h(7ne. 

re-fercio, forsi, fertum, ferdre, 4. 
V. a. [for rC-faroTo ; fr. rC, in ** inten- 
sive " force ; farclo, "to stuff"] To 
fill up. 

re-fero, tilli (and ret-tt\li), l&tum, 
ferre, v. a. irrey^. [r6, "back"; f6ro, 
"to bear"] To carry back ; to re er. 

refertus, a, um : 1. P. perf. poes. of 
rufercio.— 2. Pa.: Filled up. 

re-fitio, ffci. fectuni, flcere. 8. v. a. 
[fr. re, "ijjain"; fado, "toroake'] 
To rrfrrah. inii<iorate anew. 

refrigei a-tio, tlonis, f. [refrlggro, 
"toeodl"] Coohiesft. 

re-lrigero, frlgerSvi, fr'g6ratum, 
frlgerSre, 1. v. a. [r§; frigfiro, "to 
cool "; fr. frigeo, " to be cold "] 7 o 
cool. Pass. in reflexive force: To 
cool one'K selt. 

reg-alis, file, adj. [rex] Jioyal, 
kingly. 

regn-o, ftvi, fttum, Bre, 1. v. n. 
[regn-uro, *'a kingdom "] To reign^ 



VOCAB0LARY. 



267 



reg-nam, ni, n. [r6g-o, "to rule"] 
It"pal pomr ; a kingdomy domain^ 
realm. 

rSgo, rexi, rectuni, rfijfCre, 8. v. a. 
To novem ; to guide [Sans. arq-, ar- 
OAMi. '*toobtain"; Or. opeyu»!. 

re-Iaxo, laxuvi, lax&tuni, lax&re, 1. 
V. a. [r6, "a<.'ain"; laxo, "tostretch 
out"J lo releaae, liberate. 

rSliga-tio, tlonis, f. [rgllgo, **to 
bind "J A Mnding, or tying. 

rS-linqno, iTqui, lictum, linquere, 
3. V. a [rS, "behind"; linquo, "to 
leave"! Toleaoe. 

roliqu-iaa, larum, f. [r6li(n)qu-o, 
*'to leave"! The remaing^ remain- 
der, of a thing. 

rSliGj^a-ua, a, um, adj. (r61inc|uoJ 
That ts Uft or reinainn, remaitung. 
— As Subst.: rellq[uum, i, n. A re- 
mainder, re8idue.—The remaining 
)Hirt o/ that denoted by the subst. 
to which it is joined. — The rent. — As 
Subsf.: reliqni, r>rum, m. phir. '/'A« 
rest. the other^. 

re-man-8o, mansi, no sup., minGre. 
2. V. n frC, "behind"; m&uCo, " to 
remairi "J To remain. 

rS-min-iscor, no perf., isci, 3. v. 
<lep. To rewember, rccollect [fr. re, 
'*again"; root mk.s, akin to Sans. root 
MAM , see mensj. 

remis-sua, sa, sum, adj. [fr. r6- 
initt-o, in force of *'to unIoose"J 
Relaxed, gentle. — Of convevsation : 
Cheerful. 

rS-moveo, mrri, mOtum, movCre, 2. 
V. a. ire, "back"; mOveo, "toraove"] 
To remove. 

repastina-tio, tlonis, f. fr^pastln-o, 
'* to dig up ap:ain "J A di<i'.iinij np 
agaiUf a rediggin:]. 

rSpent-e, adv. [repens, *'8Udden"J 
.'^iuidenly. 

r5-..8rio, pcri, pertum, perlre. 4. v. 
:\. [fr. re, ''agaln"; parlo, "to pro- 
(luC3 "J lofind. 

r^pfidl-o, ftvl, Atum, ftre, 1. v. a. 
!'pndl-um. **divoroe"; fr. pudetj lo 
si:.,rn; to reject. 

rd-paerasco, no pcrf. nor sup., 
p(16ra8C(3re, 8. v. n. [rfi, '* again "; 



p&Srasco, "to beoome a boyT To 
become a boy again. 

re-pagno, pugnftvi, pugnfttum, 
putrnftre, 1. v. n. [re, "against"; 
pugno, " to flght "] / reeist. 

re-4uies, qulctis and qulcl (Dat. 
Sinjf. and all cases in Plur. wanting), 
f. [r^: qules, *'rest"] Rest, repose. 

r§-T uiro, qulslvi or qulsli, qulsltum, 
quTrCre, 3. v. a. [fr. r6, "again "; quae- 
ro, " to seek "J To need, wantj require ; 
to mi88. 

res, r6i, f. A thing, matter. Ad- 
verbial Abl. : re, in reality. With or 
without publica: The state, republie^ 
fjroperty ; see familiaris [akin to Gr. 
(ir}-ti.ay fr. pi-ia^ '* to speak," or akin to 
roorj. 

r&-senro, servftvi, servfttum, ser- 
vftre, 1. V. a. [r6, **back"; servo^ 
•*to keep"J To reserve. 

rS-sideo, sCdi, no .up., sldCre, 2. v. 
n. jfr. re. "•back"; 86d6o, ** to 6it"J 
To remain. reside. 

re-sisto, stlti, no sup., sistSre, 8. v. 
n. [rC, "again.st"; sisto, •♦tostand"J 
To withstandf resist, WithDat.: re- 
sistendum est, Resistance must be 
offeied to. 

respec-to, tftvi, t&tum, tftre, 1 v. a. 
intens. [resplclo, *'t«- look at" (r6; 
SPEC, root of 8p€cIo)J To UxA at re- 
pmtedly. 

re-spondeo, spondi, sponsnm, spon- 
dCre, 2. v. a. and n. [r6, " in return "; 
spondfio, *'to promise"! To answer, 
reply. 

respon-sum, si, n. [fr. respond-te, 
** to answer "J An answer. 

res-pvblica, rCi-publlcae, f. ; gee res. 

re-stituo, stltui, stitutum, stltQure, 
8. V.. a. [fr. r6, •*again "; stfttno, *'to 
set «p "] / restore. 

re-sto, stlti, no sup., sf-ftre, 1. v. n. 
frC, 'behind"; sto, "to stand") To 
remain, be left 

re-tardo, tardftvi, tardfttum, tar- 
dftie, 1. V. a. [rC, "back"; tardo, "to 
delay "J . o delay ; tv impede^ retani. 

re-tineo, tlntli, tentum, tlnCre, 2. 
V. a. [fr. r6; tfinfio, "to hold") /o 
holdback; todetain, Tomaintain. 
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rS-traho, traxi. tractum, tr&hCr , | 
3. V. a. Ire, "baok"; traho, "to 
drag"] T» briivt back by fiyrce. , 

rS-vertor, versus sum, verti, 3. v. i 
dcp. n. (rC', "l)ack"; vei*tor (pa83. of , 
verto, in rcflexive force), "to tum 
one's self "] To r turn. 

re-voco, vScftvi, vOcatum, rOo.lre, 
1. v. a. frC, "back "; v6co, ♦•to call"] 
To call back, recdl. 

rex, rejfis, m. [fr. re^f-e, **to rule"] 
A king ; a prince. 

rideo, rbi, rlsum, ridCre, 2. v. n. 
To lauyh (prob. akin to Boeotian 
KpiSSo} = yeAao)]. 

ritS, adv. fan old abl. torm collat. 
with ritu] Duly, rijhtly. 

ro-b-ur, dris, n. Strenfjith fproba- 
bly akin to Gr. pw, root of putvwiii, 
•• to strenjfthen •' j. 

robas-tus, ta, tum, adj. [fr. rObur] 
Robust. 

ror-o, ftvi, fitum, ftre, 1. v. a. fros, 
"dew"] Tobfdeic, ni<n)<fen. — P. prc^.: 
Without Object: Of ciips: Yiddlwj 
the wine drop bxj drnp. 

ros-trum, tri, n. |fr. rod-o, "to 
pnaw "] Of a ship : T/ie beak, or f>ro- 
jectinfjprow. — Plur.: Itostra. ThelloH- 
tra : i.e. the placo in the forum whence 
I»ublic men addressed the jieople so 
talleJ from bcing orname.ited with 
the beaks of the ships of the Antiates 
takcn in the Latin War. 

ra:;a, ae, f. A icrinkle. 

riimor, oris, m. Report, common 
talk fSans. root ru-, "roar"]. 

rus-ticus, t^fca, tTcinn, adj. (fr. rus, 
*' the country "] RuHfic. 

8ac-er,^ra, rum, adj. Saered. —As ' 
Subst.r sacram, i, n. A reWfioJt.-^ rite 
or8olemnity[toot^\-', Gr. o-ao?, o-<I»o5, , 
*'8afe".l. 

sajerdot-Ium, li, n. [sicerdos, **a 
priest'"] A prienthitod. ' 

sS^rum, i ; see sacor. 

saep-e, a'lv. (obHol. .sacp-is, **fre- 
quent"! Fnujuentltf. -In connoxion 
with nttmcro(abl. of titlniorus, " num- 
ber"), or as one word, sacpemlmuro : 
Very <>''ft'n or fre<j\iently. Comp. :, 
saepius; sup.: saepissime. 1 



Baepe-niimero ; ^see saepe. 

sal-tus, tus, m. (s&llo, "toleap"] 
..4 Ifapuuj. 

s&lubr-iter, adv. [silubr-is, 
**healthful"] Healthfully, mlu- 
briomly. Comp.: s&lnbr-Ius; (Sui). : 
s41ftber-rlme). 

s&lus, tis, f. froot HAR, **to guard"; 
whence HcrvusJ Safety. 

sillut aris, ftre, adj. [s&lus, 
*'hoalth"] Healthfiil, healthy. 

salut-o, ftvi, fttuni, ilre, 1. v. a. 
[sJLlus, ** health "] To greet, to salute. 

san-e, adv. [sftn-us, "sound in 
mind "] Truly, indeed. 

sapi-ens, entis, a<Ij. [sd,pI-o, ** to be 
wise"] ir<^«.— As Subst, m.: A wine 
man. Conip : sftplent-lor ; Sup. : 
sil])Iont-issImus. 

slipient-er, adv. [fr. ttftplens, 
**wi8o"] Wisely, as a tcitte man, 
etc. , would do. 

s&plent-la, Iae,f. [a&plens] Wisdom, 

sao-Io, Ivi or li, no sup., 6re, 3. v. 
n. To be tcise [akin to Gr. 6ir-6?, 
**juice"]. 

sar-mentum, menti, n. [fr. sarp-o, 
*' to cut off *'] A turiff cut f rom a tree. 

s&t ; see sfttis. 

sat-lStas, K^tfttis, f. [sftt-is (adj.), 
*• encujrh "] Satiety. 

s&t-Io, Iftvi, Ifttum, Iftre, 1. v. a. To 
natisfy, sate [satis]. 

s&t-is (aat), adv. Sufficiently, 
enoufth.—A8 AdJ.: Su^^icierU, enowjh 
(rootin Gr. aSTji'. Satis is weakened 
from the oomp. satius]. 

s&tiir-Itas, Itfttis, f. Isfttur, "fuU"] 
Fulness, plenty. 

1. s&tus, a, um, P. perf. pass. of 
•^oro. 

2. s&tuB, tfis, m. [sgro, **toplant'*l 
(>f vincs : A plantinff. 

scando, scandi, scansum, scandSre, 
:i. V. a. To climb fakin to Sans. root 
HFCAXD, " to mount "]. 

scSIus, (^ris, n. (Sans. root skhal, 
' ' to fall "] Wickedneas, guxlt. 

scena (scaena), ae, f. The staije 
[cqnal to trKi\vi^]. 

scient-ia, lae, f. [sclens, "know- 
ing "] KnowUdfte, teienee. 
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sci-llcet, adv. [contr. fr. scire licet, 
** it is permitted to know "] IndeeO ; 
that ia to gay. Ironically: Forsooth. 

8cio, scTvi or stli, scltiiin, sclre, 4. . 
a : roArrtouj;— haud8cioat),/Arno«t'«j t 
whether or not =perhap8 (root sci- ; 
Or. iceiw (for a-Keit»), " to splitj. 

Bcortam, i, n. A harlot. 

scribo, scripsi, scriptum, scrlbfire, 
3. V. a. To write. (akin to ypa^oi]. 

seculum (bettcr saecalum), i, n. 
A ffenerat on [root 8A-, in satus, sero]. 

secam = cum se ; see cuni. 

8§cund-um, prep. g-ov. acc. [secun- 
dus, in etym. force of ♦' foUowinjf"] 
Accardinff to. 

sgc-urls, uris, f. [sec-o, ** to cut" 
An aa;e ;-8ucriri fOrlre, (to strike with 
the axe, i.e.) to bchead. 

sSd, coni. [sanie word as sed = sine, 
' ' without ] Bat ;— sed enim, hut in- 
deed. 

sgdSo, sedi, sessum, sSdCre, 2. v. 
n. To sit [akin to Gr. root eS, as 
found in efi-o?, "aseat"; and toSans. 
root 8AD, "to sit"]. 

se-ges, tretis, f. [root 8a«-, *'to 
fill; Gr. oaTTw] Acorn-Jield. 

se-mi^n, nilnis, n. [fr. sero, "to 
80W "] Seed. 

sem-per, adv. Always (root 8AM-; 
Gr, ajui-; und por = irapa]. 

sen-ator, atovis, ni. [senex, "an 
old man"] A 8enat(>r. 

sen-atus, iltus, m. (id.] TheSenate; 
i.e. the council of elders. 

sgnect-a, ae, f. [sCnect-us, "old"] 
Old ane. 

sSnec-tus, tQtis,f. [fr, sfinex, "old"] 
Old (t;/e. 

sen-esco, tti, no sup., cscere, 3. v. 
n. inch. (sen-Co, "to be old"] To 
(jroWy or becnne, old. 

sen-ex, is (orijrinally lcis), adj. 
(Sans. 8ANA8, "old"] Old, a</ed.— 
As Subst. m. : An old man. 

sen-ilis, Ile, adj. fsctiex] Q/, or 
beloiiiiinn to, an old man. 

86n-ium, li, n. [sen-eo, "tobeold"; 
1 cicc " to be fteble from age "J Fee- 
bl<'ne88, debility of age. 

sen-sim, ad^. jfr. sent-lo, *'to per- 
cei ve "] Gradtia lly. 



sen-snA, sus, m. [fr. sent-Io, "to 
feel"J Feeling, aense^ perception. — 
Plur. : The senaes; understandimf. 

sentent-ia, lae, f. (fr. sentlens, 
"thinkins"! An opiniim; an otti- 
cial sentenc. or derisi n. —A thouaht 
ex}>res.sed in words. 

sentina, ac, f. The water in the 
hold of a venael; bilge-water, 

sentio, scnsi, sensuin, sentlre, 4. 
V. a.: To feel ; to perceive ; to think. 

septem, num. adj. indecl. Seveu 
[akin toGr. eirra, Sans. SaptaxJ. 

sept-lmus, Ima, Imuni, nuin. adj. 
[sept-ein, "seven"] Seventh. 

sept-iia-ginta, num. adj. indecl. 
[sept-em, "seven"; (ua) epenthetie; 
ifinta(= icoi^ra), "ten"] Se enty. 

sepul-crura, cri, n. [sCpello, " to 
bury "J A tomb, sepukhre : — legens 
sepulcra, rending the (imcriptions 
on the) 8epiilchre8. 

sepul-tura, tiirae, f. [id. ] A burial, 
sejmlture. 

sequ-or, utus (or scc ) sum, i, 3. v. 
dep. To follow akin to Gr. «Vo/uLai; 
Sans. root sak-, "to follow 'J. 

ser-mo, mOnis, m. [comnionly re- 
ferred to sSr-o, " to connect "J Conoer- 
8ation, diacourse, style. 

sero, sCvi, s&tum, s6r6re, 3. v. a. 
To plant; to aow [root sa; akin to 
Sans. root 8tT, "to beget"J. 

serp-o, t-i, tura, Ore, 3. v. n. Of the 
vine: To creep along [akin to Gr. 
epirw]. 

seiv-o, avi, atum, ftre, 1. v. a. To 
keep, preserve [from same source as 
servus ; see .servus]. 

serv-us, i. m. A slave [probably 
akin to Gr. eputo, "to drag"; or com- 
parc sahisj. 

sessum, Sup. in ura fr. sMeo. 

8§ver-ita8, Itatis, f. [sCvoru.-*, "se- 
rious"] SeiiouaneHs ot character, 
g7-avity. 

sex, nuni adj. plur. indecl. Six 
[akin to Gr. ef i. 

Sex.. abbrex . of Sextus. 
• sex-a-giuta, nura. adj. indecl. [sex, 
"six"; (a) connecting vowel ; ginta 
= KovTa - "ten "] Sixty. 
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sez-tus. ta, tum, num. adj. [sex, 
••Hix"J Sixth. 

sl, onj. //" (f rom a pronom. stem 
= Gr.e.] 

si-c, adv. [for si-ce, akin to hic, 
"this"; suffix ce) So, thus; in sueh 
a way or mnn .er: — sic . . . ut. in such 
a way . . . that.—To such a deijree; sic, 
ut, to such a defjrte, that. 

sicc it .8, Itatis, f. [sicc-U8. "dry"l 
Drynens. 

sic-ut (sic-uti), adv. [sic, "so"; ut, 
" as "] Just as ; as if. 

aign-i-fic-o, avi, Stuni, ftre, 1. v. a. 
Ifr. siirn-uni, "a sig^n"; fic-Io, "to 
make"J To show; indicate, meant 

typify- 

silv-esco, no perf. nor sup., escCre, 
8. V. n. inch. [silv-a. in force of "foli- 
age "] To ru n tn irood. 

aim-ilis, Ile. adj. : Like [akln to 
Or. o/uioto9, Sans. sam-a, in force of 
"like"J 

sim-plex, pllcis, adj. [fr. 8im = $cni 
in semel ; pllc o, " to fold"] Siinjde; 
unmixcd. 

si-n conj. [«hortened fr. si-ne ; fr. 
Bi, '*if": ne, "not"] // on the e<>n- 
trary, but if, 

aine, prep. gov. abl. Without [si, 
the demonstrative instruniental, and 
neff. nej. 

si-qui, qua, quid or quod, indef. 
pron. adj. [si, "if"; qui, ''any"] If 
any. 

si-quidem, conj [si. "if "; quldem, 
♦•indeed"] / indeed. 

Fi-quis, sitpiid, indef. pron. subst. 
[8i, "if": quis, "any one," etc.] If 
any one ; ij anythinn. 

si-t s, tis (Acc. sltim ; Abl. sltl), f. 
Thirst [akin to siccusj. 

ai-ve, (coiitr. seu), conj. [si, " if"; 
ve, **or") Or i', whether :—a\\e.. 
sive, whether . .or. 

Bocer, (3ri, m. A /aiher-in law [akin 
to Or. €Kvp-6^^. 

socius, li, m. : A eomrade; an 
allj^, ctifederate |root8KC-of sequor). 

sodalis, is, comm. gen. A compa- 
nion. 

sodal-itaB, It&tis. f. [sOd&lis, "a 



companion"1 A company auembUd 
/or feastinfj, a dininff-club. 

sol, solis, m. thesun [akin to Or. 
^X-io?, Sans. svar]. 

sol-So, Itus sum, ere, 2. v. semi- 
dep. n. To be accustomed. 

soll-ers, ertis, adf. [fr. soll-us, ♦'all, 
whole"; ars, •♦art"] SkilUd, expert, 
iwjenious. (Jonjp.: soUert-Ior; (Sup.: 
sollert-issiinus). 

Bollert-ia, lae, f. [sollers, "clever"] 
Cleverness, skUl, ingenuity, 

soUicit-o, ftvi, fttum, &]re. 1. v. a. 
[soUIcIt-us, "anxious"] To render 
anxions ; to harau. 

Boll-i-ci-tus, ta, tum, adj. [soU-ub 
(=totus), *♦ whole "; cI-So, " to move"] 
Anxious. 

8oI-um, adv. [adverbial neut. of 
8ol us, •alone"] Only. 

b5 us, a, um, adj. : AUme [orig. the 
same with soUusstotut»]. 

somnicul-ds .B, (tea, Osuni, adj. 
[somnus, "sleep"] Drmoty ; alufjgiih. 

Bom-nus, ni, m. Sleep [akin to Gr. 
vir-i'©^, Sans. 8VAP-NA8]. 

Sp , abbrev. of Spurlus. 

spar-go, si, sum, gSre, 8. v. a. To 
scatter, strew [<rirap, root of o-ireipw, 
"to 80w"; hence, *'to scatter like 
seed ■]. 

spatium, li, n. ; A race-eourse. — Of 
time : A space, interval [root bpa- to 
draw ; Or. awau}], 

speci-es. ei, f. [spSci-o, **to see*] 
Appearatice. 

sp.c-to, tftvi, tatum, tflre. 1, v. a. 
intens. [speo-Io, ** to behold " / o 
look at ; to be a ftpec-ator at games. 

sperno, spr«^vi, sprStum, spemgre, 
3. v. a. To despise, scom [akin to 
Sans. root sphur. ** to destroy "]. 

sper-o, avi. atum, ftre, 1. v. a. : To 
ho2>e for. With Inf. : To hope. 

spe-s, £i, f . [root spa-. See spatiam] 
Ilope. 

Bpicus, i, m. = spica [root bpi, **to 
be sharp "]. 

spica, ae, f . An ear of com. 

spicum, i, n. «= splca. 

spir-itaB, ItQs, in. [splr-o, **to 
breathe"] Breath. 
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<»plend-e8co, «i, iio Hup., t-sct.re, 6. 
V. n. inch. [spleiulOo, •' to bhiiie", 
To becuitte bnjUt; to yain brilliance. 

splendid-e, adv. [splendldus, 
"splenuid"] 2^'obly, 

spleud-or, oris, ni. [splendeo, "to 
shine 'j Magntjicettce ; honor, diy- 
niiy. 

sponte ; bee spontis. 

spon-t.B, Gen., aiid sponte, Abl. 
(fr. an obsolete spons, of which 
uo other cases than ihe above are 
found>, f. Ifr. «jpond-ec», "to piedjfe") 
Abi. sponte, with or without posses- 
bive pron.: O/ one'8 (my, tkine^ /Uh, 
etc.) « twi accord; /reely. spontane- 
ously. Sua spoute: For its own sake. 

stEdium, 11, n. A race-course IQr. 
aTddiov]. 

sta-tio, tldnis, f. [sto, "tostand"] 
Of soldiers : A post, station. 
. Btercor-o, &vi, atuui, a,re, 1. v. a. 
[stercus, '* manure "] 2'o manure the 
ground. 

sti-pen-dium, li, n. [fr. stips, in 
ori^inal force of " small coin " heaped 
up ; pendo, " to pay "J Military »«•- 
vice. 

8tip-o, Avi, atum, ftre, 1. v. a. To 
turround [akin to Gr. imifi^, "to 
tread down"; or otc^, "to crowd 
upon"). 

stirpa, is. f. (rarely m.) The lower 
part of a tree, plant; a siock, stem 
froot STAR-: oompare sterno, Or. 

(TTOpeVWfll]. 

sto, steti, st&tum, stftre, 1. v. n. 
To stand [akin toOr. ora-a», l-^nt-iui 
bans-j-oot STUAJ. 

8tra-o, xi, ctum, Sre, & v. a. To 
build ; to arrarhge [akin to Or. crop- 
evwfti, Sans. root btri, *'to spread"]. 

stndios-e.adv. [stndld^ us, "eager, 
zcalous"! Zealoual/, dilinently, 

stnd-ium, li, n. fstild-co, "to be 
eager"! Zeal; application to learn- 
inffy study. 

stalt^itla, Itlae, f. [stultus, "fool- 
l8h"l FoUy. 

stul-tt;s, ta, tum, adj. [akin to 
«^tol-ldus, " dull "] Foolinh. 

Btuprun). i, ". Debauchery. 

suaaeo, vii: sl, suftsum, su&dSre, 2. . 



V. a. lo advise; to a^vocate, or sop- 
I port, the passitiij: of u lavv [akiu lo 



Sans. root bVAU, "to pleaso 'J. 

sud- or, soris, ui. [fr. su&d-eoj An 
advucate. 

suav-itas, Itatis, f. (suav is, 
"s\vect"J iSweetntss, pleasanitwax, 
chartn. 

bUbactuB, a, um, P. perf. pa^s. of 
silbigu. 

sub-igo, egi, actum, Igero, 3. v. a. 
[fr. sClb, •' froui beueath"; ago, *• lo 
put iii luotion "J Of the suil as Oo- 
ject : To break or pLowjh up ; to cui- 
tioate. 

8ubit-o, adv. [sablt-us, *' sudden 'j 
iiiddeiily. 

sub-venio, vCni, ventum, vfinlre, 
4. V. n. LStib, " behind '; \eiiIo, "to 
ct)iue"J io aid, succor. — subveni- 
endam est, Aid must begiveu. 

succid-ia, lae, f, [succld-o, " to cut 
below ' J Ajiitch ol i»acon. 

suc-cumbo, cabai, cilbltum, cum- 
bfire, 3. v. n. [fr. siib, "benea<h '; 
cumbo, " to lie down " 2'o yield, 
aubmit. 

succoB (better sucus), i, ok Ifr. 
sQg-o, '* to suck "J Moisture, 

sm, pron. pcrs sing. and plur. 0/ 
himself, hersty, itsel/, or themselves. 

sum fni, esse, v. n. : To be [in 
pres. tenses akin to Gr. c<r-/yi<:=ei/u.(, 
and Sans. rojt as, " to be "; in perf. 
tenses, and in fut. part. akin to Sans. 
root BuO, "to be," an j Or. ^vwj. 

Bummus, a, um ; see sQperus. 

Bu-mo, mpsi, mptum, mere, 3. v.a. 



[fr. sab, " up 



"■ emo, •* 



tota>ve"] To 



taJce up; to assume to one'8 selt 
superior, us ; see saperus. 
8uper-o, ftvi, fttum, ftre, x. ▼. • 
[sttper, "past"] lo conquer. 

8uper-u8, a, um, adj. [sOper, 
"above"] Comp. : superlor, us ; 
Ilirjher ; lormer ; superior. Suj). : 
sununus, a, um : Ilif/hest; the hiyh- 
eat part o/ that denotetJ by the sub- 
stantive to which ifis in attribution; 
the top of; utmost, extreme; supreme; 
most distinguished. supremus, a, 
um, In time: Longest; lattst, mujC, 
finaL 
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supervau-audiui, dto, uucum, aaj. 
L» lciigilicneU fonu u( stlpervae-Qus, 
*• e.vcceUiiiijly einptjr' ; nciice, *' use- 
lesb '; heiice, " neeciless ' J Meedlesn^ 

duppiio-iuni, ii, n. [supplico, ** to 
kncci down"; »ub; plieoj runuth- 
ineut. 

suo- ipio, cOpi, ceptuiu, cipGre, 3. 
V. a, [tr. subii (— stlb), " f roin be- 
neatti '; caplo, " to take or lay hold 
ot "j 1 o undertake. 

suspio-or, aiud suni, ari, 1. v. dep. 
[suspic-.o, " to looiv at secretly "J i o 
suaivct ; to ai/yrelwnd, 

Buate -to, tavi, tatuni, tire, 1. v. a. 
intcns. Lsubtinco, " to hold up"J To 
su^fiatn. 

sus tineo, tlnai, tentum, tinCre, 2. 
V. a. ifr. subs i^-sub), '• upwards, up"'; 
tenco, '• to hold "J lo bear, support. 

sn-us, a, um, pion. poss. [sdi, ''of 
himself," «tc.J //w, etc., own; hiif.— 
As Subst. : siii, oruiu, m. plur. Those 
btUinjintj lo htm ;i.e, hiKjauiUy;his 
or theirjiitnds. 

T., abbrev. ot Tltus. 

ta-lis, le, adj. ^'acA;— talis..quftlis, 
guch..a8. — As Subst. : talia, um, n. 
plur. ■^iuih thinjs [prot). akin to a 
demons.tr. proiJominalrootTo, "this"; 
and Cir. articlc, t6J. 

talus, i, m, [for taxhis, root tak- : 
r(jmpare Gr. Tdaam ] A pasterii-bi>nt' of 
animals. i*astcrn-bone«, and soine- 
rimcs imitations of thcm in mctal, 
were often useil instcad of dice. 

tam, adv. [orig. acc. .em. of de- 
mous. root ta-j VVitli Adj. or Adv. : 
Ho : — tam . . quam, ho. .as. 

tamdiu, adv. So long. 

t&men, adv. [perhaps a lengthened 
form of tam, "so J j^everthelesa, 

stiU. 

tam-quam (tan-quam), adv, [tam, 
"so"; quam, "as J Jxtist as, as it 
tcerc; as if. 

tan-dem, adv. [for tam-dem ; fr. 
tam, " 80 "; demonstrative suiiix dem] 
Atlentjth. In interrogative clause : 
Pray. 

tantn-lu8, la, lum, adj. dim. [fr. 
tantusj So UttU. 



Utut-am, adv, [adverbial neut. ot 
tani-us, *' so much "J ^o much : — tan- 
tum..iiuantum, so inuch..aii; only, 

tant-us, a, uin, adj.: ^u much — 
As Subst.: tautum, i, n. Ho much. — 
tanto, By ho inuch; so (/reai: — Aa 
Subst. : tanta, orum, u. piur. ^o 
yre.u: thinjs. — Ui number: .50 inany 
Lakin to Sans. iavant, * so much ' j. 

tar-dus, da, duin, adj. [prob. for 
trah-dus ; fr. trfi.h-o, ** to draw "j 
Sluw, siupid. 

taurus, i, m. A buU [Gr. ravpos, 
akin to .^ans. btuCk-in, 'a beast uf 
burden J. 

tecum — cum te; see cuni. 

t^mgi -e, udv. LSuns. TUiiUA," dark "J 
lioishly. 

tdmer-itas, Itatis, f. lid.] iLash- 
nesif, 

temperant-ia, lae, f. [temperam*. 
"nioderate"J Moderatton. 

tempestiv-itas, itiltis, t. L>^e.->ipesti- 
vusi, " Ncasonable "j Hea^oiuiUicitess. 

tciupest-ivus, Iva, Ivum, udj. \tt. 
tempestas, " a »eason "i SeasoiMible; 
early; prolonjed. 

teju pus, pOns, n. Time; a par- 
ticular time; an occaston, season 
Lroot TKM, akin to riti.-vu}, " to eut"J. 

t^n-eo, ai, tum, Cre, 2. v. a. lakin 
to tcn-Uo ; root tk>', or tan ; Gr. 
TtiVuiJ Tu hvldt ktept haoe; to tnain- 
tain. l'ass.: 10 be controUed or in- 

jlU''iiCrd. 

teuu-is, e, atij. Thin. — Of heaith : 
Indijf'ercnt,poor [alun to Sans. taxl', 

*'thin"J. 

tep-e-iacio, feci, factum, f^re, 3* 
V. u. [tep-Oo, "to be warm"; fiUdui 
•'to make"J 10 toar»».— Pass. : t6- 
pg-f io, factus sum, fI6ri. 

iSp-or, oris, m. [tep-Go, "to be 
moderately warm"J Warmth. 

termin-o, &vi, &tum, &re, 1. v. a. 
[termln-us, "a boundaiy"J /o ter- 
minate. 

ter-mluus, mlni, m. A Umit [akin 
to San». root tak, "overoome "J. 

terra, ae, i. i he earth [prob. akin 
to Gr. T€fiaoy.at, "to l)e, or l>eoome, 
dry "; Sans. rooc tarsh, **to thirei".. 



VOCABULARY. 



263 



ter-ti 'S, tta. tfiim, niim. adi. (tres, 
"thrce"! Thlrd. 

tess^^r-a, ae, f . A (fie or diee. The 
tessaroe were small cuhes of wood, 
bone. or ivory [Gr. Tccrcrape?, '*four "]. 

th^atrum, i, n. A theatre fGr. 

thesairus, i, m. A treamre (Gr. 

tibi-cen. cTnis, m. ffr. tTbt-a, " a 
pipe nr flnte": cHn-o, "to play" on a 
musical instnrnent] A pipery fliite- 
player. 

ttm-So, tti, no sup,, 6re, 2. v. n. To 
"^ear. 

tTtilla-tto. tlonis, f. tltillo, "to 
tickle"! A ticklinq. 

toT-a. ae, f, [fr. t6nr-o, "tocover'*J 
A to'ta ; i.e. the outer grarment of a 
Roman citi^^en, 

t^l^ra-btlis blle, adj. [tmCro, " to 
bear"! TolerahU. 

tollo, sustflli, subiatum, toll6re, 8. 
V. a. : To lift up ; to remom froot tol, 
akin to Sa"s. root tul, "to lift"; Gr. 
TAaw, "tobear"] 

tot, nnm. adj, indeol. So many. 

to-t'i8, ta, tum. adj, The whole or 
entire: the ichole of (akin to Sans, 
root Tt'. "to increase"). 

trac-to. t.lvi, tStum, tare, 1. v. a. 
intens. ffr. tri\h-ol To take in one'^ 
hand, to handle. 

tra-do, d!di. dUum, dSre, 3. v. a. 
ffra r= trans), "across"; do, "to 
<rivc"l To nive up, dcliver; to nar- 
rafc, rfonrt. 

tra-ducn, duxi, ductum, dficCre, 3. 
V. a. (tra C=trans\ "across": dfico. 
"to lead"i Of tirae as Object : To 
pasff, ftpend. 

trapoedta, ae, f. Trafjedy fGr. 
Tpa-ycuSta, literally "ffoat-song," be- 
cause at the representation of early 
traeedies a goat was sacrificed, or 
was g-iven as the prize; or else be- 
cause the actors were clothed in 
;roat-skinsl. 

trpniullus, a, um, adj. Calm, 
i/in'f't 

trib-nnns, ilni, m. (trib-U8, "a 
tribe"! A trilnine. I 



trib-iio, fti, utuni, fture, 3. v. a.: 
To ffive, beHow ; to a88i(jn ftribu-i]. 

tric-esimns, Cslma, 5slmum, num. 
adj. |fr. trlirint-a, "thirtv"] Thir- 
tieth. 

trist-e, adv. faiverbinl neut. sing-. 
of tristis, "sad"] Sndly. Comp.: 
With greater difficulfy. Comp.: 
trist-Ius. 

triumph-o, Svi, atum, are. 1. v. n. 
f trhunph-us, " a trinmph "] To have, 
or enjity, a triumph. 

triiimDhus, i, m. A victory, tri- 
umik [9pCaiJi&o<:, a processional hymn 
in honor of Bacchnsl. 

truncis, i, m. The trunk, or sttem, 
of a tree [fr. tnmcus, "raaimed"]. 

ta. pron. pers. Thou, you (rv, Do- 
ric form of nv]. 

tli-gor, Itus sum, 5ri, 2. v. dep.: 
To hehold. — With accossory notion of 
eare or protection : To protect, de- 
fend, support, ifvhnld: to manage, 
talce care of. 

tum, adv.: Then. — In correlative 
statements: tum . . . tum, now . . . 
now; botk . . . and fprob. akin to a 
demonstr. root to ; Gr. t6]. 

tunc, adv. dera., of time [tum and 
cel Then. 

turba, ae, f. A crowd, throng [akin 
to Or. tuojStj]. 

tii-us. a, um, pron. poss. [tu, "thou 
oryou"! Thy, thine. 

tyrannns, i, m. A despot, tyrant 
fGr. rvpavvo<;}. 

fiber. 6ris. adj. fuber, "a teat'*] 
Fraiti ul, fertile ; copinu». Comp. : 
ub6r-Ior; (Sup.: uber-rTmus\ 

u-bi, adv. [for quo-bi] Of place : 
Relative: Where. Interrocrative: In 
ichatplacef where? Oftimc: When. 

ul-lus, la, lum, adj. [for un-his ; fr. 
un-u8, "one"] Any. 

ultYmuB.a, um, sup. adj.: In place: 
Mo8t distant or remnfe. In time: 
Latest, last (Comp.: iiltCrlor). 

ultr-o, adv. fobsol. ulter, **be- 
yond"! Besides; o nru^s oum aeeord. 

umbra, ae, f. Shade; a fthady 
place. 




204 



VOCABULARY. 



nn-a, ulv. [adverbial abl. of iln-us, 
"one"l At the mme ttme, together. 

u-nde. adv ffor cu-nde (= qu-nde), 
fr. qu i) Whence; from whom. 

undevle-eslams, Csima, eslmum, 
nuin. adj. ifr. undSvIjjint-i, "nine- 
teen "] S ineteenth. 

un-ious, Ica, lcum, adj. [an-us, 
••one"] Otie and no more; unique. 

un-i-versus, versa, versum, adj, 
[un-us, "one"; versus, '* turned "J 
All together ; the whole, universal. 

un-!iuam, adv. [Qn-us, "one"; suf- 
fix quam] iEoer. 

un-us, a, um, adj. One; aVme, 
only [akin to Qr. ely, ev-6<:, "one"]. 

unus-quisque, iin&-tiuaeque. unum- 
quo<lque (or as two words. unus 
quisque, etc.)y adj. jfMiU.s, "one"; 
quisque, "each"] Each one. 

urb-s, is. f. [Sans. vafvDH-, **to 
make stronp "] A ci'ji. 

urpfeo, ursi, no suj».. ur;;6re, 2. v. 
a. To iiress heavili/ [compare Gr. 
tlfyyvvfii, "toshut in"). 

u-s-que. adv. [us- for uhs. fr. ubi ; 
and que for qued, old abl. of quisj 
i?ucn .'—usquead, even. t». 

u-sura, silrae, f. [fr. ut-or, "to 
use "] Interest. 

u-sas, fis, m. [fr. ftt-or, "to use*'] 
A vsinfj, service, nse, practice. 

ut (origrinally uti). adv. and conj. 
[proh. akin to qnij A'lv.: As, jnst as ; 
how. Conj.: TAai = to with Knglish 
Inf. — So that.—For ita ut: /n such a 
wau that : to the end that. 

u-ter, tra, trum adj. fprob. likeut, 
akin to qni] Which of the two; which. 

uter-que, utri-que, utrum-que, 
pron. adj. [tlter, "which" of two; 
que, '*and"] Both. 

uter-vis, utra-vis, utrum-vis. pron. 
indef. [ftfer, "which of the two"; 
vis (2. pera. sing-. pres. ind. of v6lo, 
•* to wish ">] Either one onhe two. 

ut' ; see ut. 

utn-itas, Itatis, f. rutll-is, "arivan- 
taffeous"] Advantane^ benefit. 

utl-nam, adv. Ohl that ; would 
ihat. 

utor, flsus sum, Qti, 8. v. dep. : With 
Abl.: To use, enjoy. 



ntram, adv. [adverbial ntut. of 
uter, "which of the two 5'on will") 
In direct questions without Euulish 
equivalent. — In indirect questions : 
Whether. 

uva, ae, f. A rrrane [pertiaps fr. 
roor. uo-, *• to be m^ist "| 

vaco. Svi, atuni. are, 1. v. n.: With 
Abl.: To he freefioin. 

vad-imonium, IniOnli, n. [vas, "a 
surcty"] Bail, recofjnizance. 

vagina, ae, f. A seabbard, sheaiJi. 

vagXo, Ivi or li, Itum, Ire, 4. v. n. 
Of young children : To ery. 

vald-e, adv. [contr. fr. vS.lId-e ; fr. 
va.lld-u8, " strong "1 Stronglu- 

vale-tiido, tOdlnis, f. [vilgo, "to 
be in a certain state of health "] 
Health, whether good or bad. 

vallum, i, n. [akin to vallus, "a 
stake, palisade"] A rampart. Of 
the beard of corn : A defence, 

vap- r. 6ris, m. Warmth, heat 
[Sans. KAPI8, "incense"). 

vari-etas, 6tatis, f. [varlus, •* vari- 
ous") Variety. 

var iis, la, lum, adj. Varyiwt, va- 
rioas. 

ve, enclitic conj. Or [akin to Sans. 
Va, a partide denoting •'option "]. 

vel, oonj. and adv. [akin to v61-o, 
•*to wish"! Or if you will, f>r;— vel 
. . . vel, either . . . or.—Adv.: Even. 

veloc-itas, Itatis, f. [velox, ••swift"] 
"^'wirfnes.t. 

vena-tio, ttonis, f. [venor, **to 
hunt"! Iluntinff. 

venio, veni, ventum, v6nTre, 4. v. 
m- '/'•' come [akin to Gr. pa(C)v<a, **to 
go": Sans. root oA, •* to go"]. 

ver, vCris n. Spring (Gr. ^p]. 

verbum, i, n. A word [root er-; 

Gr. epo)]. 

ver-8or, Itus sum, 6ri, 2. v. dep- 
To feel awe or reverenee; to fear^ 
dread Gr. rootop-? opdio, '*tosefi"l- 

veri-similis, slmHe, adj. [or, more 
corrcctlv, two words ; veri similis : f r. 
veri, gen. of venim, "truth"; slmtlis, 
•*like"l Probahle. 

ver-nns, na, num, adj. [ver, 

spring"] Vemal, 
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ver-o. adv. fvcr-us, "true"] In 
trnth. assuredUj; but indecd, how- 
erer. 

vers-iculus. Tcaii, m. dim. [vera-us, 
"a verse"'J A little verse or line. 

ver-so, savi, sStum, sSre, 1. v. a. 
Inten». [fr. vert-o, "to turn"J To 
turn much or often.—Pasa.: ver-aor, 
satus sum, sari; In reflexive force: 
7'« be enfja^fed in; to disturb. 

ver-s 18, sus, ra. [fr. vert-oj A Une 
in wiiting. — In poetry: A verae, 

ver-nm, adv. [ver-us, *'true*T In 
adversative force: But. 

verus, a, um, adj. True.—Aa 
Subst.: verum, i. n. /VttiA.— vera, 
6nini. n. plur. Trus thin^js. 

vesper, 6ris and 6ri, m. Evening. 
Old adverbial Abl.: vesperi, In the 
eve.nim [Gr. e<nrep-os]. 

ves-ter, tra, trum, pron. poss. [fr. 
vos, plur. of tu, "you 1 Tour. 

vest-io, Ivi cr li, Itum, Ire, 4. v. a. 
[vest-is, "clothing"] To clothe, cover. 

vet-o, tli, Itum, are, 1. v. a. Tofor- 
bid. 

vet-uB, gris, adj. Oldj ancient 
[prob. akin to Gr. ?t-o«, "a year"]. 

v8t;is-tas, tatis, f. [fr. vgtus, "old"] 
Lonn diiratitm, fjreat afje. 

vi-a, ae, f. [akin to v6h-o, "to 
carry' ] A way; a road; a joumey. 

vla-tXcus, tlca, tlcum, adj. [vla] Of 
a journey. — As Subst.': \ia'lcum, I, 
n TraoelUng mone , provision for 
a joumey. 

viator, toris, m. [vl-o, "to go 
alonpr a road'*] A gummoner, appa- 
ritor. 

vic-inuB, Ina, Inum, adj. [vTc-ub, 
" a vi llasre •'] Neighboring, adjaeent. 
— Aa Subst.: vicinus, i, m. A neiijh- 
bor. 

vicis-8lm, adv. [vlcis, "chanjre"] 
/n tum, onthe other hand. 

vic-tor. tSris, m. [vi(n)c-o, **to 
oonquer"! A eonqueror.—As A-IJ.: 
Vicforioiis. 

vic-tcs. tfls, m. (fr. root of vlv-o, 
"to live"] A living; food, provisions. 

vlde-licet. adv. fcontr. fr. vldere. 
"to see"; lloet, "it is permitted"] 



Clearly. — ^lrTironical force: Of course, 
forSKith. 

video, vldi, vlsum, vldere, 2. v. a. : 
Act.: To see.—PasB.: To aeem, ap- 
p«rtr.— Impers. Pass. : With Dat. : 
visum est, it seemed good to ; to lonk 
at, eonsider [altin to Sans. root viD, in 
oriirinal force of " to sce "]. 

vie-tuB, ta, tuin, adj. [vI6o, "to 
bend together"] Shrivelled, urilh- 
ered. 

vig-So, no perf. nor sup., 6re. 2. v 
n. Tobevviorous; tofUmrish [^n^: 
UGRAH, "raighty"]. 

vigil nt-ia, lae, f. [vlgllans, 
• • watchf ul " 1 Vigilaiice. 

vi-gl ti, num. adj. inded. Twenty 
[Sana. vicati]. 

vil-la, lae, f. [probably for vic-la ; 
fr. vlc-us, "a village'] A eountry 
howte, rilla, 

vin-aceus, ac6a, ac6um, adj. [vl- 
num. in force of "a grape"] 0/', or 
belonjing to, a grape ; nrafc-. 

vin-arius, arla, arlum, a<1J. [vi- 
num, "wine"] 0/, or for, wine; 
wine-. 

vinco vlci, victum, vlnc6re, 8. v. 
a. To conquer. -»-0f Games as Obiect : 
To gain by conquering; to eonqu^r in. 

vinc-iilum, ftii, n. [vinc-Io, "to 
bind "] A ehain, bond. — Phir. : 
Chains, fetters. 

vindic-o, avi. atum, ftre, 1. v. a. 
To deliver [vini, dico]. 

vinea, ae, f. [fem. of vTnCus, "of, 
or belonging t'^. a vine," used sub- 
stanti^ eJyl A vineyard. 

vinolent-ia, lae, f. [\'In61ent-'iS' 
"full of wine"] Intoxicaticn from 
trine. 

vin-nm, i, n. Wine [akin to Or. 
oTv-o?]. 

vir, vTH, m. A man [Sans. vtR a. 
"ahero"]. 

virid-itas, Itatis, f. [vlrld-^s, 
"green"! Greenness, verdure. 

vir-itim, adv. [vir, "a man"j Dis 
tributiveiy : Man hy man. 

vir-tuB, ttitis, f. [vir, "a man") 
Valor, virtue, merit. 



TOCABni.*RY. 



,tt5s-9, adv. lYlHa«-iii,"I«ultr"J 



Titium, li. II. A /inlt. S^tef a 
«Hmt, tiff lauat root •» vleo ; prop. 
">twirt"l- 

«topJrS-Ho, tlunl», t [vltftpir.o, 
"toliUune"' Ir TlMiim.ptro] £Iaut«, 
tai" ". Waiiifmrfft"!™. 

riv-i-radlic, HKllpi 



ft'.*it di/Rpr. 



■al!,>umnta)llakinl:o£B'ns 
(o Hiieali, taj"). 

.ult), V. .rreg.' rBbe\rlUm 
iaire l»i>iD to Qr. ^\, i 



Gr.««Bl PitaiiiTt.. 

- I. vik:if, I, [lnOo-o,'.'to(»ll'| 
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THE BEST ELEMENTARY TEXT-BOOK OF THE YEAR. 



Qage's Practical Speller. 

A MANUAL OF SPELLIiNG AJSfD DICTATION. 

Price, 30 Oents. 

o 

Sixty copies ordered. Mount Fore.st Advocate. 

After carefiil iiispect on we unhesitatiii^^ly pronouiice it the best spell- 
ing book ever in use iii oiir public schools. The Practical Speller secures 
an cas^' access to its contents by the ver> systematic arraiij^cinents of the 
words in topical classes ; a pernianent inipression on tiie meniory by the 
freciuent review of difiicult words ; and a savinj,^ of tiine and efTort by tiie 
selection of only such words as are ditficult and of connuon occurrence 
Mr. Rcid, II. S. Master heartily roconnnends the work, and ordered sonia 
sixty copies. It is a book that should be on every business niairs table as 

well as in the school rooni, 

o 

Is a necessity. Presb. Witnes.s, IIalika.'v 

We have already had repeated occasion to speak hiyhly of the Educv- 

feional Series of which this book is one. The " Speller " is a necessit} ; ard 

we have seen no book which we ^"^n recomniend niore heartily thanthe oiie 

bufore us. 

o 

Good print. Bow.manville 0b.sf.rver. 

The " Praetic.'i.i Spcller " is a credit to the publishers in its «j^cncral ^'et 

ip, classification of subjects, and clearness of treatiueiit. The child who 

uses this book will not have damagcd cyesig-ht through bad print. 

o 

Whatitis. Stratiiroy Age. 

It is a series of jirraded lessons, containinij the words in },a'iieral use, 
with abbreviations, ctc. ; words of similar pronunciation and differentsiM.il. 
ing a collection of the most ditficult words in the languajfc, aiid a nuinber 
of literary selections which ina\ be used for dictation les.sons, and conimit* 

ted to memory by the pupils. 

o 

Every teacher should introduce it. Canadian Statesman. 

It is an improvement on the old sjHjlIing book. Every teacher should 

iiitroducc it into his classes 

The best yet seen. Colciik.stkr Sun, Nova Scotia. 

U is away ahead of any"8peller"that we have heretofore seen. Our public 
schnols want a good spelling book. The publication before us is the best 
we have yct seen 
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IJooFvS FOR TEACIIERS AND STUDENTS, BY DR. McLELLAN. 



Examination Papers in Arithmetic. 

Ry J. A. McLellan, M. A., LL. D., Tns|)ector of High Schools, Ont., and 
T:ioii.\.s KiRKLA.ND, M. A., Science Ma.stcr, Nonnal School, Toronto. 

•• In our opinion the best Collection of Probleius on the American Con- 
tincjit."— National Teaci.iers' M ^nthly, N. Y. 

Seventh Complete Edition, - - Price. $1.00. 



Examination Papers in Arithmetic.---Part I. 

By J. .\. McLella.v, M. A., LL. D., and Tiios. Kirkland, M. A. 

Price, - - ... 50 Cents. 

This EJition has hcen issued at thc •xjqucst «f a large numher of Puhlic 
Soliool teachers who wish to have a Chcap EUition for the usc of their 
pupils preparing for aduiission to lligh School. 

Hints and Answers to Examination Papers 
in Arithmetic. 

Ry J. A. McLellak, M. A., LL. D., a);d Tuos. Kirklakd, M. A. 
Fourth Edition, ----- $i.oo 



McLellan's Mental Arithmetic.---Part I. 

Containing the Fundamental Rulcs, Fracticns and Analysle. 

By J. A. McI.kllan, M. A., LL. D., Inspector Higli Scliocls, Ontario. 

Thlrd Edition, - - . . SOCents. 

Authorized for use in the Schools cf Nova Scotia. 



McLellan's Mental Arithmelic.---Part II. 

Specially adapted for Model and High School Studenta. 
ThirdEdition, ... Price, 45 Cents. 

The Teacher's Hand Book of Algebra. 

By J. A. McLella.v, M. A., 1,L. D. 
Second Complete Edition, ... - $1.25 

Teacher's Hand Book of Al^ebra.---Part I. 

Prepared for the use of Intemieiiiate Students. 
Price, - ... - 75Cents. 

Kcy to Teacher's Hand Book of Algebra. 

Second Edition, - - • Prico, $1.50. 



Jf. Sage &- (Eo'0. £it^ (Sbttrational SRorhe. 

WORKS FOR TEACHERS AND STXJDENTS, BY JA8. L. HUGHES. 



Examination Primer in Canadian Historv. 

On the Topical Method. By Jas. L. Hdqeics, Inspector of Schools. To 
ronto. A Primer for Students preparing for Examination. Pzrice, 260 

Mistakes in Teaching. 

By Jas. Laugiilin Hughbs. Second edition. ^-^rice, 50c. 

^OPTBD BT 8TATB UNIVBRSriT OP lOWA, AS AN ELBMBNTART WORR FOR USH 

OP TEACHBRB. 



fhis work discusses in a terse manner over one hundred of the mistakcs 
commonly raade by untrained or inexperienced Teachers. It isdesigned to 
warn young Teachers of the errors they are liable to niake, and to help the 
older members of the profession to discard whatever methods or habits may 
be preventing their higher success. 

The nustakes are arranged under the following heads : 

1. Mistakes in Management. 2. Mistakes in Discipline. t> Mistakes in 
Methods. 4. Mistakes in Manner. 



How to Secure and Retain Attention. 

By Jas. Lauohlin HuonBs. Price, 25 Cents. 

Comprising Kinds of Attpntion. Characteristics of Positive Attention! 
Charactoristics of The Teacher. How to Control a Oass. Developing Men 
tal Activity. Cultivatioii of the Senses. 

^From Thb School and Univbrsitt Magazjnb, London, Enq.) 
"Replete with valuable hints and practical suggestions which are evider t- 
ly the result <A wide experience in the scholastie profession." 



Manual of Drill and Calisthenics for use in 
Schools. 

By J. L. HuouB8,PubIio School Inspector, Toronto, Graduate of Military 
School, H. M. 29th Regiment. Price, 40 Cents. 

The work contains : The Squad Drill prescribed for Public Schools in On- 
tario, with full and explicit directions for teaching it. Free Oymnastic Ex- 
ercises, carefully selected from the best German and American systems, 
%nd armnged in proper classes. German Calisthenio Exercises, as taught 
by thtf late Colonel Goodwin in Toronto Normal School, and in England. 
Several of the best Kindergarten Games, and a few choice Exercise Songs. 
The instructions throughout the book are divested, as f ar as possible, of 
unnecessary technicalities. 

" A most vaJuable book for every teacher, particularly in country places* 
It embraces all that a school teacher should teach his pupils on this subject. 
Any teacher can use the easy drill lessons, and by doing so he will be con- 
ferring a benefit on his country."— C. Radclippb Dbarnalt, Major Firtt 
Life Guards, Drf^' Instructor Normal and Model Schools, Toronto. 
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EXAMINATION SERIES, 

Canadian History. 

Bv Jamks L. Huohks, Inspectorof Piiblic Schcols, Toronto. 
Price, 25 CentB. 

HISTORY TAUGHT BY TOPICAL METHOD. 

A PRIMKR IN CANADIAS IIISTORY, FOR .SCII00L8 ASD 8TUDENT8 PRBPARINO POR 

KXAMIXAHOXS. 

1. The history is dividcd iuto iJcriods in accordance with the great na 
tioiial chaiiges that havc taken place. 

2. The history of eaeh period is given topically instead of in chronoloj^ 
ical order 

3. Examination questions are given at the end of cach chaptcr. • 

4. Exaniiiiation iiapers, selected f roin the official examinations of the 
iififorent proviuces, are ^iven in the Appendix. 

5. Studciifs review outlines, to enable a student to thoroughly te«t his 
own proyress, are inserted at the end of cach chapter. 

6. Special attention is paid to the educational, social and comraci-cial 
projjfress of the country. 

7. CoMstitutional jjrowth is treated in a brief but coniprehensive excr- 
cise. 

£^ By the aid of this work students can prepare and review forexam 
ifiations in Caiiadian History more quickly than by the use of any other 
work. 



Epoch Primer of English History. 

t»y liKV. M CRKiaiiTON, M. A., Late Fellow and Tutor of Merton College, 

Oxford. 

Authorized by the Education Department for use in Public Schools, 
and for adinission to the Ili^^h Schools of Ontario. 

Itsadaptability to Puhlic School use over all othcr School Ilistories will 
jc shown by the fact that— 

In a brief comi^ass of oiic huiuh-cd and eighty iiajres it covcrs all the 
work rcquired for pupils ])reparinf^ for entrance to Hij^h Schools. 

The price is less than one-half that of the other authorized histories. 

In using^ the other Historics, pupils arccompclled to read nearly three 
times as much in order to secure the same results. 

Creighton's Epoch Primer has been adopted by the Toronto School 
Board, andmany of the prihcipal Public Schools \n Ontario. 



Gage's Classical Texls for Intermediate Exam. 

VIRaiL'S ^NEID, BOOK V. 1-36L 

Edited, wiih full Notes, &c., by J. E. Wbtherell, B.A., Principal, St. 
Bfary'8 CoUegiate Institute— Price 50 cents. 

CoNTENTS. — Introduction, Sommary of Notes, Collection of 
Synonymes, Index of Proper Names, Miscellany, Exami- 
nation Papers, and a complete Yocabalary. 

NOTICES : 

■aperior to all others. 

After a careful examination of several editions of the fifth Book of 
the ikneid I have given the preference to Mr. Wethereirs little work. 
The Author showed his wisdom in making the work ••coniplete in it- 
self." The excellencies of this particular \\ork are not a few. The 
soundest judgment and greatest care have been exercised in selecting 
and arranging the matter The Introduction is full and well written, 
the Notes neat and scholarly. The cliapter of M sccllany and collection 
of Synon^nmes make this work superior to all others of the class. J 
takK pleasure then in recommending a work which will commend it- 
self to all who examine it. 

S. W. PsRRT, M.A., Classical Master, Strathroy H. S. 

The mo»t complete «*dllion. 

Wethereirs is the most complete edition of the fifth Book of VirgiJ 
ttiat I have examined. I take pleasure in recommending it. 

Davu) Hicks, B.A., H.M.H.S., Newburgh. 

Shall une hi» edltlon. 

T think Wethereirs notes on the flfth Book of Virgil verj' suitahlefor 
High School pupils and shall use his edition with iny class. The Index 
of Proper Names, Table of Synonymes, Glosaary of Metrical Ternis. 
Literary Critiques, Chronological and Blographical Notes, SuKJi^ost.ve 
Kxanuiiation Questions, &c., make it so complete in itself tiiat the 
studentwill need nothing but a Latin Grammar to acquire an intimaie 
knowledgeof the subject. 

J. A. Clarkk, M. A., B.Sc., H.M.H.S., 8mith'i Falls. 

Well Kot up. 

WetherelVs Virgil seems very well got up, and ia a gretA- addition to 
Oumdian Cducational Literature. 

W. H. T. Smelleb, B.A., H.M.H.S., Gananoque. 

Tocabnlary yood. 

The Yocabulary of the ^Encid is good, the Notes concise, aiid 
fq;>lanatory of rral difficulties. 

Jno. J. Maobb, M.A., Head Master, Uxbridge H.S. 

W. Jr. OAOE A €0]»IPAIVV. 

^Sdneational Publishezay Toronto and Winnipeg. 

tovn 



